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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый поиск по этой книге моясно выполнить на странице ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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/НАЯУАЯБЛ 
иМ1УЕ1^51ТУ1 

ИВЙАЮГ 
I зим 4 1958 / 

ПЕЧАТАТЬ ПОЗБЮЛЯЕТСЯ, 

съ т^мъ, чтобы по отпечатан1и было представлено въ Цеисур- 
ный Кош1тетъ узаконенное число экземпляровъ. 

Санктпетербургъ. '2 Декабря 1859 г. 

11кнсоръ И. иекатовъ. 



ЪЪ ТИПОГРАФ!!! В. БЖЗОВ'РАВОВА И !ч011П. 
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Считаю долгомъ объяснить недоразум'Ьн1е, вкрав- 
шееся въ наше издаше. На стр. 213>— 217 иерваго 
тома напечатано стихотворен1е „Идеалы^, нереводъ 
нзъ Шиллера, ирипадлежащШ Жуковскому и припи- 
санный нами Губеру, въ черновыхъ тетрадяхъ ко- 
тораго мы нашли эту п1есу, переписанную его 
рукою, сь поправкалги и прилтчашнми. 
Эта обманчивая обстановка заставила насъ ед1^лать 
странную ошибку, которую гг. читателей просимъ 
зам'Ьтить. 

Что касается до опечатокъ, вкравшихся въ наше 

издан1е, то мы считаемъ позднимъ исправлен1е нхъ 

теперь гЬмъ бол1^е, что онЪ не важны, за исклю- 

чешемъ весьма немиогихъ. 

Л. Г. 
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ПРОЗАПЧЁСКЮ СТАТЬИ 

РАЗЛИЧНАГО СОДЕРЖАНЮ. 
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ВГШЪ ид ННИШНЮЮ 11ТВРДТУРУ 
ГВРНДНШ. 

(Совреиенникъ 1838 г. N. 2). 



Каждая великая эпоха въ жизни народа влечетъ 
за собою какое-то ослаблеше; природа въ само до- 
вольномъ созерцаши того, что она совершила, какъ 
будто отдыхаетъ отъ трудовъ своихъ; этотъ законъ 
столько-же прим^Ьняется къ политическому быту на- 
рода, сколько и къ литературному. Герман1я въ ис- 
ход^^ прошедшаго стол]&т1я совершила блистательный 
переворотъ въ самыхъ основныхъ стих1яхъ своей ли- 
тературы. Переходя изъ бездушнаго, книжнаго изу- 
чен1я къ живому наблюденш природы, какъ непре- 
м'бнному услов1ю творческаго воображен1я, она раз- 
рушила старую теорпо и, увлекаясь душою греческой 
поэзш, отвергла ея обветшалый правила. Критическая 
философ1я Канта столъко-же сод'Ьйствовала этой ум- 
ственной реформац1И, сколько и 9стетическ1я изсл1^- 
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довашя Лессинга. Но еще 1|1&рн1^е, еще 1рЬптелыЛе 
выразилась полная картина переворота въ дивныхъ 
создан1Яхъ Гёте. Самая борьба двухъ разнородныхъ 
влеиентовъ, сл'^цаго изучен1я книжнаго труженика, 
сжатаго въ г1^сныхъ пред'Ьлахъ древней террш, и 
бурнаго стреилешя си1&лаго ума за пределы этой 
теорш къ живому на6люден1Ю природы, къ светлому 
изучешю жизни, эта борьба вполне высказалась въ 
двухъ типическихъ характерахъ Вагнера и Фауста. 
Со времеиъ Лютера никто не обладалъ столькими 
элементами герианскаго духгц какъ Гёте. Но перево- 
ротъ совершился: поэтическ1Я создан1я Гёте и Шил- 
лера ви'Ьст'6 съ германскою философ1ею сделались 
достоян1емъ Европы; она оц1&нила ихъ произведен1я 
и приняла ихъ законы. 

Как1Я-же были сл§дств1Я этого переворота? Как1я- 
же плоды принесла эта рефориащя? Кажется, мо^ 
РОЛЬНЫЙ паиятникъ Гёте служмтъ ви'Ьст^^ съ т^^1гь и 
могидьнымъ памятшшоиъ германской литературы. Она 
представляегь въ настоящее время печальную картину: 
кое-гд^^ проявляется дарован1е, силится въ напрасиомъ 
■апряженш продожвть новую дорогу, или рисуетъ 
н#см'1лу10 ковш съ дмвныхъ образцовъ своихъ в^ 
дикихъ художннковъ; такъ на развалинахъ велкче* 
ствеянаго здани и'&стами произрастаютъ цв']^ты, живя 
я витаясь его разрушенными останками. Съ другой 
стороны, новая французская литература, пользуясь но* 
своеку о6раз]цамн в^мецкимн я в^^новыми создан1яии 
Шексвира, заразила юное нокод^ше Гермав1и. И въ 
см^шъ дЬа&> кот ве собдаавяхъ этв росвошные об* 
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разы, вт« блистательная нйшура, кого не яоразять 
эта страшная аиатошя Ш)рока, юторыии даритъ насъ 
новая словесность Франц1в? Какое д1^ло до природы^ 
до истины, этой литератур^^ отчаяя1Я, какъ назвала 
е» Гёте? Въ гущ^^ чедов-Ьчества она изучаетъ чело- 
века, съ упоен1еиъ роетря въ грязныхъ закоулкахъ 
порока и торжествуетъ на развалинахъ нравственности; 
она искала новыхъ вруашнъ для возбужден1я уснлен-" 
наго вяииашя читателей — и нашла ихъ въ страш** 
шхъ орг1Яхъ преступлешя. Теперь посиотрииъ, какяиъ 
обраэоиъ действовало вл1яше этой литературы въ 
Герианш и до какого развит1я дошла она здесь въ 
наше вреня. 

Гёте еще при жизни подвергался нападенхяиъ за- 
иистливыхъ враговъ. Но крики ихъ не доходили до 
него; такъ узналъ онъ о существован1и Менцеля и 
его крнтнческнхъ выходокъ, читая иностранные жур- 
налы, которые защищали исполина Герианш противъ 
его отечества. А Мендель былъ одинъ изъ саиыхъ 
заиечательныхъ противниковъ Гёте. Вкрадчивость слога 
и едкое остроуи1е давали ему незаслуженную силу. 
Увлекаясь жаждою политическихъ переворотовъ, онъ 
нешвиделъ Гёте, не какъ поэта, а какъ величаваго 
представителя монархическихъ началъ. Юное поко- 
дев1е Гермаши, воспитанное среди общихъ тревогъ 
западной Европы, безъ цели, беэъ сознашя, требовало 
иоваго поприща. Негодуя на тишину немецкаго быта, 
молодая генерация искала себе опоры и руководителя. 
И въ это игновен1е доходить до нея хула озлоблен- 
наго Менцеия. Неопытные, восторженные умы соби- 
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раются подъ знамена см'Ьяаго пропов^^дника нацюналь- 
иаго перерождешя. Гётева слава м^^шаетъ ихъ соб- 
ственной, и они съ гн'1&внымъ усерд1емъ, вм'бсгЬ съ 
своимъ учителемъ, подрываютъ безсмертный памятникъ 
великаго имени. Такимъ образомъ Менцель, противъ 
воли, сд']^лался основателемъ новой школы. Время н 
опытъ доказали ему ничтожность его прежнихъ усилШ, 
и теперь онъ съ ужасомъ отступаетъ отъ этой юной 
Гермаши, которая съ своей стороны тоже 'не слиш- 
комъ жалуетъ основателя новой школы. Ц'Ьль этой 
школы — изм'Ьнен1е общества въ самыхъ основныхъ 
его стих1яхъ; всЬ сочинен1Я ея устремлены иъ низ- 
верженш стараго^ освященнаго вЪками порядка. Нельзя 
сказать, чтобы между поборниками этой школы не 
было людей съ дарован1емъ: Гейне, Берне, Гуцкови 
могли-бы и на лучшемъ поприщЪ занять почетное 
м']&сто; т^^мъ бол^^е должны мы сожал'1&ть, что всЬ 
эти силы истрачиваются для достижешя ложной ц^^ли. 
Какъ грустно следить за д^йствхями этихъ людей, 
исполненныхъ глубокаго уб'бжденхя въ справедливости 
свонхъ начинашй! Вотъ Берне, этотъ мученикъ не- 
сбыточной идеи! Для нея онъ пожертвовалъ спокой- 
ств1емъ жизни, для нея ополчился жаломъ горькихъ 
насм^^шекъ. Любя Герман1ю, онъ болЪе вс^хъ стра- 
даетъ отъ раны, которую самъ въ ней углублялъ. 
Смерть недавно разр^^шила ему т^ неразгаданный тай- 
ны, который были лроклят1емъ всей его жизни. Вотъ 
и Гейне, съ его ужасной прошей, съ его ядовитымъ 
юморомъ! №тъ, это не та стыдливая муза Жанъ-Поля, 
которая съ улыбкой на устахъ, съ глазами пол- 
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иыми слезъ, нап-Ьвала ванъ~так1Я волшебный пЪсни: 
это дикая баядерка, которая, не стыдясь своеК со- 
блазнительной наготы, заманить васъ въ роскошный 
объят1я н'Ьги и заразить ядовитыиь дыхашемъ. Гейне 
не признаеть святыни; для него н-бть религш; а меж- 
ду т'Ьмъ онъ облекаеть свои ужасныя мысли въ такую 
соблазнительную одежду, онь говорить сь такнмъ 
простодуш1емъ, что вы забудетесь надь сладкимъ 
ядомъ его П0Э31И. Но полное развипе новой школы 
мы встр'бчаемъ въ лиц'6 Гуцкова. Это пропов'Ьдникъ 
б^нравственности; никак1Я границы не обуздываютъ 
его дикаго воображешя, и даже самые товарищи его 
съ ужасомъ отступаются отъ его произведеюй. Вотъ 
главные д'Ьйстдователи новой школы, основанной на 
образцахъ нын'Ьшней французской лирературы. Не 
трудно предвидеть, что такое направлен1е словесности 
распадется отъ собственной ничтожности. Мнопя, въ 
томъ числ'Ь даже и самь Гуцковь, теперь уже воз- 
вращаются въ естественный границы искусства. Еще 
забавн'1^е безпрестанныя противор%ч1я несчастнаго Мен- 
целя: опровергая собственный мн'Ьшя свои, онъ нахо- 
дится въ самомь затруднительномъ положенш. Вся ли- 
тература такь-называемой юной Германш представля- 
етъ неудачную копш съ неудачной картины. 

Мы не украсимь этой школы именами Уланда, Ле- 
нау, Анастас1я Грюна, Рюверта и пр., которые ни- 
когда не помрачали своего даровашя въ грязныхъ 
картинахъбезнравствености, хотя некоторые изъ нихъ 
можетъ-быть, и собирались подъ политичесюя знамена 
юной Германш. Удандъ безъ сомн'Ьн1я одинь изъ пер- 
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выжъ яирвковъ нашего временп. Начало ябвоА поваш, 
вообще говоря ч лирическое. Гериашв, удаленная въ 
продолшеше всего своего существовашя отъ вв^пшяго 
аоддтическаго каправдешя, ограничивала д^^ятельность 
свою поонымъ радвит1еиъ внутренней жизни. №мецъ^ 
погруженный въ безарерывиое созерцан1е, обозна^шлъ 
а литературу свою характером^ мечтателыюсти. Та* 
кикъ образоиъ въ Германщ съ одной стороны столько-» 
же развилась аоаэ1я внутренней жизни, поээ!я лирн-^ 
ческая, сколько съ другой етороны ифилософ!», кап 
наука уединеннаго раэиышлешя, иаправдшшаго, вдали 
отъ вн^шнихъ бурь, къ изсл'Ьдованш явдбн1Й духовнаго 
шра. Нигд^ не было такихъ великихъ лиричеекихъ поэ^ 
товъ, такихъ глубокихъ философоръ, какъ въ Гермшш. 
Ухандъ снерва ночерпалъ свои вдохновен1я изъ феодаль*^ 
наго быта; потоиъ, увлекаясь новыми оолитичесниии пе- 
реворотами^ П0Э31Я его приняла налравлеше политичен 
ское; наконецъ, видя ничтожность атихъ усилШ, Уландъ 
оставилъ исторш и погрузился въ поэтическое сеаерца- 
ю» общихъ человЪческихъ отношешй. Возл^^ Уданда 
является АнастасЩ Грюнъ (графъ Ауэрснергъ); но 
таиъ, гд*! глубокое нац10надьнов чувство удерживаетъ 
Уланда въ пред^^дахъ отечества, Грюнъ переходить 
за эти пределы въобъят]я ц']&даго человечества; кисть 
его мякга, и онъ какъ Гёте, од^ваетъ свои созерца- 
шя въ пдастичесшя формы. Австрм не могла удовле- 
творить своего поэта — косвюполнта, и Грюнъ, покинувъ 
отечество, вдохновенньшъ страннккомъ обходитъ М1ръ^ 
шамеауя скитальческую жизнь роскошными пенями, 
Ц« мен^е аамЪчатед^ш. и Лннау (фовъ^ЬшЬшъ), он*» 
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ед^^ недавно И4)^&рвдъ Гертвш два превосходяыя 
аронэведен18 издашеиъ Фауста в Савоиароллы. Легенда 
Фауста, общая ^ иожеть-быть, всЪмъ народамъ и даже 
вс^^жъ дитературамъ, жвгд^ не получила такого раэ* 
витЫ, какъ въ Германш. Причина этого авлен1я легко 
объясняется самымъ характеромъ народа, въ воторомъ 
заключаются всЪ начала глубокошысдевнаго предатя. 
Фаустъ дебютировадъ сперва въ жадкихъ мар10нет- 
ныхъ нредставдещяхъ; потомъ онъ сд1&лался предме-* 
томъ глубокихъ, философическихъ изучен1й, и нако* 
нецъ явился въ поднохъ евоемъразвитш, въ безсмерт- 
номъ творенш Гёте. Не достигая этой колосальной 
вшоты, Ленау озваменовалъ свое провзведеи1е са- 
моотоительнымъ воэзр.Ъи1емъ на одну изъ саиыхъ труд* 
ныхъ задачъ челов^^чества. Въ Савонаролд^^ поэтъ при- 
нядъ форму эпическую; борьба этого пылкаго ре» 
форматора, современника папы Александра У1, выра- 
жена яркими красками^ и все создаше, приглубокомъ 
цсторическомъ изученш, дышетъ неподд']&льнымъ поэтя:'- 
ческнмъ вдохиовен1емъ. Ленау безъ сомн^н1я принадле- 
жать къ лучпшмъ украшешямъ нын^^шней германской 
литературы; всЪ его ороизведен1я обнаруживаютъ само- 
бытную^ творческую силу, и воображеше его ни- 
когда не расуетса въ грязныхъ картинахъ новой ли- 
тературной школы. КромЪ того мы бстр]^чаемъ еще 
и1сколько именъ, ознамшованныхъ высокимъ дорова- 
щемъ: Рюкертъ, Шамиссо, Пфицеръ, (авторъ Ночнаго 
Смотра, цревосходцо переведеннаго Жуковскимъ): вс^^ 
они им'Ьютъ неоспоримое право на наше ввиман1е. Не 
смотря на так1я даровашя, нынешняя н^^мецкая ;штвраг 
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тура представляетъ печальную картину; первая при- 
чина этого 6'1дственнаго положен!» заключается въ со- 
вершенномъ отсутств1И 1;ентрализац1И талантовъ; вто- 
рая въ жалкой подражательности нын^^шней француз- 
ской словесности. Не принимая на себя обязанности 
прорицателя, мы думаемъ, основываясь на н^^которыхъ 
достов']&рныхъ прим^тахъ, что последняя причина ско- 
ро уничтожится; незначительность новой французской 
словесности не удовлетворить глубины и основательности 
н^мецкаго ума, и потому вл1яше ея прекратится, какъ 
скоро Гермрн1я проснется, сознавая собственое свое 
достоинство. 

Ученая н^^мецкая литература и въ наше время пред- 
ставляетъ много зам^&чательныxъ явлетй; историчесше 
труды Раумера, географ1я Риттера — образцовый произ- 
веден1я, которыми справедливо гордится Гермашя. 
Философическ1Я науки постоянно дополняются новыми 
превосходными сочинен1ями. Книга Штраусса разбуди- 
ла теолопю. Богословы съ благороднымъ негодова- 
шемъ подняли брошенную перчатку; совс^^хъ сторонъ 
появились сочинешя рго и соп1;га. Телукъ, Неандеръ 
и др. занялись безпристрастнымъ разборомъ вопроса; 
ихъ опровержешя олужатъ прекраснымъ украшен1емъ 
теологической литературы; трудно привести даже наз- 
ватя сочененШ, написанныхъ по этому поводу. Но 
таковъ н^^мецъ: дайте ему спорный вопросъ — и онъ 
отъ него неотстанетъ, не отступится, пока не изсл^^- 
дуетъ всЬхъ его сторонъ, не разглядитъ ьсЬхъ от- 
т^^нковъ, не опред'^&литъ и самыхъ ничтожныхъ недо- 
разум^&н^й. 
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Вотъ кратк1Й очеркъ нын^^шней литературы Гериа- 

I нш. Полному ея развитш препятствуетъ не недостач 

I токъ дарованШ, но ложное ихъ направлеше. Можетъ- 

быть, он^& современемъ вступятъ на лучшее поприще 

и тогда безъ сомн^^шя украсятъ литературу своего 

; отечества достойными произведешями. 
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СТАТЬЯ ПЕРВАЯ. 
(Отечественныя Записки 1859 г. Т. 1). 

ВЗГДЯДЪ НА РАЗВИТЕЕ ФИЛОСОФГО ДО СХОЛАСТНКОВЪ. 

Разсиатривая состоше наукъ въ нашемъ отечеств1^ 
безъ предуб'^&ждешя, но и безъ пристраст]я, иы заи^^- 
чаемъ быстрые, почти неимов^^рные усп^Зси по вс^^мъ 
отраслямъ челов^^ческаго знан1я. Посл^^дше годы озяа- 
иенс вались многими превосходными произведешями. 
Истор1я и точныя науки еще бол']&е другихъ обогати- 
лись самостоятельными изсл^дован1ями людей, съ лю- 
бовью подвизающихся на этомъ трудномъ поприщ^^. 
Ученыя сочицен1я не только печатаются, но и поку- 
паются: лучшее доказательство, что теперь у насъ не 
только пишутся, но и читаются подобный книги. Бы- 
ло время, когда у насъ занимались наукою только ех 
оШс10, по ремеслу; теперь иы видимъ другое, отрад- 
ное явлеше: мы видимъ уже любовь къ наук^, это 

необходимое услов1е ея преусп%ян1я. Мнопя страницы 

а 



01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 14 — 

въ обширной книги челов1^ческихъ познанШ украси- 
лись самобытными изсл^^дован1ями напгахъ ученыхъ; 
много задачъ разр^^шено движен1емъ умовъ, предан- 
ныхъ наук1& и ученымъ изыскан1яиъ. Не удивитель- 
но-ли посяЪ того, что одна только философ1я не на- 
шла себ^^ м^^ста^ что она только неузнанная, безпршт- 
ная проходить мимо насъ? А между-т^^мъ не въ ней 
ли заключается ключъ ко вс^^мъ наукамъ вообще, не 
она-ли даетъ имъ и законы и методу? Перебирая 
скудные дары философ1и, принесенные ея жрецами 
на алтарь отечественнаго образован1Я, мы съ весьна- 
немногими исключетями встр^^чаеиъ только слабыя, 
шатк1Я попытки ученыхъ, можетъ-быть и любящихъ, 
но во всякомъ случа^^ несовс^^мъ понимающихъ нау- 
ку. Темное словопреше, напыщенный фразы нашихъ 
доморощенныхъ философовъ живо напоминаютъ собою 
таблицу умножен1Я восторженной ведьмы въ гётевомъ 
„Фауст*''. Разумеется, что эти напыщенный фразы, 
никому непонятный, отбиваютъ и последнюю охоту къ 
наук^^, покрытой такими г1ероглифическими нарядами. 
И въ самомъ д*л^&, одна изъ главныхъ причинъ не- 
усп^^ха философ1И въ Росс1И заключается, можетъ-быть, 
въ ея номенклатур']^, сложной и еще неустановившейся 
у насъ. Но такое препятств1е можетъ-ли навсегда 
остановить изсл^^дован1е науки, столь важной по су- 
ществу своему и по прим*нен1ямъ? Еще недавно, 
чуждая намъ дотол^^ терминолопя хим1И породила силь- 
ный возражетя; но польза ея, но люди, которые зани- 
мались ею, уничтожили это препятств1е, — и мы теперь 
уже привыкаемъ къ языку ея, и странный выражешя ея 
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не смущаютъ болЪе щекотливаго уха нашихъ привяз- 
чивыхъ судей. Желая представить читателямъ нашего 
журнала важн']&йш1я явлен1я нын^^шней философ1И, я обра- 
щу главное внимате на ясность и простоту изложен1я. 
Встречая рус/ское слово, которое иожетъ вполн]^ за- 
и^^нить какой-нибудь темный философичесшй тер- 
иинъ, я употреблю это слово, не боясь упрека или 
осужден1Я. РусскШ языкъ^ благодаря Бога, не нуждается 
посторонней помощи: онъ богатъ и силенъ, какъ 
русская держава. Бсли-же какое-нибудь философиче- 
ское выражеше непереводимо, я употреблю его безъ 
изм^нешя, объясняя, разумеется, при этомъ точное его 
значен1е. Въ подобныхъ случаяхъ я пожертвую всеми 
притязан1ями на филологическое творчество, и не испе- 
щрю страницъ этого журнала употребленгемъ словъ, 
чуждыхъ духу нашего прекраснаго языка. 

Руководствуясь нензм^^ннымъ правиломъ ясности и 
упрощая по-возможности запутанную философическую 
терминолопю, я постараюсь указать на главн<]&йш1я 
явлешя философш, но обраи;у особенное вниман1е на 
философическ1я системы, созданный въ нов<]&йшее вре- 
мя въ Германш, потому-что он-Ь, начиная съпрошед- 
шаго стол^^т1я, служатъ истиннымъ м^^риломъ состоя- 
ния и развит1Я философш въ полномъ ея объем^^, по 
вс^мъ ея направлен1ямъ. Въ первыхъ статьяхь я отм'Ь- 
чу въ сжатыхъ очеркахъ главный идеи философиче- 
скихъ системъ древности, указывая притомъ на посте- 
пенное расширеше науки, которая въ основныхъ на- 
чалахъ своихъ никогда не подвергалась изм'Ьнен1ю, въ 
которой истинная ц^ль навсегда обозначилась при пер- 
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]вомъ ея появленш. Потоиъ^ прос;г1дивъ судьбу фило- 
софш въ темныхъ харт1яхъ среднихъ в^^ковъ и ея 
возрожден1е въ блистательную эпоху реформац1И^ я 
перейду къ подробнейшему разбору германскихъ мы- 
слителей нашего времени. 

Говоря о философ1й, мы естественнымъ образомъ 
приходимъ къ вопросу: чтб такое философ1Я? Ясное 
н точное опред'6лен1е ея столько -же трудно, сколько 
легко обозначен1е ея предмета и содержан1я. Скром- 
ные греческ1е мыслители избрали для себя смиренное 
назваше философовъ, любителей мудрости— -и фило- 
соф1я обнимала въ то время всю область челов']^че- 
скихъ познашй; потомъ пред^&лы ея ст']&снилисц но за 
то ц'бль ея означилась ясн1&е, идея высказалась соз- 
нательнее. Предметъ философги составляютъ высш1е 
вопросы нашего любознашя: Богъ, природа, челов^къ; 
цель ея — возможное разрешеше этихъ вопросовъ. 
Уже Цицеронъ называетъ ее наукой божественнаго 
и человеческаго. Наука разума, наука основныхъ 
истинъ человеческаго знашя, наука идей — вс* эти опре- 
делешя, объясняя различный стороны философщ, не 
выражаютъ полнаго ея значен1я. Друг1е называютъ ее 
и высшею наукою, или наукою наукъ, потому-что 
она определяетъ первоначальные законы и методу 
каждаго знан1Я, разрешая высшую цель каждой частной 
науки сознан1емъ общей связи всехъ умствениыхъ 
явлен1Й. Отношешя конечнаго къ безконечному, част- 
наго къ общему, условнаго къ безусловному, духа 
къ природе, свободы къ необходимости -вотъ зада- 
чи, разрешаемый философ1ею. Различхе системъ проио- 
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ходятъ отъ различнаго воззр%н1я философовъ на т^ 
же предметы. Эти системы отличаются между собою 
или самыми основными началами, или способомъ раз- 
ВИТ1Я одинакихъ началъ. Съ другой стороны фило- 
соф1Я безъ системы, изм']^няя разумную свободу въ 
неограниченный произволъ, рождаетъ вредное, скепти- 
ческое или мистическое направленхе. Но мудрость, 
пр10бр^таемая философ1ею, не ограничивается однимъ 
только теоретическимъ познан1емъ: она им^етъ живое, 
благодетельное вл1ян1е и въ прим^^нен^яxъ къ практи- 
ческой жизни; безъ этого применен1я философ1я ос- 
тается сухою, школьною наукою, безсмысленно-прико- 
ванною къ наружной оболочк* системы. Наука тогда 
только становится плодотворною, когда она проникнута 
дыхашемъ жизни, когда она развиваетъ различный 
стороны этой жизни. 

Въ древности, философио, въ т-^снонъ смь1сл^^ этого 
слова, разд']^ляли на логику и Д1алектику, который 
разсуждали о возможности, форм']^ и метод* филосо- 
ф1и; на физику, а впосл^&дств1е метафизику, которая 
объясняла вопросы о конечныхъ началахъ всего су- 
щаго, и на этику, или науку нравственной природы 
и назначен1я челов^^ка. Въ нов^^йш1я времена филосо- 
ф1ю разделили на теоретическую и практическую; въ 
теоретической или умозрительной части разсматри- 
ваются высппя истины о Бог*, о природ* и о дух*; 
эъ практической — ихъ прим*нен1я. Подчиняя фило- 
соф1И высшую идею челов*чества въ тройственномъ 
ея развитш — идею истины, блага и красоты, мы по- 
лучимъ новое разд*лен1е на 1;еоретическую, практи- 
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ческую и эстетическую философа. Врожденное стрем- 
лен1е разума познать таинственную связь М1ра веще- 
ственнаго и шра духовнаго, разгадать начальны» при- 
чины всего вндииаго, послужило первымъ основашемъ 
философш. М№]^н1е о какомъ-то первобытномъ фило- 
софическомъ народ^&, мн^ше, которыиъ пот'бшалось 
притязательное самолюбхе н']^которыхъ философовъ^ 
пытавшихся давност1Ю времени возвысить ту или дру- 
гую систему, не подтверждается достаточными причи- 
нами. Это мн^^ше основано на ложной гипотез^^. 

Философическое стремлен1е составляетъ общую при- 
надлежность челов^^чества, и первый философемы роди- 
лись въ тоже время, когда религ10зное созерцаше впервые 
покусилось утвердить размышлен1емъ теплое в^^рован^е. 

Первоначальное развит1е разума, первое д'1йств1е 
его заключается въ релипозномъ созерцати. Потреб- 
ность божества — необходимое усдовхе человеческой 
ограниченности. Угадывая, еще безъ сознан1я, суще- 
ствован1е этого непостижимаго начала всего видимаго 
и невидимаго, челов^къ мало-по-малу переходить отъ 
безотчетнаго ощущешя къ понятш еще грубому, но 
уже подтвержденному т^^и или другими умственными 
доводами. Вотъ почему первое философическое д^&й- 
ств1е человека заключается въ развитш религ10знаго 
созерцан1я, вотъ почему теогон1я (наука о происхо- 
ждети боговъ) и космогон1я (наука о происхожден1И 
М1ра) предшествовали вс]^мъ прочимъ частямъ филосо- 
ф1и. Первый попытки этого рода перешли къ намъ съ 
востока. Физическая бездеятельность, т-Ьлесное спокой- 
ств1е^ эти характеристическ1я черты, столь свойствен 
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ныя празднымъ народамъ востока, тл^ли^ можетъ- 
быть, благо д^^тельное вл1ян1е на развит1е умственной 
жизни, поощряя духовное созерцан1е и возбуждая д]&- 
ятельность воображен1я. Но нигд*!^ на ц']^ло11ъ восток*]^ 
это умственное созерцан1е не развилось до такой вы- 
сокой степени, какъ въ Инд1и. Тамъ, кром-Ь олицетво- 
рен1Я силъ природы, кп^ли уже и отвлеченное поня- 
т!е о бёзусловномъ и независимомъ божественномъ 
существ*. Тамъ мы встр-Ьчаемъ уже это божество въ 
двойственномъ ъщЪ. Въ учен1И браминовъ творческое 
начало представляется въ Брам1&, силы природы въ 
Шив'б, а нравственное начало въ Вишну. По этому 
учен1Ю, развит1е природы произошло отъ д']&йств1я 
божественнаго оплодотворен1я; этотъ плодотворный 
зародышъ, по началу своему, не принадлежитъ нъ 
образовашямъ природы, непостояннымъ и изм']&няющим- 
ся; сл-Ьдовательно, онъ и не уничтожается вм-ЬстЬ съ 
оболочкою своею, которая разрушается, какъ и вс% 
матер1альныя развипя. Освободясь отъ этой конечной 
ободочки, божественное сЬмя снова оплодотворяетъ 
природу и успособляетъ ее къ новымъ, органическимъ 
образовашямъ. Вотъ гд^& заключается первоначальная 
идея о переселенш душъ. — Въ буддистическомъ рели- 
позномъ учен1И мы встр^^чаемъ дв% первоначальный, 
противоположный силы. Причина м1роздан1Я заклю- 
чается въ ИХЪ ВЗаИМНОМЪ Д'ЬЙСТВ1И и ПрОТИВОД'ЬЙСТВ1И. 

Эти силы — духъ и матер1я. Необходимое услов1е ду- 
ха, по этому учешю, заключается въ безконечномъ 
раздроблеши и многообраз1И, которое сод'Ьлываетъ его 
рабомъ матерш или неразви'^ой природы; каждое ду- 
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ховное нед^^лимое принимаетъ какую-нибудь матер1аль- 
ную оболочку, бол-Ье или мен^Ье благородную, судя 
по высшей или нисшей степени свободы этого духов- 
наго нед']^лимаго. Перешагнувъ за границы матер1аль- 
наго развит1я, уничтоживъ тягостную необходимость 
жить подъ телесного оболочкою , духъ пользуется уже 
безъусловною свободою, и въ этомъ состоянш онъ 
называется Буддою. Подъ оболочкою матер1и духъ не 
им']&етъ воли; первое сознан1е неволи есть вм^ст^^ съ 
т']&мъ и первый шагъ къ освобождешю; пробужденная 
воля , сознан1е причинъ неволи и борьба нравственнаго 
начала съ началомъ физическимъ довершаетъ мало-по- 
малу это освобождеше духа отъ матерхальныхъ оковъ. 
Переходя отсюда къ другимъ воззр']&шямъ востока, 
мы встр^чаемъ въ народной религш Китая поклоне- 
Н1е небу, зв'Ьздамъ и олицетвореннымъ силамъ приро- 
ды. Лао-Шунъ и Фо приправляли эти релипозныя в^- 
рован1я своими философическими мнШями. Конфмий 
(550 до Р. X.) соединилъ вс4 эти переданхя вм-Ьст*, 
улучшилъ законы и обогатилъ своихъ посл'1дователей 
превосходными правилами нравственности. — Релипя 
парсовъ заключалась въ поклонеши зв'1здамъ (сабе- 
измъ) и 'отличалась простотою и велич1емъ. Зоро- 
астръ^ мудрецъ глубокомысленный и пламенный, про- 
пов-Ьдывадъ свое учете въ Мидш. Соображаясь съ о6- 
щимъ мн']&н1емъ, онъ принималъ одно первоначальное 
верховное существо, всемогущее и безконечное. Отъ 
него, въ силу творческаго слова (Гоноферъ), произо- 
шло начало добра (Ормуздъ) и начало зла (Арпм&нъ). 
Учеше этого мыслителя, изложенное въ „Кнш^ жизни^ 
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(Зендавеста), им^Ьдо' сильное вл1ЯН1е и многочислен- 
ныхъ посл-Ьдователей. — Египетъ пользуется прекрас- 
нымъ яазван1емъ колыбели челов'Ьческой образован- 
ности; тамъ въ самой глубокой древности, уже раз- 
вивалась наука; но она находилась въ исключитель- 
ноиъ влад']&н1и жрецовъ, которые ревниво скрывали 
ее отъ толпы, упрочивая за собою зависимость черни 
иагическимъ вл1ян1емъсвоихънеприкосновенныхъ тайнъ. 
Вотъ почему мы не можемъ съ точностш определить 
истинный в-Ьсъ и 8начен1е египетской мудрости. На- 
родъ поклонялся небеснымъ св^тиламъ и н'Ькоторымъ 
животнымъ. Озирисъ и Изида составляютъ проявлеше 
двойственнаго начала, мужсскаго и женскаго. Но 
объяснен1е истиннаго, тайнаго смысла народной миео- 
лопи осталось для насъ неразр']&шенною загадкою. 
Геометр1я, астроном1я и астролог1я составляли, по 
всей вероятности, главное занятхе египетскихъ му- 
дрецовъ. 

Итакъ релипозное созерцайте составляетъ отличи- 
тельную черту восточнаго характера. Прекрасная идея 
развит1я м1ра изъ одного божественнаго начала и ко- 
нечнаго возвращешя всего созданнаго къ этому на- 
чалу принадлежитъ востоку. Недостатокъ здрцваго 
фидософическаго умозр^тя препятствовалъ основа- 
тельному развитио этой мысли; д-Ьятельное вообра- 
жеше загромоздило ее странными несвязными баснями, 
Агождая вкусу времени и прихотямъ народа. 

Но всЬ эти умственный попытки служатъ только 
пр1уготовлен1емъ или предислов1емъ къ философ1И 
собственно, которая, какъ известно, получила первое 
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и истинное свое начало въ Грещи. Въ исторш ц*- 
лаго челов^Ьчества мы, кром*]^ грековъ, не встр^тимъ 
другаго народа, который могъ-бы представить раз- 
вит1е такой полной, совершеннной организацш. Первый 
с^^иена просв^^щешя, зароненный иноземнымъ вл1ян1емъ 
въ н-Ёдра греческаго духа, принесли богатые плоды. Вс* 
разнородный СТИХ1И многообразнаго просв-^щешн раз- 
работались неутомимою д-Ьятельноспю самобытнаго 
ума. Поэз1я — родная, отличительная черта грече- 
скаго народа — породила философ1ю, и этотъ духъ 
философическШ, однажды пробужденный силою счаст- 
ливыхъ обстоятельствъ, захватилъ всю обширную 
область челов']&ческаго знашя, и см']&лымъ, в^^рнымъ 
полетомъ понесся къ предположенной ц-Ьли. 

Теннеманъ справедливо опред^ляетъ пер10дъ грече- 
ской философш свободнымъ стремлен1емъ разума къ 
познашю конечныхъ причинъ и законовъ природы и 
свободы, безъ яснагосознан1я методы, которая могла- 
бы довести до этого познашя. Въ первомъ отд-бл^^ 
этого пер10да умозр^^нге еще мало удалялось отъ 
П0931И, еще не им']&ло системы; философ1я занималась 
тогда изсл^^дован1емъ вопроса о происхожденш при- 
роды и объ основныхъ началахъ М1ра. валесъ (600 
до Р. X.), основатель гонической школы, первый за- 
нялся умозрительнымъ р1^шен1вмъ этого вопроса, при- 
нимая за основаше «данныя» опыта. По его мн^^нш, 
вода или влага составляетъ основное начало всего 
сущаго. Мы не знаемъ однакожъ, какимъ образомъ 
соединялъ онъ идею боговъ съ этою матер1альною 
системою. Ему приписываютъ знаменитое выражеше: 
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уыеоп 9еаиг<$у. Анаксимандръ, другъ И соврембнникъ 
валеса, при изсл'1&дованш того-же вопроса, прини- 
малъ за основате безконечность, не давая впрочевгь 
ей точн^^йшаго опред']&лен1я. Эта безконечность, по 
мн^^шю н^которыхъ неии^^вшая никакого стих1йнаго 
состава, по мн^^шю другихъ представляла н^^что сред- 
нее между водою и воздухомъ. Анаксименъ, ученикъ 
Аяаксимандра, зам-Ьнилъ эту неопред-Ьденную безко- 
нечность воздухомъ, называя его безконечною, перво- 
начальною стих!ею. Вс1^ эти мыслители руководство- 
вались опытомъ при изсл']&довати вопроса объ основ- 
ныхъ началахъ М1ра. — Пивагоръ (584 до Р. X.), 
учредитель италгйской школы, разр'1&шалъ ту-же за- 
дачу формами созерцашя, основываясь на выводахъ 
опыта. Этотъ таинственный мудрецъ, прославленный 
баснями древности, былъ въ одно и тоже время 
предметомъ почти-религ10знаго поклонешя и метою 
безпрерывныхъ гонешй. Облекая въ священный мракъ 
сокровенн^&йш1я тайны обширнаго знан1я, онъ д^^й- 
ствовалъ на толпу волшебнымъ вл!ян!емъ мудрости, 
непонятной для близорукихъ его современниковъ. 
Математика и астроном1я обязаны ему такими-же 
важными усп']&хами, какъ и философк и нравствен- 
ность. Мы не им'1&емъ достов^рныхъ рукописей его 
сочиненШ, и потому только приблизительно можемъ 
о(1ред']&лить сущность его учетя. По мн^^шю Пива- 
гора, ц4ль философш состоитъ въ освобожденш 
духа отъ вс^^хъ препятствШ, м^^шающихъ его конеч- 
ному усовершенствован1Ю. Математика — первая сту- 
пень мудрости. Разсматривая предметы, сохраняющ1е 
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средину между матер1альнымя и духовными вещами, 
она неприм^^тнымъ образомъ пр1уготовляетъ духъ къ 
отвлеченному созерцашю. Число само по себ-Ь не 
безконечное представляетъ источникъ той безконечной 
д']^лимости, которая составляетъ непрем']&нцое каче- 
ство вс4хъ т-Ьлъ. Число въ отвлеченномъ понятш 
существовало въ божественномъ дух* до зачат1я 
всего созданнаго, представляя такимъ образомъ на- 
чало и образецъ всего творен1Я. Монада (единица) 
составляетъ основное начало вс1Ьхъ прочихъ чиселъ. 
Истинный смыслъ этого учен1я, не смотря на вс1Ь 
попытки, остался неразгаданнымъ. Не ум1&я выразить 
своихъ отвлеченныхъ понятий на обыкновенномъ язы- 
к% Пиеагоръ, по всей вероятности, принималъ числа, 
какъ символическ1я представлешя началъ природы, 
зам'^чая аналопю между ими и между формами мыш- 
лешя въ божественномъ разум*]^. Такъ единица, ос- 
нова и начало вс^^хъ прочихъ чиселъ, изображала, 
можетъ быть, простое, единое, божественное суще- 
ство, отъ котораго происходятъ всЬ проч1я развит1я 
природы. Богъ, по опред*лен1ю Пивагора, духъ все- 
ленной, повсеместный, везд-Ьсущхй, невидимый, нераз- 
рушимый, доступный только разуму, источникъ всей 
животной жизни, внутренняя причина всякаго движе- 
шя, творческое начало вселенной. Челов^къ созданъ 
на божественномъ начал*; душа его состоитъ изъ 
двухъ частей — изъ умственной или рац10нальной, и 
изъ чувственной, составляющей вместилище страстей; 
последняя, чувственная душа (&и/*о«,) погибаеть 
духъ (^'р>гV) безсмертенъ, Въ ученш этого философа 
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повторяется и восточная идея о пересеяен1а душъ. 
Между его посд1&дователлми, бол-Ье другЕхъ просла- 
вились Аякмеонъ, Гиппонъ и Филолай, отъ котораго 
Платонъ пр10бр^лъ письменное изложен1е пиеагоро- 
выхъ идей. 

Возл* этихъ двухъ школъ является новая, элеа- 
тическая школа, основанная Ксенофаномъ, отвергэю- 
щая непреложность опыта, противополагая ему чистое 
умозр^&н1е. Зц/ксъ въ тоджеств1& М1ра и божества про- 
является пантеистическая идея. Ксенофанъ (536 до 
Р. X.) опред^ляетъ божество существомъ совершен- 
н'^йшимъ, еходныиъ съ самимъ собою, въ которомъ 
все мысль, все ощущеше. Объясняя разнообразие ви^ 
димыхъ явлен1Й природы, онъ принимаетъ за начало 
дв-Ь основный стихш — воду и землю. Парменидъ, 
посл']^доватвль той-же школы, утверждаетъ, что од- 
ному только разуму доступно познанхе истины, что 
доказательство .чувства обманчиво. Отсюда онъ выво- 
дитъ двоякую систему познашя, приписывая разуму 
дознаше истинное, а чувству — кажущееся, ложное. 
Все, что существуетъ едино и тождественно, безна- 
чально, нед1^лимо а нетш^Еао; всякое превращение, 
всякое движен1е есть только кажущееся, мнимое яв- 
деше, основанное на постоянномъ способ']^ представле- 
шя предметовъ. Эти ложныя представлен1Я, исходя- 
Щ1Я отъ чувствъ нашихъ, причиняются двумя нача- 
лами, теплотою или св1^томъ, и холодомъ или мра- 
конъ. Зенонъ, подтверждая мн-Ьихн Парменида, въ то- 
же время съ р'Ьдкймъ остроум1емъ опровергалъ эмпи- 

ричесшя системы. Противополагая выводамъ опыта 
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изсл^доваше разума, Зенонъ первый проложилъ до- 
рогу скептическому направлешю, и вм']&ст^& съ тЪшъ 
сделался основателемъ Д1алектики, или искусства у6^&- 
жден1я, въ котороиъ излагались первыя практичесыя 
правила краснор'&чхя. 

Наконецъ въ четвертой, атомги^тической школ^& 
соединяются два предъидущ1я воззр^н1я разума и 
опыта. Левкиппъ (500 до Р. X.) ^ принимаетъ на- 
чаломъ дМствительнаго, видимаго М1ра разнообраз- 
ное вещество, наполняющее собою пространство. Без- 
прерывныя д^&лен1я этого вещества ограничиваются 
наконецъ начальными частицами, атомами. Въ про- 
тивоположность этой матер1альной существенности, 
онъ принимаетъ еще пустоту, объясняя соединешеиъ 
и разд']&лен1емъ этихъ двухъ началъ происхожден1е и 
состоян1е М1ра. Атомы, пустота и движен1е заключа- 
ютъ въ себ^^ главный основы этой системы. Атомы, 
по своей малости, неизм'1&нны, нед^^лимы и непри- 
м']^тны. Круглые атомы одарены движешемъ. Душа не 
что иное, какъ собранхе круглыхъ атоновъ. Демокритъ, 
посл^^дователь той-же школы, доказывалъ необхо- 
димость атомовъ невозможностш безконёчнаго д^^- 
лен1я. 

Мы вид^^ли до этого времени, съ какою ревност1ю 
умозр^^ше посягало на достижен1е высшихъ познан'1Й. 
Быстрое распространен1е многообразныхъ св^^д^^шй, 
можетъ быть, и суетное желан1е пощеголять этими 
св1&д']^н1ями породили злоупотреблен1е умозрительныхъ 
изсл1&дован1й. Притязанхе софистовъ, которыхъ одинъ 
н'ЬмецкШ писатель удачно сравниваетъ съ французски- 
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ми энциклопедистами, захватили всю ученость того 
времени. Доказательство и опровержен1е одного и то- 
го-же предмета составляли торжество ихъ жалкаго 
ремесла. Безкорыстное изсл'6дован1е истины замени- 
лось суетнымъ щегольствомъ д'шлектики. Чуждые ис- 
тиннаго духа фнлософ1и , софисты становились побор- 
никами любой Философической идеи, и при первомъ 
удобномъ случаЬ изменяли ей въ пользу другой, ей 
противоположной. Горпй (440 до Р. X.) доказывалъ, 
что н'Ьтъ ничего д^йствительнаго, и что челов-Ьку до- 
ступно одно только ложное познан1е. Протагоръ утвер- 
ждалъ, что всякое познаше зависитъ отъ индивидуаль- 
наго взгляда, что то или другое мн']&ше одинаково спра- 
ведливо, и что въ самомъ челов-Ьк-Ь заключается ме- 
рило его изсл']&дован1й. По учетю Тразимаха, единое 
правило жизни опред1&ляется прихотями, желан1ями и 
физическою силою челов'^ка. Эти и подобный имъ зло- 
употре6лен1я софистовъ возбуждали съ другой сторо- 
ны желаше утвердить философ1ю на другомъ, бол^Ье 
осповательномъ начал']^. Необходимость положительныхъ 
правилъ, какъ для практической, такъ и для нравствен- 
ной жизни, продолжала системы, и вм']&ст^& съ т^^мъ 
подавала поводъ къ критическому разбору прежнихъ 
учен1Й. 

Вл1ян1е Сократа породило это новое благод-Ьтель- 
ное направлен1е, которымъ начинается второй пер10дъ 
греческой философ1и, пер10дъ, отличающ1Йся систе- 
матическимъ изсл^Ьдован^емъ высшихъ вопросовъ чело- 
в-Ьчества. Сократи (470 — 400 до Р. X.) является без- 
корыстнымъ поборникомъ истины, однимъ изъ т^хъ 
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велякихъ ген1евъ М1ра, которыхъ чернитъ клевета се^ 
бялюбивыхъ современниковъ для того только, чтобы 
слава ихъ т-Ьмъ ярче горела въ грядущихъв^кахъ, — 
однимъ изът1^хъ иучениковъ правды, которые смертью 
запечатл'Ьваютъ неприкосновенность своего учен1я. Не 
основывая новой школы, не создавая системы, Сократъ 
д1Ьйствовалъ на умы силою нравственности. Никакая 
д1алектика не могла устоять противъ здраваго смысла, 
противъ холодной ироши Сократа. Святость помышле*^ 
шй, чистота характера удерживали за нш1ъ сл-Ёпое 
дов*р1е его последователей. Лукавыя козни завистни* 
ковъ погубили мудреца; гнусная неблагодарность со- 
временниковъ поднесла ядовитую чашу одному изъ ве^ 
ликихъ наставниковъ человечества. 

Нравственность и релипя, назяачеше и обязанности 
человека составляютъ главные предметы учешя Сокра- 
та. По его словамъ: познать добро и д-Ьйствовать, со- 
ображаясь съ нимъ,— вотъ высшее услов1е челов*че- 
скаго счастья. Познаше самого себя и ум^нхе управ- 
лять собою приводятъ къ этой ц-Ьли. Личныя обя- 
занности человека состоять въ благораэум1я, храбро- 
сти и умеренности; обязанность его относительно 
другихъ — въ справедливости. Первая идея естест- 
веннаго права принадлежитъ Сократу. Далее онъ го- 
воритъ о тождественности добродетели и счаст1я. 
Богъ — верховное начало всехъ нравственныхъ за- 
коновъ; порядокъ и гармошя природы свидетель- 
ствуютъ о существован1и его. Душа создана по по- 
доб1Ю бож1Ю. Разумъ сблнжаетъ ее съ еоздателемъ. 
Проч1я науки, не имеющ1я примеиешя къ практической 
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жизни, Сократъ считалъ неяужяьиш. Онъ предподавадъ 
свое учеше въ вид']^ разговоровъ и пользовался воз- 
ражен1яии слушателей для лучшаго доказательства 
собственныхъ мнЪнШ. Отвергая исключительныя на- 
чала умозр']&н1я, расширяя область философическихъ 
разъискан1Й, указывая на истинное начало всякаго 
познашя, Сократъ открываетъ новую, блистательную 
эпоху философ1и. Правота его характера, новость 
учен1Я, уб-Ёдательность методы собирали около него 
толпу пламенныхъ посл^^дователей. Ксенофонъ, Эс- 
хинъ, Критонъ, соображаясь съ правилами его учешя 
о нравственности, собственною жизшю распространяли 
его учеше. Одинъ изъ учениковъ его, Антисеенъ, 
основалъ циническую школу. По его мн^^шю, высшее 
благо челов^^ка состоитъ въ добродетели, которая 
сама по себ']^ заключается въ воздержанш и въ го- 
товности къ лишешямъ; этими только средствами 
человЪкъ, выходя изъ зависимости вн^шняго М1ра, 
упрочиваетъ за собою свободу. Этотъ способъ при- 
водитъ его къ высшему совершенству. Все прочее 
не заслуживаетъ нашихъ усилШ. Вотъ почему циники 
презираютъ науку умозрЪшя и пренебрагаютъ вс^ми 
общественными приличкмн. Антисеенъ имЪлъ между 
прочимъ весьма очищенное понятхе о единому Бог^^ 
далеко превышающемъ всЪ народный божества. Бла- 
городная гордость, строгость доброд']&тели и стран- 
ность поведешя привлекали къ основателю циниче- 
ской школы толпу посл^^доватедей, между которыми 
преимущественно славился Дхогенъ. — Другой ученикъ 
СократЭ) Аристиппъ, избалованццй вс1^ми дарами 
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счаст1я, любя роскошь и чувственный наслаждешя, 
подъ благод']&тельиымъ вл1ЯН1емъ Сократа научился 
облагороживать самыя страсти. Онъ основалъ кири- 
нейскую школу. Возбуждая къ удовольств1ямъ жизни^ 
онъ опред']&лялъ счаст1е челойка наслажденЫмн и 
духовною свободою. Его посл^^дователи развили это 
начало въ особенной систеи*!. Исходя отъ чувствен- 
ныхъ ощуш,ен1й, они разд']&ляли ихъ, какъ для тЪлг^ 
такъ и для души, на удовольств1я и на горести, пред- 
почитая впрочемъ удовольств1я т-Ёла. По мн'1н1Ю ихъ, 
Ц'Ьль жизни заключается не въ духовномъ счаст1И, но 
въ наслажден1яхъ, нЪта и чувственности. — Пирронъ, 
вмЪстЬ съ Сократомъ, называлъ доброд1&тель верхов- 
нымъ благомъ чаювйка. Все прочее — знаюе, науку, 
онъ считалъ ненужныиъ, невозможнымъ. Онъ дока- 
зывалъ эту невозможность науки, выводя изъ проти- 
вор']^ч1д началъ непостижимость предметовъ. На этоиъ 
основаши онъ принималъ безстраст1е (&7га»<(а) за 
лучшее правило жизни. Такимъ образомъ Пирронъ 
сд^^лался основателемъ истинной спектическай школы, 
давая ей частное и точное направленхе. 

Но высшее рэзвиле учен1я Сократа, проникнутое 
живымъ, самостоятельнымъ взглядомъ, совершились 
въ рацюнальной' систем^& догматической философ1в 
Платона (430 до Р. X.) Этотъ великШ мыслитель, 
одаренный глубокою поэтическою душою, находился , 
восемъ лЪтъ подъ могущественнымъ вл1яе1емъ Со- 
крата, который далъ ему филисофическое направле- 
В1е. Сократъ возбудилъ д'Вятельность ума, разрупшвъ 
мнимую славу соф^товъ, установивъ высок]я правила 
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нравственности и броснвъ св-Ьтлую искру на темный 
путь умозр'Ьн1я; но этотъ зародышъ новой фидософ1и 
еще не пшЪлъ системы: Платонъ создалъ эту систе- 
му, и, по уназан1ямъ своего наставника, силою твор- 
ческаго, самобытнаго гетя обогатилъ науку новыми, 
безсмертными мыслями. Платонъ основалъ при академ1И 
новую школу, которая на долгое время осталась раз- 
садникомъ великихъ мужей^ съ пользою подвизав- 
шихся на трудномъ поприщ'Ь. Разсматривая филосо- 
ф1ю съ высшей точки зр']^н1я, Платонъ озарилъ ее 
новымъ св^^томъ, распространилъ ее въ объем-Ь, усо- 
вершенствовалъ въ метод']^. Онъ называлъ философт 
наукою по-преимуществу. Источникомъ нашихъ позна- 
нШ онъ прининаетъ разумъ. Въ немъ а рпог! нахо- 
дятся н'Ькоторыя предустановленный, прирожденный, 
такъ сказать, понят1Я (^Vо^и.а^а). Они составляютъ ос- 
новаше всёхъ нашихъ мыслей и побудительное на- 
чало нашихъ поступковъ. Платонъ называетъ ихъ 
идеями, выставляя ихъ вечными образцами всего 
созданнаго и истиннымъ началомъ нашихъ познанШ, 
къ которому мы, посредствомъ мысли, относимъ без- 
конечное разнообраз1е частныхъ предметовъ, такъ что 
познан1е не производится, но только развивается опы- 
томъ. Душа сознаетъ суш,ествован1е этихъ идей, за- 
м^&чая ихъ подоб1я въ явлен1яхъ вн^^шняго М1ра; она 
создаетъ ихъ въ смутномъ воспоминаши прежняго 
блаженнаго своего состояшя, когда она еще не им^ла 
на себ^^ телесной оболочки. Изъ соотв^^тств1Я пред- 
метовъ, наблюден1я и идей, Платонъ выводитъ необ- 
ходимость общаго начала этихъ предметовъ и души, 

01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 32 — 

ихъ сознающей; это общее начало заключается въ 
Бог]^. — Вотъ на какихъ основашяхъ составилась 
система Платона, который р-Ьзкою чертою отд^^лилъ 
познаше эмпирическое отъ рац10нальнаго. Онъ вм'1ст1^ 
съ т^мъ разд^^илъ философ1Ю на логику или Д1а- 
лектику, метафизику (физ10лог1Ю или физику), и 
мораль или политику, и ясн^^е означилъ различ1е 
между способностями познавать, чувствовать и хот^^ть. 
Платонъ опред^^ляетъ доброд^^тель, какъ усил1е чело- 
в'1ка уподобиться своему Создателю, или какъ согла- 
шение правилъ съ поступками, что составляетъ усло- 
В1е высшаго счаст1Я. Основныя стихш доброд]^тели 
состоятъ въ мудрости, умудренности, мужестве и 
справедливости. Красота есть чувственное изображе- 
ше духовнаго и т']&леснаго совершенства. Истина и 
доброд-Ётель составляютъ съ нею одно цЪлое^ кото- 
рое рождаетъ любовь, лучшую путеводительницу къ 
доброд^^тели, любовь, чуждую наслажден1я чувствен- 
наго (платоническую). — Философ1я, кром'б того, обя- 
зана Платону первою попыткою создать философиче- 
скШ языкъ, первыиъ объяснешемъ идеи познашя и 
науки, развит1емъ значен1я матерш, формы, случайно- 
сти и сущности, д'1йств1я и причины, доказательствомъ 
быт1я Бож1я и безсмерт1я души. Сила мысли, свежее, 
полное жизни изложен1е и личное вл!ян1е Платона 
привлекали къ нему толпу учевиковъ, которые сде- 
лались ревностными пропов']&дниками его учешя. Но 
не только современники, философ!я ъ&кхъ в1^ковъ 
обязана ему новымъ, глубокомысленнымъ направле- 
шемъ. Его вл1яше отозвалось и въ поздн^йшихъ стд- 
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л%т1яжъ, и яри вс1хъ. переворотахъ, в! которыхъ 
возбуждалась высшая Д']&ятельность челов^^чеснаго духа, 
фшлософ'ш все снова возвращалась къ нему, согр^^ва- 
ясь теплою ЖИЗН1Ю его учешя. 

Въ то время, когда умозр^яхе Платона положило 
твердое начало рацюнальной фнлософш, Аристотель 
(р. 384 до Р. X.) съ другой стороны развилъ я 
усовершенствовалъ 9мперическ1я системы. Ёстествев- 
яыя науки были первымъ и любимымъ предметомъ 
его занят1Й; потомъ онъ впродолжен1Я двадцати л1^тъ 
находился подъ вл1яшемъ Платона; но, не смотря на 
то, еще иожетъ-быть, не было ученика, который 
принялъ-бы направлен1е столь противоположное на- 
правлен1ю . своего учителя. Способность анализа со* 
сгавляетъ отличительную черту Аристотеля. Изученхе 
природы — ц*ль его, наблюдете — средство. Онъ от- 
вергаяъ прирожденный идеи Платона, принимая я 
еамыя возвышенный поняля разума прямымъ, непо- 
средственнымъ сл-Ьдствхемъ опыта, который дает* 
имъ и основате и развит1е. По его мн^1ю, жажда 
познанм породила философ|ю; онъ принимаетъ поз- 
нан1я двоякаго рода, отличая посредственный познан1я 
отъ иепосредетвенныхъ и почитая посл'1^дтя необхо- 
димыми для возможности первыхъ. Суждеше перехо- 
дить отъ непосредственнаго познашя, порожденяаго 
опытомъ и наблюден1емъ, къ посредственному. Логика 
есть наука суждешя. Аристотель- разд^ляетъ филосо- 
ф1ю на умозрительную, разсматривающую существен- 
ный, ненарушимый порядокъ М1ра, независящШ отъ 
нашей воли, и на практическую, разбирающую все 
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случайное и произвольное. Въ умозрительной фило- 
соф1И Аристотель разсматриваетъ физику, космолог1ю 
и ПСИХ0Л0Г1Ю; для посл^^дней онъ создалъ первую 
правильную теорш, основанную на началахъ, дознан- 
ныхъ опытомъ и наблюдешемъ. Душа, по его мн']&н1ю, 
первая форма всякаго органическаго тЬла, первое дей- 
ствующее начало жизни. Она отличается отъ д-Ьла по 
существу, но какъ форма не можетъ отъ него отличиться. 
Въ практической философии Аристотель расматриваетъ 
идею высшаго блага и конечную ц']^ль назначешя че- 
лов'Ьческаго. Счаст1е составляетъ эту Ц']&ль. Оно за- 
ключается въ полномъ и совершенномъ упражнешн 
разума. Доброд-Ьтель и счаст1е одно и тоже, по- 
тому-что добродетель состоитъ въ полномъ развитш 
и усовершенствован1и разума. — Аристотель распро- 
странилъ кругъ философы бол^е всЬхъ своихъ пред- 
шествеяниковъ; онъ основалъ перипатетическую шко- 
лу и им^лъ многочисленныхъ последователей. В.11я- 
Н1е Платона и Аристотеля произвело две главный 
системы, который въ-течёши многихъ столет1Й разде- 
ляли умы и служили исходнымъ пунктомъ для самыхъ 
разнородныхъ изследованШ. 

Две философическ1я школы, о которыхъ мы уже го- 
ворили, получили въ это время большее развит1е. 
Киренейская школа породила систему Эпикура, а 
циническая послужила основан1емъ ученш стоиковъ, 
Эпикуръ (р. 337 до Р. X.) преподавалъ въ Аеинахъ 
свою систему. Философ1я, по его мненш, дозодитъ 
человека посредствомъ разума до счаст1я. Познан1е 
предметовъ зависитъ отъ непосредственнаго действ1я 
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чувственнаго усмотр^н1я. Принииая безошибочность 
чувственнаго усиотр']&н1я, онъ разд^ляетъ сужден1е 
на истинное и ложное, судя по тому, соотв-Ьтстуотъ- 
ли оно этому усмотр^^шю, или Н^ТЪ. УД0В0ДЬСТВ1Я 
составдяютъ высшее благо челов^^ка. Освобожден1е 
отъ гЬлесныхъ и душевныхъ недуговъ составляетъ 
ц'бль нашей жизни. Наслаждешя и печали духа ии1&ютъ 
верхъ надъ ощущен1ями т^^ла. Суш,ествоваше Бога 
Эпикуръ доказываетъ повсем']&стност1ю релипозныхъ 
идей. Эта школа, основанная на саныхъ общихъ пра- 
вилахъ, долгое время предохранялась ими отъ вс^^хъ 
существенныхъ изм-Ьненхй. Уничтожая суев*р1е, она 
вуЛсгЬ съ тЬмъ искореняла идеальное направлеше 
души и возбуждала своихъ посл^^дователей къ чув- 
ственной жизни. Зенонъ (340 до Р. X.) былъ осно- 
вателемъ стоической системы. Строгая' нравственность 
отличаетъ его учен1е. По его опред'Ьленио, философ1я 

— наука человеческой мудрости, обнаруживающейся 
въ мысли, въ познанш и въ д^^йствш. Главная часть 
философш — мораль: главное правило морали — под- 
^[)ажан1е природ^^. Безстрастхе, но не безчувственность, 

— необходимое условхе добродетели. Обязанность че- 
ловека состоитъ въ совершенномъ уннчтожен1И страстей. 
СамоубШство допускается при известныхъ обстоятель- 
ствахъ, какъ следств1е безусловной свободы. — Пра- 
вила этой школы, не применяемый съ одной стороны 
къ практической жизни, возбуждали съ другой сто- 
роны последователей ея къ самым^ъ смелымъ подви- 
гамъ самоотвержен1я. Уверенность и смелость стоиче- 
ской философш породила строгий разборъ и опровер- 
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жеше ихъ догиатическаго учешя. Арцезидай, осво-* 
мтель новой, или второй акадеи1и, далъ ей скеоти- 
цеетое направлен1е. Свроцность и недов']&р1е составля- 
югь отличительный характеръ этой шкоды. Она огра- 
ничиваетъ притязан1Я разума^ не уничтожая впрочемъ 
ин'1н1я о возможности д'&йствительнаго или по-*край- 
яей-и'&р'Ь в']&роятнаго иозиан1я. Распря между стоиками 
и академ1ею увелнчдвадась со дня на день. ЧЬиъ 
отважн1^е первые заступались за свое учеше, тймъ 
см^л^е возставадо сомн'ЬнЕе второй. Но эта борьба 
не принесла уже важныхъ плодовъ; силы истощались, 
а во время Филона и Лнт10х1Я иосл'&довало даже явное 
сближеше об^ихъ школь. 

Грещя ослабевала. Она исполнила свое назначен1е 
н не когда идти дал^^е; разумъ прошелъ по вс^мъ 
возиожнымъ направлен1ямъ, развернулъ вс^ стороны 
иасд'6дован1я, не находилъ удовлетворен1я; разногла- 
016 системъ влекло за собою недов'1р1е, а недостатокъ 
методы затруднядъ дальнЪшее изучен1е. Обяовлен1е 
философ1и требовало св']&жаго, новаго изсл'§дован1я и 
новаго, молодаго народа, съ другими элементами, для 
дальнМшаго развит1я прежнихъ {1дей, — и вотъ поко- 
ренная Грец1я сд'Ьлалась наставницею своихъ поб'Ь- 
дителей и пересадила благотворный семена просв'1- 
щен1я на грубую, но св^&жую почву воинственнаго 
Рима. Хотя усмотр'Ьн1в не могло имЬть блистатель- 
выхъ усп']&ховъ въ народ^^ чисто-практдческомъ, хо- 
тя неестественное политическое устройство всемирной 
нонарх1и и развращен1в нравовъ впосд'Ьдствш пре- 
911?ствовади чистот-Ь философическаго воззр']&н1я; но 
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роидане оказывали по .црсивнанъ ,и яа атоцъ до- 
црищ$ ревностную деятельность. Знан!^ философ1н 
счаталось у нихь необходимымъ услов1емъ обрдзовцн- 
ности, какимъ-то лакомъ^ который придавалъ бдесвъ 
общественному человеку. Они предпочитали усмотр*- 
Н1Я Платона и Аристотеля, а прарила нравственйрсхи 
заимствовали у стоиковъ и Эпикура. Они усовершецство- 
вали свою юриспруденц1ю посредствомъ фидософ1и, 
хотя, вообще говоря, не проложили новыхъ путей, 
ие открыли новаго направлен1я. Однакожь ^р[ между 
ними являлись люди, которые съ жадностио изучили 
вауки и съ безпристраст1емъ обсуживали .системы. 
Такъ Цицеронъ, утративъ свое политической .вл1ан1е, 
съ прежнимъ краснор^^ч!емъ передавалъ своимъ согра- 
жданамъ пауку Грецш. Я упомянулъ уже о т-Ьхъ фи- 
лософахъ, которыхъ римляне изучили съ особенною 
любов1ю. Такъ Эпику ръ, пропов^^дникъ правилъ легкой, 
беззаботной жизни, нашелъ между ними толпу посл^&- 
дователей; ноучеше его излагалось безъ дальн']&йшаго 
развитая, безъ самостоятельнаго изсл']&дован1я. Дидак- 
тическая поэма Лукрецш (р. 95 до Р. Х.) не- что 
иное , какъ краснор1&чивое изложен1е системы Эпикура. 
Съ другой стороны твердость и суровость римскаго 
характера не могла не сочувствовать строгимъ пра- 
^нламъ стоического учен1Я. Эта философ1я им^ла р^Ьз- ^ 
кое вл1ян1е на науку права и на законы. Римляне 
прим1^няли ее къ практической жизни, наблюдая су- 
ровый начерташя ея морали. Между римскими стои- 
ками Сенека и Эпиктетъ з?1нимаютъ первое м^сто. 
Сенека отличилъ философию практической жизни отъ 

4 
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философ1И ШКОЛЫ, а Эпиктегь привелъ законы стои- 
ческой морали къ простону правилу: 8и81ше е! 
аЪв^ше. Въ 9то-же время внимаше любопытнаго Рима 
устремилось и на Пиеагора, на это таинственное, 
загадочное лицо былато М1ра, окруженное баснями и 
чудесами. Мног1е прим^^няли его учен1е къ практи- 
ческой жизни, ожидая отъ подобнаго переворота са- 
мыхъ благод^тельныхъ посл*дств1Й. Друг1е объясняли 
темное значен1е его загадочной системы. Греческ1е 
перипатетики (такъ назывались посл-Ьдователи Арис- 
тотеля) этого времени не произвели никакого впе- 
чатл^&н1я; они безъ всякаго участ1я занимались небла- 
годарнымъ толкован1емъ Аристотеля. Духъ анализа, 
свойственный этой философ1И, д^^лалъ ее чуждою 
основнымъ стих1ямъ римскаго характера. Та же при- 
чина, которая отд-Ьлила римлянъ отъ Аристотеля, 
пристрастила ихъ къ философ1И Платона. На м*сто 
скептической академш, во время Августа, въ Рим^ 
основалась новая платоническая школа ^ которая и 
силою ВЛ1ЯН1Я И числомъ посл1^дователей превзошла 
свою предшественницу. Эти неоплатоники передавали 
народу нравственный и релипозныя идеи Платона, при- 
меняя ихъ, подъ аллегорическою оболочкою, къ ста- 
риннымъ мистер1ямъ, который за давност1ю времени 
сделались ходячимъ в^&рован1емъ толпы. Самыя отвле- 
ченный умозр^тя Платона развивались этою школою 
подъ догматическою Формою; самыя легк1я указатя 
приняли видъ положительныхъ истинъ. 

Но тамъ, гд* проявлялись так1я противоположный 
системы 9 вместе съ чЫъ и сомн^^нш открывалось 
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обширное поприще, — и Энезидеиъ снова возбудидъ 
скептическое направлеше. Онъ далъ ему большее рас- 
ширенхе и утвердилъ на бол^е-прочномъ иачал1^. Онъ 
основался на взаимной противоположности вещей, го- 
воря о противор^чш умственныхъ представленШГ Скеп- 
тическая шкода, учрежденная имъ, достигла высшаго 
развит1я во время Секста-Эмпирика, который съ осо- 
бенною Л0ВК0СТ1Ю опред']&лялъ предметъ, ц^^ль и ме- 
тоду философш сомн-^НЕЯ. Онъ называетъ скецтицизмъ 
способности познавать противор'бчЕячувственныхъ пред- 
ставлен1Й и умственныхъ понят1Й. Отъ сличеюя этого 
противор^^ч^я онъ переходитъ къ уничтоженш всякого 
опред']^лительнаго сужден1я о предметахъ, которые въ 
сущности своей недоступны нашему познашю. Такое 
смирен1е влечетъ за собою душевное спокойствхе и 
совершенное равнов']&С1е духа — можетъ-быть, гибель- 
нМшее состояюе души. Допуская представлешя и 
явлешя, скептическое учете не отвергаетъ возможности 
познан1Я , не уничтожаетъ его д-Ьйствительности. Сл^Ь- 
дуя этому направленпо, Секстъ оказалъ философш 
существенную услугу, подвергая различный системы 
строгому разбору и обнаруживая взаимный ихъ про- 
тиворЪч1я. 

Около этого времени, въ Александры является и 
восточная философ1я въ соприкосновен1и съ гречески- 
ми идеями, ^одъ новыми формами. Ученые раввинис- 
ты-евреи, принявъ во время изгнан1Я различный рели- 
гиозный идеи Зороастра , сл^Ьлались первымъ органомъ 
этой философш. Когда Египетъ, впосл'Ьдствхе, прио- 
тидъ этихъ ученыхъ, они познакомились и съ грече- 
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скйшг "^о^рШат. Ал:ёксан)^р1я , котбрая, Шчийая 
отъ Птолемея, приняла и еврейское учен1е, поощряла 
вм^стФ съ тЬмъ и взаимную й-Ьну идей между восточ- 
ною и западною философ1ею. Между этими мыслите- 
лями выше прочихъ стоить Филонь. Одаренный высо- 
кими способностями, онь сь ревност11() изучаль гре- 
ческую философш. Платонь, котораго система сами 
по себ^Ь представляеть разительное сближен1е сь восточ- 
ными идеями, сд'Ьлался его руководителемь. Филонь 
принимаеть два первый начала, который существовали 
оть в'Ька — божество и матерш. Соображаясь сь иде- 
ями Платона, онь принимаеть божество какь безко- 
вечное, неподвижное, д']&йствительное^ непостижимое 
существо: матер1ю онь разсматриваеть какь небыле 
— (/д>} >у); она одарена оть божества и формою и 
ЖИЗН1Ю. Въ С1Iстем^I Филона мы встр1^чаемь явное сбли- 
жеше прежнего талмудо-раввинскаго учетя и плато- 
яическихь идей. 

Трудно опред^Ьлить истинное начало каббалы 
(изустнаго предашя), этого таинственнаго учешя, пе- 
реданного и распространеннаго между евреями, по 
уверенно йхь, сверхьестественныии, непостижимыми 
путями. Но развит1е каббалистики подь философи- 
чеёбйми фори^амЪ принадлежить Акиб'Ь и его ученику, 
Ст1еону*Бен-1Ъхаю. Все это учен1е представляеть 
странйую см-Ьсь самыхь превратныхь понят1Й5 затем- 
н^ннйхъ, при ВЛ1ЯН1И восточныхь релепозныхь идей, 
бос^^орженйыми мистическими воззр^шями. Все, что 
сущестЁуеть, есть создан1е, или истеченхе божества 
Ми ^пбрвОначадьнаго св*та", какь называють боже- 
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ство наббаяисты. По втому духовному вроисхожденио 
и самое грубое вещество представдяетъ тоду»ко боль- 
шее иди меньшее сгущен1е лучей св^та. Челов^къ 
есть отражен1е вселенной; восторгъ праводнтъ его 
къ возможности познатя. 

То же самое злоупотреблеи1б умозритедьнаго вз- 
сл%дован1я отлвчаетъ и гностиковп, которые ямйли 
притязаше на тайное и совершенное познавю выс- 
шихъ вонросовъ философш. Мнопе изгь нихъ испо- 
вЪдывалн релипю Христа; но церковь называла игь 
еретиками, потому-что учен1е, преподаваемое ими, 
представляло таинственную см-Ьсь христ1аискихъ истинъ 
и греческихъ идей съ халдейскими и персидскими 
релипозными в'Ьровашями. Друпе посл-Ьдователи гно- 
стической философ1и были еврейскаго происхожден1я; 
еще друг1е пришли съ востока. Одни изъ нихъ при- 
нимали божество, какъ единое начало всего сущаго, 
друпя признавали два протиположныя начала, доброе 
и злое, который находятся въ безпрерывиой борьбе 
между собою. Теряясь въ самыхъ ом^лыхъ гипотеэахъ, 
они называли свое учен1е сл'Ьдств1вмъ высшаго, бо- 
жественнаго откровен1я. Восторженное воображеше и 
неограниченная мечтательность составляютъ отличитель- 
ную черту этой философ1И. Свободному изсл^довашю 
ума препятствовала неодолимая склонность ко всему 
таинственному и сверхъ-естественному. 

Это же преобладаше воображешя породило вовто- 
ромъ стол-Ьтш по Р. X. новую школу между алек- 
свяДр1Йскими последователями Платона, которая отли- 
чалась мечтательною восторжениостио. Плотинъ быаъ 
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нстиннымъ основателеиъ этой школы. Несправедливо 
см^^шивали этого философа съ безотчетными, ему со- 
временными мистиками. Возвышенность созерцан1я, 
твердость характера, чистота вдохновен!я отличаютъ 
его р^Ьзкими чертами отъ бол^Ьзненныхъ мечтателей 
этого времени. Правда, и въ немъ обнаруживается 
обш,1й недостатокъ свободнаго умозр^Ьн1я; но отрица- 
ше матер1и и пространства, этого „отв-Ьта действи- 
тельности", этой „т^Ьни духовъ", какъ называетъ ихъ 
Плотинъ, влекло за собою глубокую душевную по- 
требность сообш,ен1я съ божествомъ и непосредствен- 
ное созерцан1е безконечнаго (абсолютнаго). Созерцаше 
замЪняетъ познан1е и д^лаетъ его возможнымъ, по- 
тому что душа, погружаясь въ сущность предмета, 
ею созерцаемаго, соединяется съ нимъ и понимаетъ 
его въ этомъ соединенш. 

Мистическое направдеше, данное философш, под- 
держивалось суев']&р1емъ этого времени. Восторженная 
мечтатальность находила обильную жатву на обшир- 
номъ пол^^ неосновательныхъ шаткихъ и нел'1^пыхъ 
гипотезъ. Люди съ умомъ и дарован1Ями, Ямблихъ, 
ПорфирШ и друпе следовали обш,ему, ложному на- 
правлешю. Угождая суев'Ьр1ю времени, они сами те- 
рялись въ таинственяыхъ вымыслахъ своего вообра- 
жешя. Умозр^ше унизилось до самыхъ жалкихъ ми- 
стическихъ выдумокъ, а духъ истинной философ1и 
все бол-Ье и болЪе исчезалъ въ запутанныхъ систе- 
махъ бол^Ьзненныхъ мечтателей.... Но дряхлое чело- 
в-Ьчество, истощенное переворотами тысячел-ЬтШ, жаж- 
дало обновдешя; внутреннее, безотчетное стремление 
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томило челов1&ка въ изношенныхъ формахъ его обще- 
ственной а духовной жизни; онъ не находилъ уб^Ьж- 
ден*1Я въ запутанныхъ гипотезахъ своихъ наставниковъ, 
которые въ гордости обманывали самихъ-себя, выда- 
вая свое учеше за непреложную истину. Смутное ожи- 
дан1е неизв-Ьстнаго, но необходимаго переворота но- 
силось надъ истомленнымъ м1ромъ и пр1уготовлядо 
его къ воспр1ят1ю этого переворота И дивно, от- 
радно сбылось темное предчувств1е М1ра: въ Виелеем^Ь 
родился божественный мдаденецъ — Христосъ. Слово 
Бож'ю дохнуло новою, св^Ьтлою жизшю, новымъ, бо- 
жественнымъ здоровьемъ на разрозненный составъ боль- 
наго, изнеможеннаго челов-Ьчества! . . 

Тихо и свято росло въ первыя стол-Ьпя спаситель- 
ное сЬмя религш, посаженное благостш истнннаго' 
Бога на грязную почву порочной земли во искуплете 
гр']^шныхъ чадъ ея. Незам-Ьтно, безъ шума переходило 
учеше Христа отъ племени; уединенно созревали пло- 
ды его. Простота и святость религ1И, согретой боже- 
ственною любовью, сила и смиреше ея пропов^^дни- 
ковъ открывали ей путь къ сердцамъ, который жажда- 
ли спасен1Я, блуждая по неверной троп-Ь шаткаго 
мышлен1я. И вотъ со вс^^хъ сторонъ являются новые 
поборники евангел1я; слово истины усиливается; в-Ьра 
мужаетъ; единая искра, случайно упавшая въ изгибы 
страждущаго сердца, разгорается и наполняетъ это 
сердце животворною теплотою любви и ут*шен1я. Быс- 
трое развит1е христ1анской религ1и не могло не воз- 
будить всеобш,аго вниман1я, не могло не породить 
сопротивлен1Я и со стороны самолюбивыхъ филосо- 
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фовъ, дрожавшихъ при яркомъ свЬт^ божественяаго 
учен1я за непогр-Ьшительность своихъ мн^^тй. Необхо- 
димость защищать евангеше отъ этихъ дерзкихъ на- 
паден1й породила первое оближете религия и фпдо- 
софш. Мног1е пастыри западной церкви съ усердхемъ 
отъискивали соглас1е между фялософскимп системами 
и хрпст1анскнмъ учен1емъ. Идеи Платона, предста- 
вляя во многихъ отношешяхъ естественное сближеше 
съ догматами новой релепи, пользовались особеннымъ 
уважешемъ. Эпику ръ, стоики п перипатетики, уда- 
ляясь въ своихъ разсужден'жхъ о Бог*]^, провид']^нш 
и 6езсмерт1И души отъ церковнаго изложен1я, не мог- 
ли возбудить того- же внимашя. Философ1я служила 
защитою христ1анскаго учен1я противъ возраженШ гре- 
ческихъ мыслителей и опровержешемъ еретиковъ, ко- 
торые покушались дерзкими выходками подрывать 
твердый основан1я в^ры; но во всЪхъ этихъ случаяхъ 
фплософ1я подчинялась богослов1ю. Откровец1е сд'1^ла- 
лось точкою исхода, представляя собою единственный 
псточникъ всякаго умозрительнаго и практичеекаго 
знан1я. Вотъ почему всЬ католическ1е философы этого 
времени являются супернатуралистами въ своихъ 
сужден1яхъ. Главный предметъ ихъ занят1й состоялъ 
въ размышлеши о Бог'§ и его отношен1яхъ къ м]ру 
и къ человеку. Познан1е Бога достигается посредствомъ 
его изоОражешя, посредствомъ внешней природы^ или 
посредствомъ откровен1я. Въ сущности своей Богъ 
недоступенъ разуму. Опровергая предопред4лен1е астро- 
договъ^ эти мыслители покушались согласовать все- 
в^д-Ьше Бож1е съ свободою человЬка. 11роисхожд€Н1е 
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нравствённ&1'0 и физичёскаго зла Объисйяяось, съ 
одной стороны, вл1ЯН1емъ злыхъ духовъ, съ другой 
свободою человека. Зло необходимо — и какъ необхо- 
димость допускается провид*н1емъ. Воли БоЖ1Я со- 
ставляетъ первый законъ нравственности; первое услов1е 
ея — повиновеше этой вол*Ь. Откровенность, безко- 
рыстная любовь къ челов1^честву, ц^&ломудренность и 
терп-Ьте— главный добродетели, ведущ4я къ спасеп1Ю. 
Между учеными пропов1&дниКами западной церкви 
имя свята1Р0 Августина (354 г.) занимаетъ первое м-Ь- 
ето. Пламенное краснор'6ч1е святаго Амбросима Мед10* 
ланскаго уб1&дило его въ спасительныхъ истийахъ ре- 
лили — и онъ предался ей со всею силою страсти, 
употребляя СВОЙ обширный познашя на защиту бо](се» 
етвеннаго учешя. Онъ соединилъ въ своей систем*! 
идеи неоплатониковъ съ католическими догматами. Онъ 
называетъ Бога совершеннМшимъ и возвытенн']^Ёшимъ 
существомъ, вечною истиною, создателемъ М1ра. Вс4 
разумный существа сотворены имъ для счастм, кото- 
раго необходимое услов1е — добродетель. Разумъ и 
воля приводятъ къ этому счастш. Назяачен1е челове- 
ка состоитъ въ соединенш съ Богомъ, въ которомъ 
заключается и высшее благо духовнаго м1ра. Вотъ осиой- 
ныя начала перваго учбшя св. Августина; въ старости 
онъ замгЬнилъ его другимъ, увлекййсь споромъ съ сво- 
ими противниками. Сочияен1я св. Августина оказали 
философ1И существенную услугу, возбуждая къ йеЙ 
любовь и вйиман1ё въ такое время, когда науку пре- 
следовали какъ ненужную утварь въ человеческой жи- 
зни. И эъ-самомъ-деле, книги Боэц1я и Касс10дора, 
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щ^стк съ сочинен1Ямя св. Августина, служили впосл^д- 
СТВ1И единственными посредниками и толкователями древ- 
нихъ и новыхъ учен1Й. Книга Боещя «Бе соп8о1а110пе 
рЬИозорЫае» (Объ утЬшеши, доставляемомъ филосо- 
ф1ею) долгое время пользовалась всеобщимъ уважеи1емъ, 
сохраняя на запад^Ь ослабевшее учен1е Аристотеля. 

Упадокъ словесности, прейебрежен1е греческой уче- 
ности, темное, мистическое направлеше суев-Ьрнаго 
времени влекли за собою совершенное падеше истин- 
ной философ1И. Свободному умозр']^н1ю уже не было 
м-Ьста. Глубокая, живая дума мудреца не находила со- 
чувств1я; наука сирог]^ла; суев*р1е заглушало голосъ 
плачущей истины. Грубое, невежественное направле- 
ние средыихъ в^ковъ грозило философш совершеннымъ 
уничтожен1емъ, и только мелькомъ скудный обломокъ 
какой-нибудь испорченной греческой системы напомп- 
налъ уму человеческому объ утраченномъ поприще 
высшей, духовной деятельности. И даже въ то время, 
когда наука, поманш Карла-Великаго, снова просну- 
лась отъ долгаго, тяжелаго сна, снова заговорила не- 
понятнымъ, страннымъ языкомъ, ей оставался еще труд- 
ный, продолжительный путь по мрачнымъ закоулкамъ 
невежества до светлой, отрадной цели живаго, истин- 
наго обновлешя. Какому-же геюю судьба предоставила 
это дивное, завидное право отдать человечеству зате- 
рянный кладъ умственной жизни и возвратить его на 
благородное поприще его высокаго назначешя?... 

Это разсмотримъ мы въ следующихъ статьяхъ „о 
философ1и''. 
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СТАТЬЯ ВТОРАЯ. 

(Тамъ-же,1839г.К.З). 

СХОЛАСТИКИ. 

Дише, бездомные бродяги положили первое основа- 
те Риму. СлЫна отвага сопровождала вс4 ихъ пред- 
пр1ят1я. Они были готовы на самые дерзк1е подвиги, 
потому-что имъ нечего было терять. Судьба полюби- 
ла ихъ см1Ьлую предпр1Имчивость и дивно возвеличила 
городъ семихолмный. Горсть беззаботныхъ искателей 
приключешй была зародышемъ того великаго народа, 
который покоридъ себ4 вселенную. Но безд'Ьйств1е 
скоро ослабило горделивую силу и разстроило власть 
самонад^Ьяннаго Рима, во внутреннемъ его состав1^. 
Поб-йжденный М1ръ потворствовалъ прихотямъ своихъ 
поб-Ьдителей, какъ рабыня, послушно-ласкающая сво- 
его повелителя. — Римъ задремалъ въобъят1Яхъ н^Ьги, 
и за кратк1Й отдыхъ въ объят1яхъ купленной н*ги 
заплатилъ коропою М1ра. Дик1е варвары иесм^^тными 
толпами приблизились къ спящему исполину; ихъ буй- 
ные крики разбудили его; но напрасно изнеможенный 
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колоссъ высылалъ свои язя^жеиныя полчища на гроз- 
ныхъ враговъ: суровая сила св1&жихъ племенъ побо- 
рола стараго победителя— и Рииъ, подавленный соб- 
ственною грома дност1ю^ преклонилъ покорную голову 
къ стопамъ суровыхъ властителей. Могила Рима сд'Ь- 
лалась могилою древняго М1ра. 

Новое, свежее племя поселилось на священныхъ 
развалинахъ древности. Это племя, грубое и необра- 
зованное, попирало ногами оскверненную святыню клас- 
сическаго М1ра; изъ пор'уганныхъ обломковъ какого-ни- 
будь дивнаго, греческаго здан1я строилась грязная хата; 
роскошная, мраморная ваза переходила въ домашнюю 
утварь; дивныя изваян1я художника зам1Ьнялись уродли- 
выми изваян1ями новыхъ боговъ, грубыхъ, какъ самый 
народъ, который имъ поклонялся; вещественная сила 
торжествовала, наука гибла. 

Но никакая власть, никакое угнетеше не уничто- 
житъ в1Ьчнаго, животворнаго вл1ЯН1Я духа: и въ самомъ 
горькомъ унижеши онъ идетъ впередъ, достигаетъ даль- 
нейшей ц^ли, живетъ и дЬйствуетъ, и наконецъ по- 
бораетъ своилсъ гонителей. Самая темная эпоха въ 
истории человечества была не менее того шагомъ дае- 
редъ. Предаоложен1е, что М1ръ на всехъ стуценй^ъ 
своего существовашя все более и более развивается 
я совершенствуется, подтверждается всеми пер1одами 
въ жизни человечества и находитъ себе новыя дока- 
зательства даже на самыхъ кровавыхъ страницахъ 
среднихъ вековъ. Варвары наследовали вещественные 
остатки древности; но и самая образованность ея 
должна была содедаться ихъдостоян1емъ. Наука, столь 
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чуждая, столь разнородная съ основными элеиентаэди 
динаго, грубаго племени, мало-по-малу должна была 
вступить въ свои законы права. Необходимое сл']^дств1е, 
сопровождавшее первое сближен1е двухъ столь-проти- 
воположныхъ стихШ, жизни духовной и жизни ве- 
щественной, была борьба, тяжкая, долгая борьба; 
и одна изъ самыхъ яркихъ главъ этой борьбы есть 
философгя схоластиковд. 

Когда учен1е Христа распространилось между вар- 
варами, они впервые смутно познали истинную ц^^ль 
земнаго странств1я. И въ-самомъ-д'1^Л'Ь, религ1я, разру- 
шающая преграду между челов^^комъ и его богами, 
сближающая его въ лнц^^ Спасителя, принявшаго на 
себя челов^ческ1Й образъ, съ Богомъ любви и мило- 
серд1я, не могла не подействовать на грубый народъ, 
трепетавшей передъ ложными кумирами. 

Слово примирения, сознан1е духовнаго М1ра, непо- 
средственно-дМствительнаго, возвышало духъ; этому 
возвыщешю противор']^чило грубое нев'Ьжество, дикая 
необразованность; столковен1е двухъ крайностей поро- 
дило борьбу, которая высказалась въ смутномъ бро- 
жен1Н разума, неум^вшаго отъ вымысловъ воображе- 
ния перейдти къ твердому понятш трёзваго ума. Пе- 
реходы изъ одной крайности въ другую составляютъ 
характеристическую черту среднихъ в^^ковъ. Вспом- 
нпмъ только крестовые походы: несметный полчища 
съ фанатическимъ рвенеемъ покидаютъ свое отечество 
для священной ц^ли, указанной имъ вдохновенными 
пропов'Ьдниками; но эти-же фанатическ1е защитники 
религ1И на пути ко гробу Христа предаются всЬмъ 
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ужасаиъ разврата и насил1я, всЬмъ преступлен1ямъ 
страстей, для того, чтобы подъ стоивши 1ерусалпма 
оплакать горькими слезами нелицем'Ьрнаго раскаяшя 
свои злод']^ян1я, а потомъ, разрушивъ эти сг]&ны, дос- 
тигнувъ съ упорною твердост1Ю предположенной ц^^ли, 
снова погрязнуть въ дикихъ орг1яхъ страстей и порока. 

Философ1Я схоластиковъ характеризируется стрем- 
лен!емъ разума къ наук^^ подъ вл1ятемъ посторонняго 
авторитета, в4рою въ д^^йствительность релипозныхъ 
истинъ и желан1емъ дойти до умственнаго уб^ждешя 
въ этихъ истинахъ. Мы видимъ странное усил1е ума, 
покушающагося, безъ положительныхъ св^^д^иШ, на 
высшее познан1е челов']&ческое, на познан1е Бога, для 
того, чтобы съ этой точки, въ противоположность 
греческому мудрствовашю , обнять науку во всЬхъ ея 
отрасляхъ. Характеръ схоластической философш за- 
ключается въ разсуждеши, въ разум^Ьн^и по предполо- 
о/сетю; идея является несвободною, но прикованною 
къ форм'6 вн^Бшняго начала или предположешя. 

Философ1я и богослов1е составляютъ одно ц4лое; 
ихъ отлич1е и разд^Ьлен1е принадлежитъ переходу къ 
новейшей философш, переходу, который породилъ 
ни'1&н1е, что истина мыслящаго ума не всегда бываетъ 
теологическою истиною. Но въ средше в^Ька прини- 
мали одну только истину, которая служила и фило- 
софш и богословш. 

Обращая свое вниманге на способъ, употребляемый 
схоластиками въ ихъ умозаключешяхъ, мы усматри- 
ваемъ сначала отд^Ьльное сужден1е, чуждое дМстви- 
ельности, опыта и наблюдешя. Д'Ьйствительность оста- 
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валасьвъ сторо1г1: грубому, необразованному уму была 
зав']^щана великая идея, божественная истина; но она* 
была для него непостижима, неосязаема; въ напрас- 
ныхъ попыткахъ связать эту истину съ т-Ьснымъ кру- 
гомъ ограниченныхъ понятШ, умъ все бод1Ье и бол^Ье 
терялся въ бездн'6 странныхъ предположен1Й. Въ от- 
д']^льныхъ сужден1яхъ, лишенныхъ внутренней связи, 
онъ погружался въ М1ръ отвлечен1Я, а съ другой 
стороны ограничивался вл1ян1емъ посторонняго начала, 
чуждаго авторитета. Отсюда являлось школьное, сил- 
логистическое умствоваше: пршскивали предложен1е, 
подводили къ нему всЪ возможный возражешя и на- 
конецъ опровергали ихъ новыми силлогизмами. Суж- 
деше, какъ мы уже зам^^тили, не исходило нзъ самого 
себя, но зависало отъ даннаго содержашя, въ которомъ 
заключалась граница и услов1е мышлен!». Результатъ 
посл']^дняго былъ данъ а рг10Г1; оставалось только 
подтвердить его формами науки. Такимъ образомъ 
съ одной стороны развивалась д1алектика, съ другой 
стороны философ1я терялась въ мелочныхъ, ребяче- 
скихъ умозр^^н^яxъ и удаляясь отъ положительныхъ 
св^&д^&н^й,^ вм']&сто в^&рнаго изсл^дован1я , упиралась 
только на безпрекословныя р-Ьшешя чуждаго авторитета. 
Происхожден1е самаго назвашя схоластиковд при- 
надлежитъ тому времени, когда^ по вол-Ь Карла Ве- 
ликаго, оставленная наука снова водворилась въ учи- 
лиш,ахъ, основанныхъ имъ при главныхъ соборахъ и 
монастыряхъ. Но время еще не благопр1ятствовало 
философ1и; властолю^бивая католическая 1ерарх1я пре- 
пятствовала свободному развит1ю науки — и только 
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яемнопе мыслители, вызванные волею императора шъ 
дальнихъ странъ, изр1&дка озаряли слабымъ, сомни- 
тельнымъ св-Ьтомъ непроницаемый мракъ грубаго не- 
в^^жества. Между ими отличался Алкуинъ, который 
зав%дывалъ и училищами, основанными императоромъ. 
Частные начальники училищъ назывались схоластиками 
(зсЬоквйс!). Отъ иихъ и самая философ1Я, которая 
бол^Ье или мен-Ье преподавалась въ этихъ школахъ, 
получила свое назван1е. 

Мы разд-Ьлимъ истор1ю схоластиковъ на два отдела: 
въ первомъ, разсмотримъ схоластическую философтю 
отъ IX стол'Ьт1я до возобновлетя наукъ; вовторомъ, 
дальнейшее развипё отъ возобновдешя наукъ до ре- 
формацш Лютера (*). 

Первые зародыши просв^&щен1я перейгли съ востока 
на западъ. Въ то время, когда германск1е народы 
праздновали свои победы на дымящихся развалинахъ 
римской импер1И, релипя Мухаммеда съ быстротою 
молнш распространилась и по фанатическому востоку. 
Съ тою же быстротою распространилась и греческая 
фйлософ1я между арабами ; сочинетя Аристотеля 
пользовались особеннымъ уважешемъ; ихъ переводили, 
прилаживали къ корану, толковали ай ИЬНию. Ра- 
зум^Ьется, въ э^гихъ переводахъ не было нивЬрности, 
ни точнаго разу»гЬн1я идей, Греческхя системы не 
ознаменовались новыми самостоятельными изсл^дова- 



(*) Въ подразд4лен1яхъ я слЪдовадъ Гегелю, который ближе 
и точнее другихъ опредЪляетъ различный ц^^ди схоластическо.1 
Деятельности. — Э. Г, 
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Н1ЯМИ, НО все-таки арабы сохраняли науку и пере- 
дали ее другймъ народаиъ. Вотъ почему они принад- 
дежатъ исторш философ1И и им'Ьютъ въ ней свои 
неотъемлемый заслуги. 

Такимъ образоиъ арабы сд'1^лались толкователями 
Аристотеля; оди изучали его метафизику, логику и 
физику. Ихъ переводы впервые познакомили западъ 
съ Аристотелемъ. Своенравная судьба этого греческаго 
философа не хот^^ла прямымъ путемъ свести его съ 
германскими варварами, но употребила для сего обрат- 
ные, большею част1ю искаженные, неверные переводы 

^ съ арабскаго на латинскШ языкъ. 

Восточная философ1я отличается пламеинымъ, сво- 
боднымъ, глубокимъ воображен1емъ; александрШская 
или неоплатоническая идея служила ей основашемъ. 
Неопределенность, свойственная возвышенному харак- 

* теру востока, отличаетъ и фйлософш арабовъ. Но и 
прц пламенномъ, необузданномъ движен1и умовъ, они 
не могли дойти до свободнаго развит1я науки, которому 
препятствовали и народное суев^&р1е и безпрекослов- 
ныя ИСТИНЫ' корана. Отношеше философш къ релипи 
было то же, какъ и на западе. Но, не смотря на вс^ 
преграды, наука находила себе покровителей въ лице 
Адь-Мансура, Гарун-аль-Рашида, Аль-Мамума и дру- 

' гихъ калифовъ, которые старались о распространенш 

просдещешя. Такимъ образомъ арабы не занимаютъ 

особенной ступени въ общемъ ходе философ1и: они 

не подвинули ея началъ. Главный задачи заключались 

въ идее единаго Бога, въ вечности М1ра и т. п. 

Одну изъ первостепенныхъ школъ составляла зяа- 

б» 
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иеяитая секта медабберимв. Зд-Ьсь, по сдовамъ Мои- 
сея Майионида, никто не сиотр'1^дъ на истинную при- 
роду вещей, всякШ высматривадъ въ нихъ то, что 
могло служить лодтверждешеиъ его собственному мн!^- 
И1Ю. Они не признавали возможности точнаго позиатя 
вещей, на томъ основан1И, что умъ всегда иожетъ 
себ'Ь представить противное каждому предмету. Они 
не .ум1^ли отделить ума отъ воображен1Я. Атомы и 
пустое п|Юстраиство составляютъ первый начала; рож- 
деше — не что иное, какъ соединен1е атомовъ; смерть 
разд^леше ихъ. Арабы, какъ мы уже выше говорили, 
съ усерд]емъ изучали Аристотеля; они переводили, 
его метафизнческ1я и логичесшя сочинен1я, объясняли 
н пополняли ихъ посвоему. Изъ гдавныхъ комента- 
торовъ Аристотеля назовемъ: Алкеидц (800), кото- 
рый поясшшъ его логику, и Алфараби (-|-966). Онъ 
писалъ о происхожден1н и разд^^лен1И наукъ и зани- 
мался тодкован1ями „Органона^ Аристотеля, которыми 
впосл^^дствш пользовались схоластики. Разсказьюаютъ, 
что онъ сорокъ разъ прочелъ разсуждеше Аристо- 
теля „О слух*'' и двести разъ его „Реторику*, не 
чувствуя при этомъ ни скуки, ни пресыщен1я; по за- 
мЪчашю Гегеля, „онъ им^^лъ хорош1Й жеяудокъ^. Но 
самый замечательный посл^Ьдоватедь Аристотеля меж- 
ду арабами былъ Леверроэсб (Ауеггоез). Его по 
преимуществу называютъ камеитаторомб. Нехмотря 
на то, что онъ только переводидъ Аристотеля,, въ его 
иереводахъ встр^^чаются так1я вещи, который грече- 
скому философу и въ голову не приходили. Авер- 
роэсъ облададъ замечательными даровашями я св^т- 
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лыш ухоиъ; ояъ в1^рилъ въ ивпогр^шительность ко- 
раша, но прииииалъ его за популярное язложея1е 
высокаго религюзнаго учешя, необходимо предоста- 
влениаго наук'Ь для настоящаго уразумйшя. 

Переходя опгь арабовъ къ схоластикамъ, иы долж- 
ны еще взглянуть, для общей связи, на еврейскую 
фклософт, которая служила посредницею между во- 
стокомъ и западоиъ. Въ южной Испатн, въПортугал1и 
л Аф{шк^ еврем занимались переводами Аристотеля 
съ арабскаго на латинск1Й языкъ, и уже отсюда пе- 
редавали Е«вроп% свои вторичные переводы. Въ еврей- 
скую философ|ю этого времени входитъ много кабба- 
листическихъ идей. Астродопя, геомант1я и т. д. 
испещрены странными выходками мистичесваго суе- 
в'Ьрк!. Отличимъ Моисея Маймонида (Мозев Машо- 
Ш(1е8, 1131), въ которомъ мы находимъ строгую 
отвлеченную метафизику, приспособленную къ метод']Ь 
Филона; въ ней попадаются доказательства единаго 
Бога по иде^ влеатовъ, тлЪнвостт матер1и и сотво- 
рен1я М1ра. 

Истор1Ю схоластики большею част1Ю начинаютъ съ 
IX отод^^т1Я именеиъ канна Скотта Эригетл^ хотя 
его и нельзя сггнести къ собственнымъ схоластикамъ. 
Онъ отличался р^^дкимъ въ то время знан1емъ греческа- 
го, еврейскаго и даже арабскаго языковъ, пер^одилъ 
сочинетя Д10нис1я-Ареопагиты, одиаго изъ позди^^й- 
шихъ греческихъ философовъ александрШской школы, 
и.въ собственныхъ своихъ сочинен1яхъ сл1^довалъ ме- 
тоде неоплатониковъ. Онъ навлекъ на себя негодова- 
ше папы, и кат.олическ1е богословы вообще не бла- 
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говолили къ неиу. Въ его сочинетяхъ вст[И^чалось 
много такого, чтд не соответствовало духу времени. 
На одномъ изъ Л10нскихъ церковныхъ собранШ о 
немъ судили сл^дующинъ |Обраэоиъ: „До насъ дойти 
сочинен1я болтдШваго пустослова, который о боже- 
ственномъ предвед1Ьн1и и предопределен1И, челове- 
ческими, или какъ самъ хвастаетъ, философическими 
аргументами разсуждаетъ, не подчиняется авторитету 
отцовъ церкви, но все С1е собственными доводами 
изъ себя защищаетъ (^).^ 

Первыя попытки схоластики заключались въ ста- 
рати привести учея1е католической церкви къ мета- 
физическому основашю, которое предоставлялось сво- 
бодному сужден1ю философа. Одинъ изъ самыхъ зма- 
менитыхъ философовъ этого разряда есть Арx^епиС'' 
ком КентерберШснШ (1034—1109). Онъ разсиатри- 
валъ католическое учете филисофическимъ образомъ 
и, по мн^тю нЪкоторыхъ, положилъ истинное осно- 
вян1е схоластике. Вотъ что говорить онъ объ отно- 
шети веры къ мышлеит: „Веру нашу мы должны 
защищать доводами разума противъ безбожниковъ, а 
не противъ хриспанъ, потому-что о последнихъ мы 
вправе думать, что они не отступятся отъ обещатя, 



(*) «В^18еи8: Ш81опа ХТштег. Рапе. Ч. 1. стр. 132.» Уе- 
пегап! а<1 поз сизи8<1ат уапЦодш е( даггиИ Ьот1п18 8спр(а| 
ЧШ уе1и1 йе рг8е8с1епйа еЬ ргае<1е81таиопе й1ута Ьиташа 
еЬ, \х1 1р8е §1опа1;иг, рЫ1о8орЫс18 аг^теп1а11ошЪи8 (Изри- 
1ап8 . . . пи11а 8спр1игагит ахте 8. 8. Ра1гит аис(оп1а1е рго- 
1а1а, уе1и1 Шеп^а е! 8ечиеп<1а 8о1а виа ргювишрИопе с1е&шге 
аизиа ее!. 
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да1таго ями при святомъ крещенш; но ШвоштМиъ 
мы разумомъ должны доказать, какъ неразумно они 
хулять нашу релйпю. Хрйст1ай1гнъ переходить отъ 
вЪры къ разуму,- а не отъ разума къ в'Ьр1Ь; онъ не 
долженъ покидать в-Ьры тамъ, гд* ояа для него не^- 
постижима. Если онъ можетъ дойти до умственнаго 
уб-Ьждешя, онъ на<злаждается симъ разум1Ьшемъ; если 
1гЬтъ, поклоняется тамъ, гд* не понимаетъ'' (*). Да- 
л-Ье онъ говорить въ своемъ разсуждеши: „Саг Веи& 
Ьоюо?": „Кто въ в^Ьр'Ь твердъ и не старается пони- 
вшть того, чему в^руетъ, тотъ пренебрегаетъ в^Ьрою" (**). 
Желан1е доказать разсуждентемъ то, чему онъ в*ро- 
валъ, существованхе Бога, не давало ему покоя. Такое 
побужден1е смущало бйднаго епископа, и онъ сна- 
чала принималъ его за навождеше дьявола. Ему при- 
надлежитъ такъ-называемое онтологическое доказа-^ 
тельство существовашя Бож1я, которое сохранилось 
до самого Канта. Арх1епйскопъ разсуждаеть сл^д^йн 



(*) (Ап8е1т1 ЕрхзЫ. ХЫ, I. 11). ГМез позгга сопгга 
шрюз гаИопе деГепйепйа ез* поп соп*га еов, дш ве СЬг1- 
БЙап! потхп!» Ьопоге даи(1еге Шеп1иг. АЪ Ы» еп1Ш з'ив^е 
ех]'депдит ез!;, а! саииопет, ш Ъар118та1е Гас1;ат 1псопсазве 
1епеап1: Шаз гего га11опаЫШег 081епс1еп^ит ез*, диат 1гга*о- 
паЫШсг поз соШетпап*. СЬпзйапиз рег 11(1ет (1еЪе1; а4 
1п1е11ес1ит[ ргоЯсеге, поп рег 1п1е11ес1пт ай Мет ассейеге^ 
аи! 81 ш<;е1И§еге поп уа1е1, а Ме гесес1еге. 8ес1 сит ай ш!»!*- 
1ес1ит так* регИп^еге, с[е1есШиг: ситуего пе^ик, сптеа- 
реге поп ро^ез!, тепегаШг. 

(**) (Сиг Беиз Ьото, I, 2). Ке^И^епНа тШ! уЫеШг, я, 
роз1:^иат сопЁгшаМ зигаиз ш в(1е, поп з^и^ешиз, доос^ с1^ 
сЦйиз, ю^еШ^еге. 
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щинъ образоиъ: „Иное д^^о вещь, представленная 
уиомъ, иное д1^ло видеть, что вещь существуетъ. И 
невЪжда убедится, что въ ум^ ножетъ быть пред- 
ставлен1е, котораго выше нельзя придумать, потому- 
что онъ, услышавъ это, разун']&етъ, а всякое разум^^ше 
находятся въунЪ. Но то, чего выше придумать нельзя, 
необходимо находится не въ одномъ только ум^^; ибо 
еслибъ оно находилось въ одномъ только ум-Ь, то 
можно-же себ* представить, что оно существуетъ и 
въ-самомъ-д'1л1^: а это выше. Стало-быть, если то, 
чего выше себЪ представить нельзя^ находится въ од- 
номъ только ум^&, то это-же самое представлеше, ко- 
тораго выше придумать нельзя, есть уже то, чего 
выше себ']^ представить можно. Но этого быть не мо- 
жетъ. А сл'Ьдовательио , безъ всякаго сомн']&н1я, то, 
чего выше себ*! представить нелязя, въ одно и то же 
время находится и въ умЬ и существуетъ на д-Ьл-Ь" (♦). 
Такое странное сужден1е не шен^е того справедливо. 
Древн1е говорили: „Богъ существуетъ", основываясь 
на случайности вс1^хъ видимыхъ, преходящихъ явленШ 



(*) РговЬ^ит, (с. 2). АИий ее!, гет еззе т ш1е11ес1и; 
аНис!, ш1еШ^еге гет евве. — СошапаШг ег^о ейат Ш81р1еп8, 
евве уе1 1п ш1еПесЬи а1^^а^^, чио пШй та^ив со^каге ро^ев!; 
^ша Ьос, сит агкШ, ш^еШ^к; е% ^и^<1^и^<1 ш1еШ^<;иг, ш 
ш1е11ес1;и ев*. Е* сег1е 1с1, ^ио та^ив со§11ап пе^и^1, поп 
ро1ев1 евве ш т1е11ес1;и 8о1о. 81 еп1т уе1 ш 8о1о 1п1е11ес<;и 
ев1, ро1ев со^11;ап, евве е! 1п ге: ^иос^ та^ив ев1. 81 ег^о И, 
^ио та^ив со^Наг!, поп ро1ев1, ев1 1п во1о 1п1е11ес1и: Ш 1р8ит, 
^ио та^ив со^1Шг1 поп рио1ев1, ев! цо таз'ив со^1аг1 ро^ев!. 
8е<1 сег1е Ьос евве поп ро1ев1. ЕювШ ег§о ргоси! (1иЫо, 
а11^иШ, ^ио та^ив со^1ап поп уа1е1, еЬ ш ш1е11ес1и е! 1п ге. 
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М1ра. Отъ сей случайности они переходили къ истин']Ь 
безконечнаго. 6ъ разсужденш арх1епископа въ первый 
разъ является противоподожеше мысли и быт1я, — это 
чистое отвлечен1е, сознанное средними в']Ьками. Зд^^сь 
уже идея является какъ подлежащее, а быт1е, какъ 
сказуемое. 

Возл^^ арх1епископа КентербёрШскаго назовемъ по 
тождеству направленШ и 21(^вдара (1079—1142), зна- 
комаго чувствительнынъ серцамъ по любви его къ 
Элоиз'Ь. Онъ преподавалъ въ Париже, какъ средоточ1и 
богослововъ того времени, объяснялъ релипю фило- 
софическими доводами и вообще старался соединить 
6огослов1е съ философ1ею. 

Другое направлеше схоластики состояло въ поку- 
шеши — дать церковному учешю систему и привести 
его къ' методическому изложенш. 

Между Философами, чкоторые стремились къ этой 
ц-бли, зам'Ьчателенъ знаменитый Петръ-Ломбардскш 
(1164) прозванный современниками та^181;ег веМепй- 
агит. Поводъ къ такому названш подали в']^роятно 
изданный имъ Четыре книги сентенщй (IV иЬг1 зеп- 
1епйагит), который долгое время служили основан'юмъ 
церковному учен1ю. Онъ бралъ какую-нибудь релипоз- 
ную тему, предлагалъ на нее вопросы и возражешя, 
и д-Владъ ее такимъ образомъ предметомъ ученаго спора; 
участники такого диспута приводили свои доказатель- 
ства и опровержен1я , атъискивали противор']^ч1я, ссы- 
лались на авторитеты. Такимъ образомъ въ схоласти- 
ческихъ умствован1яхъ явилась н-Ькоторая метода. 

„Сентенцш'' Петра-Ломбардскаго сд']Ьлались предме- 
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томъ всеобщаго изучетя. Много явилось на нихъ лоясне- 
вдй, который большею част1ю принадлежать такъ называе- 
мымъ докторамб догматическаго богославгл (с1ос1;оге8 
. 1Ьео1о§1ае йо^пЫ1сад). Эти люди получили значптель- 
ное вл1ян1е на церковный дЬла. Ученыя книги препро- 
вождались къ нимъ на разсмотр'Ьн1е; они одобряли и 
осуждали ихъ по произволу. 

Немен-Ье знаменитъ и доминиканецъ вома-Аквинскгй 
(ТЬотав аЬ А^ишо или Лдишаз, 1224—1274}, уче- 
никъ Альберта-Великаго . Онъ славился обширными 
св1Ьд'Ьн1ями, писалъ коментар1и на Аристотеля, поясиялъ 
Петра-Ломбардскаго и самъ издалъ книгу подъ загла- 
В1емъ «8итта 1:Ьео1о§1ае», которая прославила его 
между схоластиками. Его называли Вос1:ог ап^еИсиз, 
Вос1:ог сотшишз, вторымъ Августиномъ. И онъ пред- 
лагалъ вопросы, д-^лалг возражешя, возбуждалъ со- 
мнЬшя и указывалъ на обстоятельства, отъ которыхъ 
зависало ихъ разр-Ьшеше. Его учете нашло многочис- 
леннныхъ последователей, которые назывались воми- 
стами. Дал1Ье зам1Ьтимъ знаменитаго въ свое вре^:я кан- 
на Дунс-Скошта (1275 — 1308), прозваннаго Бос<:ог 
8иЬШ18. Онъ пользовался славою остроумнаго, тонкаго 
мыслителя. Его называли Венв 1п1;ег рЬНозорЬоз и 
величали между прочимъ сл-Ьдующимъ образомъ: „онъ 
до того обработалъ философш, что могъ-бы быть ея 
изобр1Ьтателемъ, еслибы .она не была уже открыта; онъ 
до такой степени понималб вс1Ь таинства в^Ьры, что 
ему почти не нужно было в-Ьрить имъ, до того разу- 
м1Ьлъ пути провид^Ьн'ш, какъ будто-бы провид1^лъ ихъ, 
до того знадъ качества ангел овъ, какъ будто-бы самъ 
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^6ыящ^ анге^омъ. Онъ вапнсцлъ п яемвопе годы столько 
«дагъ, что н^тъ чедов1&ка, которыВ-бы иш^ ихъ про- . 
честь, ниже понять."^ Овъ брс^лъ пр^дложенге^ ари- 
соединялъ къ нему длинный рядъ доказательствъ и по- 
тоиътакой-же длинный рядъ опроверженШ; метода рго 
е! соп1:га доведена имъ до высшей степени развитая. 

Учете вомы-Аквинскаго встр^^тило въ немъ опаснаго 
и ловкаго соперника, который среди безчисленныхъ, 
Д1алектическихъ тонкостей сохрвнялъ постоянную, бла- 
городную ц'Ьль: хотЪлъ дойдти до какого-нибудь по- 
ложительваго основан'ш истины. Предиетъ ихъ ожесто- 
ченнаго спора заключался въ вопрос1&, о которомъ мы 
будеиъ говорить подробнее при разбор-^ номиналистовъ 
и реадистовъ. Дуне-Скоттъ основалъ особенную школу^ 
которая славилась необыкновенною д1алектикою. Его 
последователи назывались скоттистамц. Они, по прн- 
и1^ру основателя, находились въ безпрёрывной борьбе 
съ еомцстами. Но осл^^пленхе страстей, которое 
волновало и ту и другую партш, препятствовало вся- 
кому полезному выводу для науки. 

Въ-течен1е ХМ1-го стол'Ьт1я западные богословы 
ближе познакомились съ сочинешяии Аристотеля, ко- 
торый вскоре сд-Ьлались предметомъ всеобщаго удп- 
влен1я. Мнопе западные ученые отправлялись въ Испяг 
шю и между арабами изучали Аристотеля. Разумеется, 
что и новые переводы, составленные по латинскимъ 
перед^лканъ, не познакомили запада съ истиннымъ 
учешемъ греческаго философа; но они, по-крайней-м^^- 
р^, были полнее и многосторонн1^е прежнихъ выдер- 

уе|(ъ Боэц1я и {(ассюдора. 

е 
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Одинъ изъ первыхъ переводчиковъ Аристотеля пред- 
ставляется наиъ въ лвцЪ Алез1я или АлександрогГа- 
лескшо (Вос1ог ите&абаЬШз, -|-1245), съ котораго 
Тйдеманнъ начинаетъ истор1ю схоластиковъ. Онъ на- 
писалъ тавже „8шгапа 1Ьео1о@18е^, гд!^ развиваетъ и 
поясняетъ „Сентенц1и" Петра-Ломбардскаго. 

Сначала, католическая церковь препятствовала рас- 
пространенио системы Аристотеля; папа ГригорШ за- 
претилъ его „физику^ до дальн^йшаго разсмотрен1я; 
но впосл-Ьдстиш одобрили сочинен1я Аристотеля и сд-Ь- 
лали ихъ даже необходииымъ услов1емъ, безъ кото- 
раго нельзя было достигнуть ученыхъ степеней. 

Между толковататями сего философа зам'&чателенъ 
еще Альберта-Великгй (А1Ьег1и8 та^пиз), знамени- 
тый между н-Ьмецкими схоластиками (+1280). Разска- 
зываютъ, что въ молодости онъ не оказывалъ особевныхъ 
способностей, пока наконецъ не явилось ему тайное 
вид']&н1е, которое ободрило его къ изучетю философш, 
освободило отъ духовной немощи и дало об']&щан1е, 
что онъ, не смотря на прюбр']^тенныя познан1я, умретъ 
съ твердою, неприкосновенною в1&рою. Такъ и слу- 
чилось, говоритъ предаше: еще за пять л^тъ до своей 
кончины, онъ вдругъ позабылъ всю свою философш 
и умеръ въ прежнемъ нев']&Д']^н1И. Такимъ образомъ 
составилась о немъ старинная поговорка: „А1Ьег1;и8 ге- 
реМе ех азто &с1и8 рЬНозорЬиз е! ех рЫ1о8орЬо 
а8ши8.'* Альбертъ писалъ комментарш на^магистра 
сентенц1Й'*, пояснялъ Д10нис1я-Ареопагиту и Аристо- 
теля. Скудныя познатя его въ истор1и философии до- 
казываются между прочимъ сл^^дующимъ образчикомъ: 
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онъ производилъ назван1в эпикурейцевъ отъ того, что 
они возлежали лт са1ет (аиГ (1ег &и1еи Наи! Иедеп), 
то есть предавались л']&ни, или отъ слова сига (8и- 
регсигап1е8), потому-что они хлопотали о пустякахъ. 
Къ стоикамъ онъ причисляетъ Пиеагора, Сократа и 
Платона. 

Логика Аристотеля еще бол^^е изощрила Д1алектику 
этого времени, между-тЪиъ какъ чистыя умозрЪшя 
греческаго философа оставались незаи^Ьченныни. 

Другой фидософическШ вопросъ, который занииалъ 
схоластиковъ, заключается въ спор^^ реалистовъ и 
номиналистов!^. Этотъ споръ основанъ на иетафизи- 
ческоиъ противоподоженш общаю и индивидуальнаю; 
онъ приносить честь схоластической фидософш, ко- 
торая занималась имъ въ-течеши н^^сколькихъ в^ковъ. 
Начало спора относится еще къ XI стол'Ьт1ю, гд^ мы 
встр^^чаеиъ знаменитыхъ противниковъ въ лиц^^ Абе- 
лара и Росцелина. Посл^днШ былъ основателемъ но- 
ниналистовъ. Онъ первый разсиатривалъ общ1я, ро- 
довый идеи, какъ пустыя назван1я, обозначающ1я общ1я 
качества различныхъ инднвидуальныл^ъ предметовъ. 
Такое воззрЪн1е влекло за собою друг1я мн'Ьн1я, не- 
сообразный съ духоиъ времени. Католическая церковь 
смотрела на Росцелина, какъ на еретика, и осудила 
его сочинен1я. Въ 1092 году онъ умеръ на костр*. 

Вотъ въ чеиъ заключается сущность этого спора: 
ии^^ютъ-ли общ1я, родовыя, (;обирательныя понят1я 
(ишуег8аиа),иаприм*ръ: „челов-Ьчество", „животное* 
и прочее, то, чтб Платонъ называетъ идеями, — им^^ютъ- 
ли они, сами по себЬ^ ъак умственнаго представлетя, 
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ев(Уе отд^^льное, действительное 6ыт1е, яля онн П]^и* 
надлежать только нашей йысл*, нашему умственному 
представлен1Ю, какъ условное о6означея1е изв1&стнаго 
общаго П0НЯТ1Я? Т^^, которые приписывали имъ сайо-^ 
бытную действительность, назывались ресиисталш; 
противники ихъ, которые утверждали, что о6Щ1Я по- 
ННТ1Я суть не что иное, какъ принятия и создйняыя 
нами умственный представлея1Я, и что одни только инди- 
видуальные предметы им^ють и действительное 6ыт1е, 
назывались моминалттамп или формалистами. 

Посему реалисты, отказывая чувственным*», подле- 
жащимъ нашему непосредственному на6люден1ю ир^д^ 
йетамъ въ действительной сущности и приписывая 
оную только о6щимъпонйт1ямъ, во многомъсходствунпъ 
съ идеалистами нашего времени, по общему основан1Ю, 
согласному съ платоиическимъ воззретемъ: между-темъ 
какъ номиналисты, принимая одне толькое индиви- 
дуальный особенности истинными и действительными, 
называя обш,1Я понят1Я (и111уег8аиа) пустыми отвле- 
чен1ями, имеющими безъ собственной реальности одно 
только отношеше къ деятельности ума, сближаются 
съ идеями Аристотеля, уступая опыту полныя его права. 

Споръ между реалистами и номиналистами прииялгь 
различный подраэделешя. Иные (Монтань, -^ 1174) 
соединяли общее съ особеннымъ, утверждая что об- 
щее индивидуально и но существу соединено съ част- 
ными видами своими. Друпе принимали ограяичен1е 
общаго, приведен1е его къ индивидуальности за отри- 
цаше; еще друпе находили въ атомъ ограиичети 
нечто полояшгелыюе, утверждая, что все индивиду- 
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ад1ьй)ё ^сть то;11ьАо точя']&Й11]]е В1^раж6йге тогО, что 
уше заключено въ общегаг поняТ1и, та(сг что дти йо- 
н^тя, не смотря яа ихъ разд^&лен^я, остаются прос- 
тыни. 

Этотъ споръ достйгъ высочайшаго своего развитЫ 
во время Оккама ХВос1ог шушсхЬШз, 8шди1ап8, уе- 
дегаЬШа тсер^ог) въ начал* XIV стол'Ьт1я. Его обо- 
ротливость, ос'^роум1е и меткость возраженШ сделали 
его однимъ изъ сильн^йшихъ защитииковъ ноииналис- ■ 
товъ. Заступаясь противъ падагенныхъ приказан1Й папы 
за права герланскаго императора, Лудвига Баварскаго, 
онъ говорили последнему: ты защити меня мечем1>, 
я защищу тебя неромъ (1и те йе^епйаз §1ай1о, е§о 
4е йе&пйаш са1ато). Смелость замысла, непоколе- 
бимая 9нерг1Я въ исполнен1н всего предпринятаго от- 
личаютъ ларактеръ ОкБг1ма. Подвергая разлпчныя мнЪ- 
н1я строгому, логическому, безпристрастному разбору, 
онъ убедился въ неосновательности реалистовъ. Ок- 
камъ угверждаетъ, что общ!я идеи, вн* умственйаго 
представлен1Я, не им^ютъ действительности, потому- 
что- 0й наука, ни суждения не нуждаются въ такихъ 
ггредлоложен1яхъ, изъ которыхъ проистекаютъ стран- 
ншг несообразный следствхя. Общ1я идеи йринадле- 
жатъ душе, какъ произведешя чистаго отвлечетя; ду- 
ша создаетъ ихъ для себя, обозначая ими внеште 
предметы. Учен1е Оккама распространило скептическое 
и эмйирйческое йаправлеше. Онъ самъ былъ ученикъ 
Скотта — и споръ между еомистами и скоттистами 
доведенъ ймъ до высшей степени ожесточен1Я. Непри- 
миримая ненавис1ъ возгорелась ме;(^ду ими. Личныя 
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страсти вмешались въ д<Ьло науки. Самый споръ при- 
нядъ политпческое направлеше по взаимной распр^^ 
фраяцисканскаго ордена, принявшаго сторону Окка- 
ма, и доминиканскаго^ сл^^довавшаго учент вомы. 
Запрещен1я парижскаго унивирситета и папск1я буллы 
сыпались на б'Ьднаго, но непреклоннаго Оккаиа. По 
приказашю Лудовика XI, собраны всЪ сочинен1я но- 
мииалистовъ и въ 1473 году наложены на нпхъ тя- 
желый ц^пи. Б']^дныя книги восемь л^тъ томились въ 
оковахъ, но, наконенъ, по прошествш этого времени, 
невинныхъ пл^нниковъ спустили съ ц^пей. До какой 
степени доходило ожесточен1е при этихъ спорахъ, между 
прочимъ доказываетъ каеедра, которую и теперь еще 
показываютъ. Деревянный прост^^нокъ отд1^ляетъ ее 
отъ того м^^ста, на которомъ находился оппонентъ; 
причина такой предосторожности заключалась въ пред- 
пол ожен1и, что если достопочтенные противники, раз- 
горяченные споромъ, подерутся, то кр^^пк^й, дубовый 
прост^^нокъ воспрепятствуетъ непосредственному сопри- 
косновенио, столь неприличному зван1ю философовъ. 

Между противниками Оккама назовемъ только Бурлея 
(У^аМег Войе!^!!, йос^ог р1апи8 е1: регзрхсииз; 1275 
— 1337); между его последователями — Буридана, 
который склоняется на сторону детерменистоеЪч до- 
пуская зависимость воли отъ обстоятедьствъ. 

Но споръ номиналистовъ не ограничивался однимъ 
только упомянутымъ нами вопросомъ. Въ ихъ сочи- 
нея1яхъ въ первый разъ проявляется стремлете ума 
къ независимости, въ первый разъ выказывается по- 
пытка освободиться отъ ига авторитета. 
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Съ другой стороны, страсть къ д1алектичесБимъ 
словопрешямъ возрасла до неимоверной степени. Изо- 
бретете самыхъ странныхъ техничеснвхъ терниновъ 
составляло одно изъ важныхъ занятШ схоластиковъ. 
Желаше представить саныя отвлеченны» идеи въ чув- 
отвенноиъ виде перешло за границы здраваго смысла. 
Приковывая такимъ образомъ все то, что принадле- 
житъ другому, безконечному, духовному М1ру, къ т^с- 
нымъ чувственнымъ отношен1ямъ, схоластики впадали 
въ непостижимый нелепости. Духовное начало слу- 
жило основан1емъ, но, подведенное подъ внешнюю 
оболочку формальной д1алектикн, оно большею час- 
Т1Ю теряло свое значен1е. Для примера приведемъ 
несколько предположенШ и вопросовъ Юл1ана-Толед- 
скаго, уверяя прйтомъ, что этотъ образчикъ еще одинъ 
изъ самыхъ толковыхъ и умеренныхъ. Юл!анъ раз- 
суждаетъ о воскресен1И мертвыхъ^ принимая за осно- 
ван1е безпрекословное учеше религш; но далее, при 
словахъ: «мертвые снова оденутся теломъ» — ему 
открывается обширное поле для самыхъ нелепыхъ 
вопросовъ и предположенШ, подобныхъ, напримеръ, 
следующимъ: «Въ какомъ возрасте воскреснутъ мер- 
твые? детьми, юношами или старцами? Въ какомъ 
виде воскреснутъ они?, Останутся-ли тучные тучными, 
тощ1е тощими?. Вознаградятся-ли все телесныя ут- 
раты, ногти, зубы, волосы, и т. д.?»...Вотъ каки- 
ми нелепыми предположешяни увлекались тогда! Все 
мешалось и путалось; безпрерывныя противореч1я за- 
темняли всякое изс^едован1е. Умъ метался отъ одного 
вопроса къ другому. Идея пропадала въ грязномъ омуте 
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бе^Ойвой д|&лектйви. С1^о^^ястш^V^ 1гало заботились о 
С91ысл^^, обгь ]1де%: они вузйдалпсь только въ дШ.1еЁ- 
тическихъ различен1яхъ, въ хитрыхъ опред^Ь^1€Iй^яxъ, ' 
въ наружной оболочке вауки. Вс! ихъ изсл1Бдовангя 
терялись въ пустыхъ словопре01яхъ. Дли сайобытнаго 
мыслителя наука представляла непреодолимую преград} 
въ еамоиъ дух'Ь времени. 

Но и тогда, среди общаго смутнаго бр0*ен1я умй, 
являлись люди, которые пе разд^^ляли пагубнаго, 
современяаго каправлен1я, люди набожные, проййвну- 
тые духомъ истинной фйлософ1и; ихъ называли 
мистакамп. Понимая всю суету мелочной Д1алектнки, 
они покушались дать наук-Ё новое, прочное начало; 
но старан1я ихъ еще не могли им-бть усп'Ёха: испол- 
нешю ц^ли, предположенной ими, препятствовала 
противор'&ч1е вФка. 

Сюда относится Роа/еерд Бакот (Вос^ог шхгаЬШй, 
1214 — 1294). Оиъ отличался основательными св^- 
д'&шями въ ХИМ11Г, физик^^, мятематяк'1 и филояо]^!и. 
Ему иршшеываютъ иэобр^Ьтен1е пороха ж зеркалъ. 
В|Лкая въ общ||1, оеновный недоста-ткъ всяваго со«ь 
временнаго ему энашя, онъ хот^Ьлъ дать наук-Ь бол^^е 
свободное направлеше, приводя ее къ изучешю при- 
роды и языковъ: онъ ненавид^^лъ схоластичеек1я 
словопрепя. 

Дал*е — Ра4^муядь Лулль (Катипйиз ЬиНиз- или 
Ьи11ш8, по прозвашю АосШ ШшнтаШз^ 1294 — 1315). 
Оиъ еще любопытенъ^ канъ однйъ изъ. т-Вхъ харак- 
теровъ, которые, повидимому, составлены иэъ самы^ъ 
раэнорв^дныхъ СТИХ1Й. Пламенное, неукротимое ^обра- 
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жен1е, сильная, необ'уздаяныя страсти отличали ^о 
въ молодое». Оиъ искалъ упоет1г въ дикихъ орпях'Ь 
разврата. Наука не смущала его легкомысленной меч- 
ты. Но, вдругъ, въ жизна его совершается непости- 
жимый иереворотъ; 1>нъ удаляется въ пустыню и за- 
бивая буйныхъ яаслаждешяхъ распутной юяости, 
погружается въ р|»мышлен1е и съ упорною рбвност1ю 
изучаетъ чуждую ему дотол-Ь науку. Въ твшпн^^ уе- 
дяяетя его занимяетъ одна мечта, живая, неотступная : 
онъ задумалъ быть оруд1емъ распространетя боже- 
ственной религ1и Христа между мухаммеданами въ 
А^ и Африк']^. Съ этой МЫСЛ1Ю онъ отпрявляется въ 
путь, подвергаясь гонешю, нищете, опасностямъ и 
здточей1ю. Впосл1^дств1Я онъ жилъ долгое время въ 
Нариж1&, язгото^вилъ около 400 сочинеяШ и умеръ 
наконе!^ отъ пе^шлъныхъ сл'1&дств1й яабожнаго путе- 
шестЫя своего по Африк-!!. Онъ старался, между про- 
чямъ, привести въ сйстематическ1й порядокъ различ- 
ный категор10, къ которымъ принадлежать тЪ или 
друпе предметы, для того, чтобы удобнее означить 
вс^^ прим'1^яяющ1яся къ нимъ понят1я. Система его, со 
вс1^111И ея таблицами, составленными изъ круговъ съ 
вйясанными треугольниками, в1ъ которые опять прове- 
дены были круги, — эта система не что иное, какъ 
ме^^анич6ская игрушка, не смотря на то, что онъ еамъ 
величаетъ ее иышнымъ назван1емъ «агз та§па». 

Наконецъ, эам^тммъ еще Раймупдй-Ша&упдекто, 
который, въ начал^& ХУ столЪт1я, прояодаЪалъ свое 
у<1бн№ въ Тулуз1Ь. Онъ принпмаетъ два источника по- 
знашя: природу и откровеше. Изъ нихъ челов1^къ по- 
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знаетъ Создателя и свои отношен1я къ йену. Наблю- 
дете природы и человека было главнынъ его заня- 
Т1еиъ. Какъ иоралистъ, онъ занинаетъ высокое нЪсто 
въ сравненш съ своими современниками. 

Тревожное стремлеше иистиковъ предв1&щало при- 
6лижен1е новаго переворота въ xод^^ науки. Неудов- 
летворяясь Д1алектичесиими формулами схоластичес- 
каго мудрствовашя, они томились жаждою новой ум- 
ственной пищи и стеснялись мертвою системою, кото- 
рая покушалась основать философа на сухихъ опре- 
д^^лен^яxъ, тощими, логическими соображен1ямй подъ 
вл1ян1емъ чуждаго начала или по исковерканнымъ иде- 
ямъ Аристотеля. Изучен1е классической древности по- 
знакомило, въ исxод^^ XV стол^^т^я, дремлющ1Й западъ 
съ греческою философ1ею изъ прямыхъ ея источни- 
ковъ. Доныи! мы видЪли неверный попытки схолас- 
тиковъ; всЪ он1 представляютъ странную см^сь здра- 
выхъ идей и нев^^жественнаго суев^^р1я, в&к ограни- 
чиваются какою-то одностороннею метафизикою ума, 
шкч1&шъ невозбуждающею нашего живаго участ1я. Въ 
изсл^доваши самыхъ высокихъ идей мы встр'Ьчаемъ 
одно только форменное усил1е ума, двигавшагося въ 
безконечныхъ соединен1яхъ категор1И безъ глубины, 
безъ содержашя. Духовный интеллектуальный М1ръ 
подведенъ подъ чувственный отношен1я, живая полная 
дума умираетъ въ холодной Д1алектик']^. Въ этнхъ 
вн^шнихъ, форменныхъ отправлен1яхъ своихъ умъ 
д^йствуетъ безъ уб%ждея1Я^ какъ ремесленникъ, при- 
кованный къ станку, чуждый вдохновен1я, безъ внут- 
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ренняго сознашя своего труда, безъ любви и сочув- 
СТВ1Я къ нему. 

Теперь умъ просыпается; счастливый случай знако- 
мить его съ новыми, богатыми идеями; онъ прини- 
маетъ ихъ съ жадност1ю; съ невольнымъ страхоиъ 
приближается къ стройной, греческой системе и съ 
темнымъ сознан!емъ видитъ передъ собою новый путь — 
и робкими нев^^рными шагами пытается идти по немъ. 

Падеше Визант1и, открыт1е Америки, изобр^^теше 
книгопечаташя, все тревожить, — все возбуждаетъ смут- 
ное движен1е ума. Взят1е Константинополя было причи- 
ною, что мнопе греческ1е ученые переселились въ Итал1ю 
асл'1^дств1еиъ этого было распространен'^ настоящихъ, 
неискаженныхъ идей Платона, Аристотеля, Эпикура. 
Государи покровительствовали изучен1ю классической 
литературы. Итал1я, которая пр1ютила греческихъ уче- 
ныхъ, сд']&лалась средоточ1емъ яаукъ: въ Итал1Ю съ жаж- 
дою познашй стекались люди совс1хъ концовъ Европы. 

Имена Петрарки и Боккач10 прославились не только 
на скрижаляхъ поэз1П, но въ то же время занимаютъ 
высокое и^^сто между именами ученыхъ, которые съ 
ревност1ю содействовали изучен1ю классиковъ и во- 
зобновлешю наукъ. , 

Первое сл*дств1е изучешя греческой философш со- 
стояло въ томъ, что западъ познакомился съ истин- 
нымъ учен1емъ древнихъ мыслителей въ первоначаль- 
номъ его^ вид']^. Время для самостоятельнаго, дальнШ- 
шаго изследован1я еще не наступило. Но и древшя 
системы сами по себ-Ь представл}1ли ^зцое противо- 
Р'1^ч1е со вс']^ми теор1Ями схоластикп и возбуждали со- 
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а1В'Ьн1е въ вепогрЪшательвости орежнихъ насд'1^до$а11и1. 
Съ одной стороны, живая, глубокая идея, съдругсЛ — 
сух1я, мертвый формулы: — выборъ былъ нетруденъ, 
Сомнйн1е нанесло первый ударъ ветхому здашю схо- 
ластики, ударъ, отъ котораго пошатнулись ломшя, 
д1адектическ1я построен1я. Но съ другой стороны, 
новое движеи1е мысли, связанной старыми предразсуд- 
ками, в-^ковою привычкою, еще не им^&до в1^рной ц1^ли, 
еще бродило въ туиан1^: умъ стремился къ новому 
развитш прежнихъ, разъ уже принятыхъ идей, вместо 
того^ чтобы сперва разсмотрЪть свои собственныя 
начала и законы, по которымъ онъ пош1аетъ предметы. 
Такимъ образомъ, старое вл1ян1е еще несовс^^мъ уни- 
чтожилось и авторитетъ сохранилъ еще на некоторое 
время свои прицычныя нрава, который преоятствовали 
свободной д']&итедьности ума. 

Изъ греческихъ философовъ Платонъ и Аристотель 
первые возбудили живое учаспе на запад']^; къ нимъ 
примыквди и друг1я системы, бол^е или шенЪе сход- 
ствующая съ ними; такъ къ философ1и Платона при- 
соединилась каббалистика, къ философ'ш Аристотеля 
сдстема атомистовъ. Стоики и скептики только позднее 
нашли своихъ посл1Ьдователей. Фидософ1Я Платона, 
съ восторгомъ принятая пдамеянымъ воображешемъ 
юга, процв-Ьтала подъ покровительствомъ медичискаго 
Д'>ма, но еще не столько въ первоначальной простоте 
своей, сколько подъ формою неоплатонизма. Бол'Ье 
другихъ, Фицингй (1433—1499) оказалъ фидосоФШ 
важную услугу ловкими переводами Платона, Плотина 
и друрнхъ; кром^^ того, онъ написадъ къ нимъ и 
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собственный, зам-Ьчательныя пояснетя. Въ своей «ТЬео- 
1о§1а рМошса* онъ съ необыкновеннымъ ум'Ьн1емъ 
доказываетъ безсмерт1е души. — За нимъ является графъ 
Мирандола (1463 — 1494). Онъ доискивался сближе- 
Н1Я Платона съ учен1емъ ветхаго завета. Знан1е вос- 
точныхъ языковъ познакомило его съ каббалистикою 
и онъ занимался ею съ особеннымъ наслажден1емъ. 
Любимая мечта его состояла въ томъ, чтобы согла- 
сить платониковъ съ аристотелистами. Въ старости 
онъ написалъ превосходное опровержеше астрологи- 
ческаго суев^Ьр1Я. 

Изучен1е каббалистики достигло еще высшаго раз- 
вит1я старашями ученаго филолога Рейхлпна (1455 — 
1522), который познакомилъ съ нею Гермашю ' въ 
своихъ сочинешяхъ: Ве уегЬо шхпйсо» и «Ве аг^е 
саЬЬаНвиса». Первое сочинен1е его служило предме- 
томъ публичныхъ лекц1Й Агриппы Нетесгейма, чело- 
в^Ька, жаждавшаго денегъ и славы. Онъ былъ одинъ 
нзъ самыхъ зам'Ьчательныхъ чернокнижниковъ своего 
времени. Книга его «Ве оссиИа рЬИозорЫа» напол- 
нена вс^Ьми странностями необуз даннаго воображешя; 
въ ней называетъ онъ маг1Ю дополнетемъ философ1И 
иключемъ къ тайнамъ природы. По тому-же направле- 
-Н1ю мы встр-Ьчаемъ знаменитаго Парацелъса (Аигео- 
1и8 ТЬеорЬгазШз Рагасекиз, 1493 — 1541). Онъ 
былъ въ одно и то же время медикомъ и химикомъ, 
теософомъ и каббалисуомъ. Съ быстрымъ взглядомъ 
опытнаго наблюдателя, съ огромными практическими 
св'Ьд'Ьн1ями онъ соединялъ живое, пламенное вообра- 
жен 1е. Медицина обязана ему многими преобразовашя- 
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ми. Онъ переходилъ отъ одного предмета къ другому, 
лривлекалъ толпу таинственными странностями и поль- 
зовался огромною славою. Всем1рная гармон1я, вл1ян1е 
зв'1здъ, стих1Ёные духи — вотъ главныя начала его 
„Теософ1и" и „Теургш". 

Философ1я Аристотеля, и въ новомъ, неискажен- 
номъ ея вид^, нашла себ^^ многочисленныхъ послЪдо- 
вателеЁ. Схоластики, которые и прежде удивлялись 
Аристотелю и почти исключительно его изучали, съ 
изумлен1емъ познакомились съ настоящею его системою. 
Они €ъ жадност1ю бросились на вс^^ его отдельный 
сочинешя, поясняли ихъ посвбсму, д'Ёлали извлечешя. 
Между богословами и врачами основалась многочислен- 
ная школа перипатетиковъ, которая сама по себ^^ разд*!^- 
лялась на особенный парт1и, судя по тому или другому 
толкован1ю Аристотеля. Одного изъ самыхъ зам^чатель- 
ныхъ перипатетиковъ этого времени мы встр-Ьчаемъ въ 
лиц1Ь Петра Помпанащл (Ы^2— 1630), Онъизучалъ 
Аристотеля б^зъ сл^Ьпаго, рабскаго дов^Ьр1я къ нему, 
ум^Ьлъ находить слабыя стороны его системы и по- 
полнялъ ихъ собственными идеями. Между его учени- 
ками отличались Скалигеръ, 11орд1Ё и Контарини. Съ 
другой стороны, учеше Аристотеля породило и воз- 
ражен1я н^^сколькихъ см']^лыхъ головъ, которые, на- 
перекоръ в^^ку, подрывались подъ самые корни его 
системы и съ торжествомъ открывали ея недостатки. 
Между противниками Аристотеля зам^чателенъ ТелезШ, 
который упрекаетъ его въ томъ, что онъ, разсматривая 
систему природы, принимаетъ за начала — пустыя от- 
влечешя. Какъ натура листъ, ТелезШ сближается съ 
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идеями Парменида; онъ признаетъ два д'Ьйствую1Ц1Я 
начала, тепло и холодъ^ и одно страдательное, лса- 
тергю^ которая принимаетъ д*йств1я первыхъ. Небо 
происходитъ отъ начала холода. 

Такое направлеше должно было им^^ть свои благо- 
д-Ьтельвыя посл4дств1я. Оно пр1уготовило ту эпоху, 
въ которую умъ челов^ЬческШ, съ дов']^р1емъ къ само- 
му-себ*, освободился отъ тяжкихъ оковъ посторонняго 
авторитета. Онъ окр']&пъ и возмужалъ въ смутной борь- 
бе старыхъ привычекъ и новыхъ идей. Необходимость 
творческой деятельности день-ото-дня высказывалась 
явственн^Ье. Внутреннее непреоборимое стремленхе увле- 
кало умы, которые уже не съ прежнимъ рабол*!- 
П1емъ оглядывались на устарелые преграды. Самое 
время кип']^ло см1&лымипредпр1ят1ями, бурною жизшю^ 
новыми переворотами по вс^шъ направлен1ямъ. Духъ 
времени отпечатлевался и на отд^льномъ человеке. 
Общая физ10ном1я знаменитыхъ характеровъ этой 
эпохи отличается какимъ-то дикимъ, тревожнымъ дви- 
жен1емъ, бурнымъ вдохновешемъ, отнюдь неспособ- 
нымъ къ спокойному изсл^довашю науки, и непреклон- 
ною 9нерг1ею въ исполнети 'предположенной ц^ли. Вотъ 
почему мы повсюду зам^чаемъ см^лыя, самостоятель- 
ный попытки въ смутномъ хаос* пестраго, неправиль- 
наго знан1я, вцсошя, отдельный мысли безъ строй- 
наго ц^лаго. Умъ потешался непривычною свободою 
и на первый разъ не решался даже стеснять себя строги- 
ми условтями науки. Неудовлетворенный несообразными 
идеями отжитаго М1ра , онъ пов^рялъ права обветшалаго 
насил1я. Разрушен1е устар^лаго, ветхаго Здашя влекло 
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за собою порожден1е новыхъ идей, новыхъ мн'Ьн1Й, новыхъ 
системъ. Умственное обновлете челов^Ьчества принадде- 
житъ реформацш. Она указала путь кб свободному само- 
стоятельному изслтьдоеатю ; съ нея начинается новая 
эпоха философш, новый переворотъ идей, который 
служилъ преддвер1емъ къ нын1^шнему философическому 
воззр^Ьн1ю. Вотъ почему я думаю, что самыя имена 
Кардана, Бруно, Ванини, и по времени и по напра-~ 
влешю, 6ол1Ье относятся къ эпох-Ь реформами, неже- 
ли къ схоластик*, которая не совсЬмъ справедливо 
себ^Ь ихъ присвоила во многихъ „исторхяхъ фило- 
софш'' (*). 

Но чтб-же такое были Карданъ, Бруно, Ванини, 
современники Лютера, увлеченные общимъ стремле- 
шемъ в1Ька, общею борьбою идей, общимъ броженхемъ 
Европы? 

Страненъ характеръ Кардана (1501 — 1575), если 
м^Ьрять его обыкновенною, прозаическою м-Ьркою буд- 
ничныхъ людей; поучителенъ онъ, какъ яркое про- 
явлеше дикаго борен1я ума, увлеченнаго неукротимыми 
страстями. Въ своемъ сочинен1и «Бе уНа ргорпа» 
онъ самъ разсказываетъ намъ свои похождешя, самъ 
становится строгимъ, неумолимымъ обвинителемъ сво- 
его характера и направлешя. Онъ родился въ 11ав1и; 
мать его, еще до родовъ, грозила ему смерт1ю; она 
старалась разными зел1ями уничтожить незримый заро- 



(*) Въ следующей статье, при разбор* впка Лютера и его 
ВЛ1ЯШЯ на философ1Ю, я постараюсь подробнее изложить свое 
нн^ше. д. /« 
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дышъ; провид^н1е не допустило исполнеше страпшаго 
нам^^решя — и дитя родилось; кормилица, которая пи- 
тала его своимъ модокомъ, умерла отъ мора; младе- 
нецъ остался ц^Ьдъ и невредимъ. Такимъ образомъ онъ 
сделался ОТЪ' самой колыбели игралищемъ безжа- 
лостной судьбы. Отъ нищеты онъ переходилъ къ изо- 
6ил1ю; его осыпали почестями — и мучили пыткою; онъ 
пользовался дружбою и ласками государей — и годы 
проводилъ въ теиниц^&. Въ Кардан']^ пылкое, творчес- 
кое воображеше соединялось съ обширными, много- 
сторонними св']^д^^н1ями. Онъ былъ медикомъ, астроло- 
гомъ, математикомъ; мы до-сихъ-поръ еще разр'Ь- 
шаемъ уравнен1я третьей степени по способу Кардана. 
Но еще ужасн']&е вн^шнихъ страдашй его волновали 
внутреншя бури: въ мучительномъ боренш души онъ 
отравлялъ своимъ присутствхемъ все окружающее. 
Стараясь внешними страдашями облегчить внутрешя, 
онъ подвергалъ тЪло свое жестокимъ истязан1ямъ: то 
въ пышныхъ нарядахъ вельможи, то въ грязныхъ ло- 
хмотьяхъ нищаго, то скроменъ, тихъ и покоенъ, то 
въ неукротимомъ изступленш сумасшествхя, онъ се- 
годня являлся живымъ противор^ч1емъ того, ч^мъ ка- 
зался вчера. Вотъ онъ погружается въ безчисленныя 
занят1я, трудится дни и ночи, работаетъ безъ отдыха, 
не покидая уединеннаго кабинета, чуждаясь людей; 
а вотъ уже насЗкучилъ работою, бросаетъ неконченный 
трудъ, кидается въ диюя оргш разврата, проигры- 
ваетъ посл^Ьдшя крохи своего состоян1я. Въ воспи- 
танш его д']&тей выказывается то же противорЪч1е ха- 
рактера: одинъ изъ сыновей» его умираетъ на плахЬ, 
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какъ убШца собственной своей жены; другому, въ 
наказан1е за распутное поведен1е, самъ отецъ прина- 
залъ отр^^зать уши. Собственный признан1я Кардана 
отличаются какою-то грубою откровенности. Онъ 
говорить между прочимъ: „Я отъ природы им^^ю фи- 
лософическое направление и склонность къ наукамъ; 
я остроуменъ, в^Ьжливъ, добродушенъ; люблю истину, 
веселье и н1&гу; я задумчивъ, предпр1имчивъ, услу- 
жливъ, изобр-Ьтателенъ, самъ-собою ученъ, ищу чу- 
десъ и познанШ; я хитеръ, лукавъ, насм^^шливъ, трезвъ, 
прилеженъ, болтливъ, безпеченъ, завистливъ, мсти- 
теленъ, жестокъ; я предатель, врагъ религш, не лю- 
блю своихъ родныхъ и кровныхъ; я магъ, предска- 
затель, волшебникъ, развратникъ, клеветникъ; я су- 
ровъ, перем^нчивъ и несчастенъ. Вотъ каюя противо- 
р^&ч1я заключаются во мн*!'' — Сочинешя Кардана внолнЬ 
соотв1Ьтствуютъ этой странцой картин']^ его характера: 
та-же см^сь^ т^-же переходы, тЬ-же крутыя противо- 
р*Ч1я; св1^тлая, глубокая мысль возл^ какого-нибудь 
обветшалаго суев*р1я; грубый предразсудокъ каббалис- 
тики возл^ яснаго, фидософическаго созерцашя; слогъ 
его дикъ, шероховатъ, несвязенъ. Но все, чтб онъ 
писалъ, — самостоятельно; онъ черпалъ изъ самаго-себя 
и не подчинялся чуждому авторитету; въ этомъ отно- 
шеншего вл1ян1е бы^[0 благодетельно, потому-что оно 
возбуждало современниковъ къ самобытнымъ трудамъ, 
къ самостоятельной д-Ьятельности ума. 

Кампанелла (1568 — 1639) и по жизни и по со- 
чинен1ямъ много им1&етъ общаго съ Карданомъ: и онъ 
боролся съ бурями жизни, и онъ опорожнилъ до дна 
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горькую чашу опыта. Окруженный врагами, онъ сдЪ- 
лалса жертвою ихъ гонен1я, двадцать-семъ л^тъ про- 
велъ въ тем1гац1, въ оковахъ, какъ государственный 
цреступникъ. Увлеченный сочннешями Телез1Я и соб- 
ственнынъ размышлен1емъ, онъ пренебрегь системою 
Аристотеля. Кампанелла принимаетъ два источника 
познан1я: откровете и природу; первое есть начало 
богослов1я, вторая — основан1е философш. Сочинетя 
его сами-по-себ^ не представляютъ важныхъ резуль- 
татовъ, но и они возбуждали движете, и они поко- 
лебали умственною дремоту -человечества. 

Бруно (бшгйапо Впшо) тоже принадлежитъ къ 
бурнымъ, безпокойныиъ характерамъ мятежнаго XVI 
столЪт1я: и онъ кидался пзъ одной крайности въ дру- 
гую, увлекаясь воображешемъ и страстями. Онъ сперва 
принадлежалъ къ доминиканскому ордену, но, осуждая 
съ упорнымъ самоотвержен1емъ злоупотреблен1я като- 
лическаго монашества, онъ навлекъ на себя всеобщее 
негодоваше и долженъ былъ оставить Итал1ю. Онъ 
переселился въ Женеву; но и зд'1^сь не поладилъ съ 
идеями Кальвина , поссорился съ нимъ — и пере^халъ 
въ Парижъ, гдЪ опровергалъ. въ публичныхъ диспу- 
тахъ, философическ1я инЪтя посл^^дователей Аристо- 
теля. Въ этихъ опровержен1яхъ онъ не имЪлъ усп']&ха, 
потому-что система Аристотеля въ то время еще име- 
ла и в^съ и значете. Изъ Франц1и онъ отправился 
въ Англш, изъ Англ1И въ Герман1ю. Зд^сь онъ отло- 
жился отъ католической религ1и и перешелъ на сто- 
рону протестантовъ. Повсюду читалъ онъ публичный 
лекцш, издавалъ книги, училъ и спорилъ ; такимъ об- 
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разомъ всЬ его сочинен1Я разсЬяны по разнымъ м-Ьс- 
тамъ, Наконецъ, Бруно возвратился въ Итал1ю и про- 
жилъ несколько времени въ ПадуЬ; но п на этотъ 
разъ ему не посчастливилось на родин-Ь: инквизиторы 
Венедш схватили б-Ьднаго философа, и бросили его 
въ темницу, откуда впосл'Ьдств1и перевезли его въ 
Римъ. Его судили^ требовали торжественнаго отрече- 
шя отъ пре;книхъ мнЪнШ; но Бруно остался непре- 
клоненъ, и умеръ на косгр-Ь, какъ мученикъ науки. 

ВсЬ сочинен1я Бруно проникнуты вдохновен1емъ гор- 
даго самосознан1я , которое чувствуетъ присутств1е ду- 
ха, единаго и тожественнаго съ общимъ духомъ м1ра. 
Въ новМшее время Якоби обратилъ вииман1е на срод- 
ство идей Спинозы съ идеями Бруно, но Бруно самъ 
увлекался см1^лыми гипотезами элеатовъ и александрШ- 
скихъ неоплатониковъ; впрочемъ всЬ философичес- 
к1я идеи его свид1Ьтельствуетъ о самостоятельности, 
живости и оригинальности его ума. Въ общихъ его 
воззр^Ьшяхъ высказывается глубокое уб-Ьждеше въ 
оживленность природы а- въ присутств1е разума въ 
природ-Ь. Система его им-Ьетъ пантеистическое напра- 
влен1е. Онъ принимаетъ общее, единое начало, въ ко- 
торомъ заключается основаше и причина всего суще- 
ствующаго; такимъ образомъ это начало есть вм-Ьст^Ь 
съ т-Ьмъ и общ1Й, д-Ьятельный разумъ, проявляю щШся 
въ общей форм1Ь вселенной. Форма и матер1я перво- 
начально тожественны, такъ что одна безъ другой 
существовать не можетъ; ибо если мы себ-Ь предста- 
вимъ возможность или силу дМств1я, произвожден1я, 
то необходимо должна существовать и другая возмож- 
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ность воспринять д'Ьйств1е, быть произведену. Въ пер- 
вомъ, общемъ начал* заключается все, что сущес- 
твуетъ; оно можетъ быть всЬмъ и есть все; въ немъ 
возможность и д-Ьйствительность, свобода и необходи- 
мость, воля и дМств1е — нераздельно одно и то же. 
Чтобы дойти до идеи единства, Бруно принимаетъ 
П0НЯТ1Я наибольшаго и наименьшаю. Заключая первое 
начало въ понятхе наименьшаго, оно необходимо сли- 
вается съ понят1емъ наибольшаго, какъ въ безнред-бль- 
ности вселенной н-Ьтъ различ1Я между цснтромъ и 
окружностью, между конечнымъ и безконечнымъ: зд^Ьсь 
все — средоточ1е и это— средоточ1е везд-Ь. Вотъ въ чемъ 
заключается основная идея Бруно, которая вдохнов- 
ляла всю его умственную д-Ьятельность. Предаваясь 
своей иде-Ь, онъ становится поэтомъ; мнопя сочнне- 
Н1Я его писаны стихами и часто онъ выражается фан- 
тастическими аллегор1ями. 

Кром-Ь того, Бруно занимался усовершенствованхемъ 
лулловыхъ таблицъ. И зд-Ьсь онъ выказалъ свои глу- 
бок1я соображешя. Его таблицы им^Ьютъ высшее зна- 
чеше; он* изображаютъ систему общихъ представ- 
летй. Бруно исходитъ отъ общихъ данныхъ идей; 
приводя все къ одной жизни, къ одному разуму, онъ 
хот-Ьлъ подчинить этому общему разуму всЬ духов- 
ный подразд'Ьлен1я и такимъ образомъ составить ло- 
гическую философш, предметомъ которой онъ почи- 
тал ъ «вселенную въ ея отношешяхъ къ истинному, 
познаваемому и разумному». Главное его старан1е со- 
стояло вътомъ, чтобы согласить предметы разума съ 
предметами дМствитедьности, умственный представ- 
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лен1Я съ вещамк видимыми или подлежащими чув- 
ственному на6люден1ю. Такимъ образомъ, Бруно оста- 
вилъ намъ въ своихъ таблицахъ замечательную, хотя 
и неудачную попытку, въ которой онъ старался по- 
казать въ полной логической системе соотв*тств1е 
творческой мысли съ чувственными изображешями ъя^шг 
ней природы. 

Ванини (1586 — 1619), какъ и Бруно, принад- 
лежитъ къ числу несчастныхъ мучениковъ науки: и 
онъ скитался изъ стороны въ сторону, безъ в-Ьриаго 
пршта, безъ постояннаго крова, то въ Германш, то 
во Францш, то въ Англ1И. Въ Италш онъ навлекъ 
на себя подозр'Ён1е папскихъ лазутчиковъ преподава- 
шемъ философ1и природы и богословскими спорами. 
Изб^^гая неминуемыхъ пресл^дованШ, онъ искалъ пр1- 
юта во Франщп; но и ъ^^сь мн'1^н1я его нашли не- 
примириМыхъ враговъ. Ванини обвинили, какъ богоот- 
ступника; напрасно ув']^рялъ онъ, что признаетъ ка- 
толическую церковь, напрасно, въ отв'Ьтъ на грозный 
обвинен1я, онъ поднималъ съ земли соломенку и го- 
ворилъ, что и она уже въ состоянш уб1^дить его въ 
существоваши Бож1емъ, — ничто не могло спасти его: 
въ Тулуз-Ь ему готовилась смерть; новый костеръ, 
воздвигнутый злобою непримпримыхъ враговъ, ожидалъ 
непреклоннаго Ванини; но прежде казни еще палръ ^ 
вырвалъ дерзкШ языкъ отважнаго философа, это гр^^ш- 
ное оруд1е его преступлен1Й. 

Ванини отд^Ьляетъ философио отъ богословш; до- 
сихъ-поръ философ1я схоластиковъ служила подпорою 
теолопи; но католическая религ1я не признавала правъ 
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науки, церковь отд']&лидась отъ свободнаго изсд^^до- 
ван1я и сохранила одно только д1алектическое искус- 
ство; наука нашла своихъ защитниковъ въ лиц-Ь Ва- 
нини и Бруно. 

Ванини бол^^е остроуменъ, нежели глубокъ; онъ 
излагалъ свои сочинешя въ вид']^ разговоровъ, въ ко- 
торыхъ иногда трудно р-Ьшить, какое мн-Ьше принад- 
лежйтъ ему. Онъ принимаетъ божественность природы 
и иеханическое 11роисхожден1е вещей. Доказывая мн-Ь- 
ше, противоположное правиламъ католическаго учешя, 
онъ всегда подчиняетъ свое уб1&жден1е постановлен1яиъ 
релйпи. Наказывая костроиъ и плахой такое смире- 
ше разума передъ в-Ьчными, но непостижимыми истинами 
в^ры, католическая церковъ не соблюдала собствен- , 
ныхъ выгодъ, стараясь, можетъ-быть, подвести зако- 
ны божественныхъ истинъ подъ законы челов^^ческихъ 
соображен1Й. Но въ этомъ случа1^ папа и церковь оши- 
бались, потому-что казнями и пыткою доказывали со- 
отв1^тств1е и соглас1е релйпи съ условными законами 
ограниченнаго, челов^^ческаго мышлен1я, не думая о 
томъ, что божественный истины всегда выше нашего 
слабаго, близорукаго понят1я, и потому, непостижи- 
мый для смертнаго ума, требуютъ в']&ры и смирешя; но 
в^^ра и смирен1е въ лицЪ Ванини наказывались приго- 
воромъ, костромъ и плахою. 

Желан1е католиковъ подтвердить релипю филосо- 
фическими доводами обнаруживается также въ любо- 
пытномъ суд* Петра Рама (Кегге йе 1а Катёе, Ре!;- 
гиз Катив). Онъ сперва занимался философ1ею Ари- 
стотеля, но впосл1^дств1И сд^^лался страшнымъ сопер- 
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никомъ вс*хъ его последователей. Онъ уже въ пер- 
вомъ публичномъ диспуте своемъ доказывалъ, что все 
учеше Аристотеля ложно. Обладая рЬдкими, Д1алек- 
тическимя способностями, онъ вышелъ поб1Ьдителемъ 
изъ этого спора. Но католическая церковь, какъ мы 
уже выше зам^&тили, подкр*пля.1а свое учете фило- 
соф1ею Аристотеля и потому не могла оставить безъ 
внимашя такого опаснаго соперника. Рама предали суду. 
Сперва, когда судъ производился въ парламент^Ь, д-Ьло 
клонилось въ пользу Рама; тогда враги его отсторо- 
нили конечное р*шен1е и успели передать размотр^- 
ше спорнаго вопроса особенной коммиссш, которая 
состояла изъ предс^Ьдателя и четырехъ судей, двухъ, 
назначенныхъ Рамомъ, и двухъ, избранныхъ его про- 
тивникомъ Говеаномъ (боуеапив). Самъ король избралъ 
председателя. Таше споры возбуждали внимаше пуб- 
лики въ высшей степени; мнопе изъ нихъ отличались 
своими забавными побужден1ями; такъ, наприм-Ьръ, 
происходила упорная тяжба между двумя парт1ями, 
изъ которыхъ одна утверждала правильность прямаго 
произношетя «^и^(^ат*, «^ио^ие», «^иоI1^ат»; а дру- 
гая переменяла это произношеше, выговаривая «к1(1ат», 
«коке», «котат». Подобный сему, не менее горяч1Й 
споръ, въ который тоже наконецъ вмешалось прави- 
тельство, состоялъ въ вопросе: можно-.тга слово «е§о» 
отнести и къ третьему лицу, такъ-какъ къ первому, 
то-есть, можно-ли, напримеръ, сказать «е§о ата<;», 
по примеру того, т«акъ говорятъ «е§о ато»? Въ пер- 
вый день суда, Рамъ утверждалъ, что логика Аристо-' 
теля не основательна, потому-что „Органонъ'^ его на- 
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чинается не съ олред']&лен1я. Всл-Ьдствве такого возра- 
жешя К0ММИСС1Я р1^шила, что въ диссертацш опредЪ- 
леше необходимо, но въ Д1алектик1& можно и обойдтись 
безъ него. На другой день Рамъ говорилъ, что въ 
логик-Ь Аристотеля не достаетъ разд-Ьленвя, которое 
во всякомъ случать необходимо. Эта злая выходка сму- 
тила судей и они решились уничтожить начатое сл*д- 
ств1е. Рамъ протестовалъ, но, не смотря на то, его 
обвинили, и приговоръ былъ разосланъ по всЪу1Ъ ака- 
дем1ямъ Европы. 

Много было въ эту эпоху еще замЪчательныхъ лю- 
дей, которые большею частш тоже принадлежатъ къ 
исторш философш; укажемъ хоть на имена Монтаня 
и Макшавеля. Но они им'Ьли только косвенное вл1ян1е 
на философш; ъсЪ ихъ сочинен1я относятся бол^Ье 
къ общему ходу просв^Ьщен1я и образованности, нежели 
къ собственному значешю философ1й. Они разсматри- 
вали различные вопросы, касающ1еся жизни^ обще- 
ственныхъ правъ и челов^ческаго быта; они почер- 
пали свои на6люден1я изъ чаши опыта и вникали въ 
тайныя пружины страстей и движенШ чедов^Ьческихъ. 
Но высш1е вопросы философш, по прямому ихъ на- 
правлешю, оставались для нихъ посторонними, и по- 
тому они не относятся Ръ общей цЪди нашего обзора (*). 



(*) Об^щаннаго автороиъ продолженья этихъ статей, (^0 фи- 
лософш въ вгькъ Лютера и о новпйшихъ германскихъ филосо- 
фахъ) — не было. Прим, А. Г. ^ 
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ВИ1ЬГВ1ЬИЪ ТЕНЬ. 

Драматическое представлеше »ъ пяти дфйствшхъ. 
СочинЕН1Е Шиллера. Переводъ 9. Миллера. 

(Библ. д. Чт. 1845 г. т 2). 
СТАТЬЯ ПЕРВАЯ. 

Поговоринъ .... 
о Шиллере, о слав%, о любви. 
А, Пушкинъ. 

Есть как1е-то особенно счастливый имена лите- 
раторовъ: ихъ любятъ, ихъ произносятъ съ особен- 
нымъ участ1емъ, съ любовью именно, когда друпя 
возбуждаютъ чувство удивлешя, благогов1&н1Я, если 
угодно, но не любви. Что-то похожее на любовь д1&т- 
скую и родительскую видимъ въ нашемъ безкорыст- 
ноиъ чувстве къ любимымъ авторамъ нашимъ. И не 
всегда самые любимые суть самые велик1е , или гово- 
ря ясн^е, чувства любви нельзя принимать м^Ьрою срав- 
нительнаго достоинства авторовъ. Мы говоримъ не о 
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т-^^хъ, которыхъ любимъ мы, какъ иилыхъ намъ друзей, 
родныхъ, потому-что они близки намъ по какому ни- 
будь отношенш частному. Такова бываехъ привязан- 
ность къ родной П']&сн']&, основанная на чувств^^ люб- 
ви къ родин^^, на личныхъ воспоминашяхъ нашихъ. 
Таково чувство, которое заставляетъ восхищаться 
простою драмою, когда огромное трагическое создаше 
остается непонятнымъ, чуждымъ для насъ. Беремъ 
разм-Ьръ дал']&е, и для прим-Ьра — двухъ русскихъ со- 
временныхъ поэтовъ, Жуковскаго и Пушкина. Сомн']^- 
шя пЪтъ^ что сравниваемые по безотносительному 
достоинству они не равны: Пушкинъ выше Жуков- 
скаго, какъ мыслитель и поэтъ. Но никогда творен1я 
Пушкина не пр10бр1&тали и не прюбр-Ьтутъ той любви, 
которою возбуждали и всегда будутъ возбуждать тво- 
рен1я Жуковскаго. Такъ въ англ1Йской словесности 
уважаютъ Соутея и любятъ Мур^; въ германской при- 
знаютъ достоинства другихъ, но любятъ Шиллера^ и 
не такое-ли чувство возбуждаетъ Шиллеръ во всЬхъ 
чужеземцахъ, которые узнаютъ его? Зд']&сь н^Ьтъ уже 
чувства родины, н%тъ йашихъ частныхъ отношен1Й, 
но въ чемъ-же скрывается причина? Изсл^довать та- 
кой вопросъ любопытно, т1Ьмъ бол^е, что для него 
надобно разсмотр^Ьть поэта, его творешя и его жизнь 
(мы уже знаемъ, что одно взаимно поясняется другимъ, 
и взятое отд-Ьльно будетъ не полно). Подобное разсмо- 
трМе всегда поучительно. Но кром1^ того зд^Ьсь мож- 
но коснуться одного изъ современныхъ вопросовъ ис- 
куства, вопроса важнаго^ потому-что ложное р-Ьшеше 
его губитъ теперь современное искуство. Будемъ крат- 
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ки въ нашихъ изъяснетяхъ, предполагая, что чита- 
тели наши уже предварительно знаютъ данный, то 
есть, твореше Шиллера и современное состояше ев- 
ропейской критики и эстетики. 

1оганнъ Христофоръ Фридрихъ Шиллеръ родился 
въ городк* Марбах-Ь, въ Виртембергскомъ герцогств-Ь, 
въ половин-Ь прошлаго стол^Ьт1я, октября тридцатаго 
(стараго стиля) 1759 года отъ частныхъ простыхъ 
родителей: отецъ его былъ полковой хирургъ, уро- 
женецъвиртембергсшй, а мать— до4ь хлебника. Посл^Ь 
ахенскаго мира, въ 1757 году, когда баварсый полкъ, 
гдЪ служилъ отецъ Шиллера, переформированъ, воз- 
вратился онъ на родину въ Виртембергъ, и опред-Ь- 
лился прапорщикомъ въ полкъ принца Людовика. На- 
ходясь въ корпус^Ь союзныхъ войскъ въ Богем1и, въ 
ужасное время СемилЬтней Войны, онъ заслужилъ лю-* 
бовь и уважен1е общее и зам']^нялъ врача при пособш 
раненнымъ, и пастыря, ут^^шая страждущихъ на одр']^ 
скорби и смерти. Съ 1759 года находясь при виртем- 
берсгкомъ нейтральномъ корпусЬ въ ГессайиЬ и Тюрин- 
тепЪ , онъ старался дополнить чтен1емъ и ученьемъ 
свое недостаточное образовате. По окончаши войны 
находясь въ Людвигсбург4, онъ обратилъ на себя бла- 
госклонность герцога Карла Виртембергскаго своими 
познашями въ садоводстве. Мать Шиллера была не- 
мецкая добрая хозяйка (^пШШЪще Наиз&аи), ум- 
ная женщина, которой некогда было читать при забо- 
тахъ о хозяйстве; но въ свободные часы наслажде- 
те ея составляли однакожъ стихотворешя Уца, Гел- 

лерта и духовный песноп^тя. Рождеше единственнаго 

8» 

01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 90 — 

сына умножило семейное счасйе родителей Шиллера^ 
уважаемыхъ и любямыхъ вс^ми знавшими ихъ. Они 
приложили всевозможный попечешя о воспнтан1и сына, 
положивъ въ основан1И его 6лагочест1е и нравствен- 
ность. Въ 1 765 году переселились они въ Лорхъ, гд-Ь 
почтенный пасторъ Мозеръ быдъ первымъ наставни- 
комъ юнаго Шиллера въ течеши трехъ л-Ьтъ, а самъ 
пасторъ -г- первымъ никогда незабываемымъ другомъ 
поэта. Пылкая, впечатлительная душа Шиллера до 
того была увлечена чувствомъ религюзности, что лю- 
бимою мечтою его сд-Ьлалось тогда желаше быть 
пасторомъ; въ 1768 году родители Шиллера возвра- 
тились въ Лудвигсбургъ, и зд^Ьсь въ первый разъ д1Ь- 
сятил^Ьтшй Шиллеръ былъ въ театр-Ь. Онъ говаривалъ 
самъ, что не можетъ выразить силы впечатл'Ьн1я, ка- 
кое произвела на него театральная сцена. Возвратись 
домой, онъ бредилъ драматическими героями и принялся 
писать трагед1ю. Между-т"Ьмъ онъ учился въ город- 
ской школ']^, и казался робкимъ и неловкимъ. Мало 
усп^Ьвая въ урокахъ, которыми мучилъ его воспита- 
тель, грубый, угрюмый педантъ, Шиллеръ отличался 
только познашями въ языкахъ. №жно-любивш1й его 
отецъ не препятствовадъ желан1ю сына посвятить се- 
бя духовному звашю, и Шиллеръ выдержалъ въ Стут- 
гарт^ испытате, которымъ обратилъ на себя вниман1е 
герцога Карла, изъявившаго отцу его непрем-Ьнную волю, 
чтобы юнаго Шиллера поместили въ заведенную тогда 
герцогомъ знаменитую штутгардскую академ1Ю (Саг18- 
зсЬик). И отецъ и сынъ услышали съ прнскорб1емъ 
о желанш герцога, хотя это надобно было почесть 
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знакомъ особеннаго 6лаговолеи1я. Мечты Шиллера раз- 
рушились новымъ назначен1емъ. Ослушатьсй не см^^ли 
и въ 1773 году Шиллеръ записанъ былъ въ юридиче- 
ское отд'Ьлен1е академш. Отсюда началась борьба по- 
эта съ м1ромъ, им^^вшая важное вл1ян1е на его даро- 
ваше и даже на самую жизнь его. 

По-невол-Ь предназначаемый въ юристы, Шиллеръ 
изредка, украдкою могъ уд-Ьлять часы своимъ любн- 
мымъ занят1ямъ и положен1е его сд1^лалось еще тя- 
гостнее, когда въ 1773 году перевели его въ йеди- 
цинское отдЪлеше академ1и. Какъ-будто желая поско- 
р1&е свергнуть съ себя иго несроднаго ему учен1я, Шил- 
леръ оказывалъ прилежаше и усп^^хи необыкновенные. 
Сочинетя его: „Философ1я физ10лог1и^, на латинскомъ 
язык-Ь, и другое: 11еЬег йеп ХизаттепЬапд йег 
1Ыеп8сЬеп Ка1иг йез МепзсЬеп тУ; зешег ёехвй^еп, 
заслуживали похвалу наставниковъ и будущ1Й творецъ 
„ВалленштеЁна^ и „Вильгельма Теля,^ былъ выпу- 
щенъ изъ академш съ звашемъ лекаря, опред^ленъ, 
какъ Ке§Ш1е1118-Ме(11си8, въ полкъ, и принужденъ 
дежурить въ военномъ госпитале. Знавш1е тогда Шил- 
лера разсказывали, что въ медицинской практик*! 
показывалъ онъ „много ума и см^^лости, но лечилъ 
неудачно". В-Ьрнмъ. Больному плохо, когда лекарь 
приходить къ нему съ планомъ трагед1И въ голове, 
съ мечтами о повм^ въ душ-Ь. 

Шиллеръ родился поэтомъ и, какъ говорится, ле- 
петалъ стихами въ колыбели. Думая сначала вступить 
въ духовное зваше, семъ лЪтъ пробывъ потомъ въ акаде- 
М1И и принужденный читать Горащевъ и Томаз1евъ, или 
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слушать лекц1И объ анатомш и фармацевтике, онъ 
отдыхалъ только за творен1ями древняхъ, жадно пе- 
речитывалъ Клопштока, Лессинга, Гете, Герштенбер- 
га, Лейзевица, волновавшихъ Герман1ю реформою 
немецкой поэз1и вообще и особенно драмы. Принуж- 
денное стараше скрыть свои занятхя, усиливали страсть 
Шиллера. Въ 1773 году онъ уже началъ эпическую 
поэму „Моисей"; потомъ трагедш „Козьма Медичи," 
что-то въ род^ Лейзевица, „Юл1я Таренскаго", и на- 
конецъ драму: „Студентъ НассаускШ." Все было бро- 
шено и сожжено. Поэтъ страдалъ, чувствуя б^Ьдность 
своихъ оцытовъ, искалъ идей, составдялъ и не могъ 
составить плана, и „за хорошШ планъ трагедш го- 
товъ былъ отдать свой послЪднШ талеръ," какъ го- 
ворилъ онъ впосл*дствш. Н-Ькоторыя безд']&лки безъ 
имени Шиллера, были тогда напечатаны въ „Шваб- 
скомъ Магазин-Ь.* Шиллеръ тщательно изучалъ н']&мец- 
кШ языкъ въ лютеровомъ перевод']^ библ1И, и при- 
ходилъ въ восторгъ отъ героевъ Плутарха; оставляя 
ихъ, принимался онъ за Гарве и Гердера^ и читалъ 
И не понималъ П1експира, съ которымъ начали зна- 
комить Гермашю Лессингъ и Гердеръ. Наконецъ тог- 
да П1иллеръ вышелъ изъ академ1и; все тогдашнее 
состояше души, вс4 мечты, все свое образоваше выс- 
казалъ онъ въ „Разбойникахъ," явившихся съ эпигра- 
фомъ изъ Иппократа: ^иае теЙ1сатеп1а поп запап!;, 
Геггшп 8апа(;, ^иае &ггит поп 8апа4, 1§ш8 запа!. 
(Когда лекарства не излечаютъ — лечи желгьзомд, когда 
жел^Ьзо не излечаетъ — лечи огнемд). 

Юные друзья Шиллера слушали трагед1ю его и во- 
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схищались, но онъ не зналъ, куда съ ней д1Р1ваться. 
Никто изъ книгопродавцевъ не брался печатать стран- 
наго произведен1я молодаго лекаря. Онъ напечаталъ 
его на собственный счетъ, и съ радост1ю получилъ 
пригдашен1е мангейгяскаго книгопродавца Швана поста- 
вить ее на сцену на тамошнемъ театре по распоря- 
жешю директора, барона Дальберга. Требовали исклю- 
ченШ, перем-Ьяъ; Шиллеръна все согласился и въ январ* 
1782 года „Разбойники'' были даны въ первый разъ. 

Усп-Ьхъ трагедии былъ необыкновенный; восторгъ 
жителей походилъ на изступлен1е. Шиллеръ присут- 
ствовалъ самъ при первомъ представленш, и до того 
увлекся игрою Иффланда въ роли Франца Моора, 
что хотЪлъ вступить въ труппу. Дальбергъ, Шванъ, 
самъ Иффландъ отговорили его. ,,Вы должны соста- 
витъ славу н^Ьмецкаго театра, но какъ авторъ, а не 
какъ актеръ," говорилъ ему актеръ Бейль. „Клянусь 
въ томъ!" отв-Ьчалъ восторженный поэтъ. 

Съ горящею, исполненною мечтанШ и плановъ го- 
ловою возвратился Шиллеръ въ Штутгартъ. Зд-Ьсь го- 
рячку его охладилъ двухъ-нед-бльный арестъ, потому 
что онъ ']&здилъ въ Мангеймъ, не взявши надлежащаго 
отпуска. Поэта могло ут-Ьшитъ всеобщее внимаше. 
Молодежь бредила его Карломъ Мооромъ; впечатл1Ь- 
ше было такъ сильно, что въ университетахъ иучи- 
лищахъ составлялись даже братства освободителей 
человечества, и клялись преследовать злодейства и 
несправедливость. 

Разумеется , такаго направлен1Я нельзя было ни одоб- 
рить, ни позволить. „Освободителей^ человечества" 
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запирали въ карцеры, и имя Шиллера съ негодоват- 
емъ произносили люди благочестивые. Желчные кри- 
тики посл']&довали за усп^хомъ. Наконецъ последо- 
вала и формальная жалоба отъ жителей Граубиндена, 
которыхъ въ „ Разбойникахъ " назвали ,,промышлен- 
никами большихъ дорогъ. " Напрасно поэтъ оправды- 
вался, что это говорятъ разбойники^ и странно по- 
читать его собственнымъ мн^&шемъ то, что влагается въ 
уста сценическихъ злод^евъ. Именнымъ повел1Ьн1емъ 
герцога запрещено было Шиллеру печатать что-либо 
другое, кром* медицинскихъ сочинешй. 

Поэтъ не см-Ьлъ противоречить, хотя не могъ скрыть 
своего негодов§[Н1я и не думалъ слушать приказа. Мно- 
Г1е б10графы Шиллера старались представить отно- 
шен1я виртемберскаго герцога къ Шиллеру какими-то 
деспотическими м-рами. Они забыли, что герцогъ 
былъ тогда добродетельный, просвещенный, желавшШ 
добра и счастья поданныхъ, Карлъ Бвген1Й, умевшШ 
предохранить свое государство отъ бедств1Й Семи- 
летней Войны, ничего не щадивш1Й для науки и про- 
свещен1я, и покровитель родителей Шиллера. Достой- 
ный дядя нашей незабвенной благодетельницы сиротъ, 
Императрицы Марш, онъ не думалъ преследовать 
Шиллера, восхищался его даровашями, но не могъ 
ни одобрить направлешя сочинен1Й юнаго поэта, ни 
даже позволить ихъ оффиц1ально. Вспомнимъ одно, 
что на левомъ берегу Рейна уже начиналось тогда 
гибельное движете умовъ. „Разбойники^ казались 
искрою, брошенною въ молодые безрасудные головы. 
Герцогъ скоро узналъ, что вопреки его запрещен1Ю 
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Шиллеръ вступилъ въ учаспе по изданш газеты, 
начатой профессоромъ Абелемъ и библхотекареиъ 
Петерсеномъ, подъ назван1емъ Виртембергскаго лите- 
ратурнаго репертор1я (ТУйг1етЪег§18Ье8 Керег^огшт 
йег ЪНега^иг), гд-Ь помещены были, безъ имени автора, 
Шиллера, статьи: ПеЬег йаз 8е§еп\уа11;1§е (1еи1;8сЬе 
ТЬеа1;ег; Лег 8ра21ег§ап8 ип^ег йеп Ыпйеп; еше 
§го88шй1Ы§е Нап(11ип§ йег пеие81;еп безсЫсМе, и 
н^&сколько рецензШ. Тогда-же онъ издавалъ съ Шейд- 
лицомъ Антолопю, написавши къней предислов1е отъ 
„Тобольскаго жителя," и посвятивъ его Смерти. Вс^Ь 
эти шалости п'оэта произвели только то, что добро- 
душный герцогъ, не снимая запрещен1Я, вел^лъ Шил- 
леру прежде печатан1я представлять стихи и прозу 
на его собственное разсмотрФнГе, потому-что, гово- 
рилъ герцогъ, онъ „находитъ ихъ писанными въ 
дурномъ вкус*," (]Еап(1 Ьаий^е Уег81о88е ^е^еп йеп 
Ье88егп &е8сЬтаск т 8сЫ11ег8 Ргос1ис1;еп). Это х;о- 
вершенно разсердило поэта, и онъ решился навсегда 
оставить отчизну, гд-Ь не было свободы его геюю. 
Сначала вздумалъ-было онъ просить увольнешя, но по- 
лучилъ отказъ. Герцогъ не хот^лъ съ нимъ разстаться. 
Во время пребыван1я Великаго Князя Павла Петровича 
въ Штутгарт^Ь, въ октябрЬ 1782 года вс1Ь заняты 
были праздниками; Шиллеръ ушелъ ночью п1&шкомъ 
изъ столицы, съ н-Ьсколькими талерами въ карман*, 
и подъ чужимъ именемъ онъ укрылся въ Мейнинген*^ 
Герцогъ не думалъ его преследовать, изъявилъ ис- 
креннее сожал-Ьше отцу Шиллера, что сынъ его, ода- 
ренный необыкновеннымъ талантомъ^ увлекается юно- 
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шескою пылкостью. Все, что было потомъ писано 
Шиллеромъ, герцогъ всегда читалъ съ особеннымъ 
участ1емъ5 и продолжалъ покровительство отцу его, 
который напрасно звалъ своего сына, ув-Ьряя, что 
все давно забыто. До самой кончины герцога, въ 
1793 году, Шиллеръ иесм-Ьдъ явиться въШтутгардъ 
и тогда только старикъ отецъ, со слезами радости, 
обнялъ своего сына, уже знаменитаго литератора въ 
Германш, уже отца семейства, уже страдальца жи- 
зни по другимъ отношетямъ, которыхъ не могъ по- 
нять добрый старикъ. Восхищенный славою сына, онъ 
записалъ тогда въ своемъ молитвенник-Ь слЬдующ1я 
трогательный слова: Шй йи ТУезеп аПег ^езеп! 
01сЬ ЬаЫсЬ цасЬ Лег беЬиг! тешез етгщеп ЗоЬпез 
8еЬе1;еп, йазй Би йетзеЛеп ап Сехз^еп КгаЛеп 
2и1е8еп тбсЫев!, ^ав 1сЬ аиз Мап^е! ап Ш^ег- 
псМ тсЫ; еггехсЬеп копире, ипй Ви Ьав!; тхсЬ 
егЬбг!;. Вапк 01г, §йй§е8 ^езеп, йазз Ви аи^ й^е 
ВШеп йег 81:егЬисЬе11 асЫез!;. 

Бурны и тревожны были эти десять л-Ьтъ, про- 
текш1я со времени бегства Шиллерова изъ отчизны. 
Душа его перекипала въ страстяхъ, наслаждешяхъ, ли- 
шен1яхъ, торжествахъ, паден1яхъ, и когда имя ега 
съ почтен1емъ произносили друпе, самъ поэтъ готовъ 
былъ предаться отчаян1ю отъ сознан1я своего ничто- 
жества. Таковъ поэтъ. 

Мы сказали, что Шиллеръ укрылся въ Мейнинген]&« 
Не желая требовать ничьей помощи, онъ нанялся 
въ учители д^Ьтей баронессы Вольцогенъ, състаршимъ 
сыномъ которой быдъ знакомъ въ Штутгард1^. Безза^ 
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ботно, съ мечтами и восторгами, прожилъ онъ ц^^лый 
годъ въ Бауербах-Ь, пом^Ьсть* баронессы, написалъ 
Заговоръ Ф1ески, республиканскую трагедш (еш гери- 
ЬЦсашбсЬез Тгаиегврхе!) и „Коварство и Любовь'', 
„м-Ьщанскую трагедш" (ет Ьйг§исЬе8 Тгаиег8р1е1). 
Съ ними сп']&шилъ онъ въ Мангеймъ-— опять съ меч- 
тами, который не могли осуществиться. . . . 

Таково было и на всегда осталось свойство души 
Шиллера; онъ не ум-Ьлъ ничего ни чувствовать, ни 
любить въ половину. Всего себя отдавалъ онъ увле- 
кающей его щеЪ^ и съ д']^тскою дов']Ьренност1ю на 
людей и на свои силы, принимался онъ за то, что 
поражало его, создавая ц^^лый М1ръ идей, который 
мечталъ осуществить. Сл^дствхемъ такого безотчетнаго 
и безграничнаго стремлешя всегда было разочароваше, 
уяыше, упадокъ духа, даже отвращеше отъ того, 
чему предавался онъ, не говоря о неровности харак- 
тера и самыхъ д^^йств)й. Иногда изумляя своею д^&л- 
тельностью, Шиллеръ вдругъ д'Ьлался безпечнымъ, 
невнимательнымъ. Изъ восторженной радости перехо- 
днлъ онъ въ грусть, даже въ отчаян1е. То бросался 
къ людямъ, какъ братьямъ, вид']^лъ въ знатныхъ и силь- 
ныхъ особахъ благо д"Ьтел ей, покровителей, то, разо- 
чарованный людьми, смотр^^лъ на нихъ, какъ на чу- 
довищъ эгоизма , рабовъ суеты, и въпрёжнихъ покро- 
вителяхъ и благод"Ьтеляхъ находилъ прит^Ьснителей 
ума, угнетателей всякаго свободнаго порыва. Но раз- 
любить людей никогда не могла пламенная душа Шил- 
лера, и весь упрекъ, вся тяжесть взыскательности 

за обманъ и разочарован1е обращались на него самого. 

9 
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Онъ считалъ себя во всеиъ виноватыиъ, не дов^рядъ 
даже ни своей добродетели, ни своему генш. Такъ 
съ восторгоиъ принимаясь за трудъ, онъ терялъ силы 
на половин^^ пути, ужасался предлежавшаго подвига, 
готовъ былъ разрушить все уже созданное, и плакать 
на развалинахъ творешя, въ которое передавалъ всю 
свою душу, все быт1е свое. 

Зд^сь разгадка Шиллера, его жизни, его творенШ, 
перем1&нъ въ образ^^ вто мыслей. Такихъ людей ми- 
ритъ съ св^тоиъ и съ самимъ собою — только мо- 
гила. . . . 

Съ двумя трагед1ями своими, съ планами другихъ, 
съ мыслью преобразовать театръ н^^мецк1й, составить 
общество драматурговъ, создать актеровъ, авторовъ 
и публику, явился Шиллеръ въ Мангеймъ. Его при- 
няли съ почестью, чтили въ немъ поэта, требовали 
отъ него трагедШ, хотя отложили составлеше драма- 
матическаго общества, предполагаемаго Шиллеромъ, 
до времени. Онъ началъ тогда издаше журнала, подъ 
назван1емъ: Рейнская Тал1я (КЬешзсЬе ТЬаНа) и въ 
объ»влен1и объ немъ говорилъ: А11е теше УегЬш- 
йипдеп зшй пип теЬг аиГ§е1о81;. Ба8 РиЬисшп 181 
т1г зеЫ Мез, теш 81и(Ишп, теш Воиуегаш, теш 
Уег1гаи1ег. Шт а11еш деЬбге 1сЬ ^е^г!; ап. Уог сИе- 
8ет Ш1(1 кетет апйегп ТпЬш1а1 ^егйе 1сЬ тхсЬ 
81е11еп. Б1е8е8 пиг йгсЫ' кЬ ипй уегеЬг' 1сЬ. Е1- 
\^а8 вго88е8 ^апйе!! т1сЬ ап Ъе! йег Уог81е11ш1§, 
кеше апйеге Ге88е1 ги ^га^еп, а18 йеп АиззргисЬ йег 
^У^еИ; — ап кешеп апйегп ТЪгоп теЬг ги арреИгеп 
а18 ап (Не тепзсШсЬе 8ее1е. Беп 8сЬпй81е11ег йЬег- 

01дШ2ес1 Ьу Сл0051С 



мри (Не НасЬ^уеН, Лег шсМ теЬг т^аг, ак зеше 
'^У^егке. . . . Дв^& новыя трагед1и Шиллера и журналъ его 
встр-Ьчены 0ЫЛИ всеобщими похвалами публики, злостью 
критиков'ь, и пересудами благоразумныхъ людей, ко- 
торыб^ кричали, что Ф1еско и Коварство и любовь, 
об-Ь — продолжеше Разбойниковъ. Шиллеръ думалъ 
только объ усп^^хахъ своихъ, забывалъ объ людяхъ и 
критикахъ^ хот^^лъ оправдываться новыми создан1ями, 
и --- ничего не могъ создать. Онъ думалъ тогда пи- 
сать вторую часть „Разбойниковъ", которая оправдала 
бы первую, началъ трагед1ю Конрадинъ, перед-Ьды- 
валъ Шекспировыхъ„ Макбета" и „Тимони", но бро- 
силъ все, увлеченный идеей Донъ Карлоса. Сцены 
изъ него были напечатаны въ Талш и обратили на 
Шиллера вниман1е гессенъ-дармштадскаго двора. Онъ 
долженъ былъ читать „Донъ Карлоса" при двор-Ь, и 
зд^&сь познакомился онъ съ герцогомъ Саксенъ-Вей- 
* марскимъ, другомъ и покровителемъ Вилланда и Гер- 
дера. Герцогъ пожаловалъ Шиллеру чинъ сов^Ьтника 
и звалъ его въ Веймаръ. Лел^^емый судьбою, ^увлекае- 
мый надеждами, Шиллеръ терзался, что ничего не 
могъ кончить, и р-^^шился на время укрыться въ урди- 
неши. „Тамъ, думалъ онъ, созр-Ьютъ думы мои", и у^Ьхалъ 
въ Лейпцигъ, но въ Лейпциг^Ь окружили Шиллера 
юные обожатели его; дружбы его искали почтенн^Ьй- 
ше люди. Л^Ьто 1785 года проведено было имъ 
въ веселомъ обществ-Ь друзей, въ Голис^Ь близъ Лейп- 
цига и памятью этого времени жизни Шиллера оста- 
лась Шсня радости, сд^^лавшаяся народною въ Гер- 
мати (Егеийе, всЬбпег вбйегйтке ТосЫег аиз 
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Е1у8шт), гд% поэтъ такъ радостно воскднцалъ: 
Веуй итзсЫипдеп, МШ1опеп1 Вхезег Ки88 йег ^ап- 
геп ЛУек! Осенью у1Ьхадъ Шиллеръ въ Дрезденъ. 
Зд*сь перед'Ьлалъ онъ „Донъ Карл оса," набросалъ 
оставш1яся сцены Мизантропа^ недовольный ни Мо- 
л1еровымъ, ни .Шекспировымъ Мизантропами. Изв'1^ст- 
ность Бал1остро, и шумъ, произведенный имъ тогда 
въ Париас!, возбудили въ Шиллер1& мысль романа: 
ДуховидецЪу котораго написалъ онъ одну первую часть. 
Между-т^^мъ неутомимо работалъ Шиллеръ надъ сво- 
имъ журналомъ, и наконецъ р1^шился бросить П0931Ю.^ 
Все сд']&ланное имъ казалось ему такъ недостаточно, 
такъ ничтожно. Не кончивъ „Донъ Карлоса", Шил- 
леръ р^^шился заняться положительными полезными 
трудамщ и хотЬлъ даже приняться за давно бро- 
шенную, прежде столь ненавидимую имъ медицину. 
Но изыскан1я, как1я долженъ былъ онъ д1^лать, изучая 
испанскую истор1Ю для своего Донъ Карлоса, увлекли * 
его въ новый м1ръ: истор1я представила ему свою 
вечную драму. Воображение его воспламенилось герой- 
скимъ патр1отизмомъ, какой оказали въ борьб^^ съ 
Испатею Нидерланды и онъ началъ свое сочинен1е: 
Исторгя освобооюдёнгя Иидерландовъ. Новый трудъ 
^осхитилъ его. Онъ р-Ёшился сд'блаться историкомъ, 
составилъ планъ описать вс!^ важн'1^йш1я револющи 
изв^^стныхъ государствъ, и спЪшилъ въ Бауербахъ, 
гд* думалъ отдохнуть, собраться съ мыслями, и куда 
звала его бывшая его благод-^тельница госпожа Воль- 
цогенъ. Тамъ хот^лъ Шиллеръ обработать планы и 
новой жизни и новыхъ творен1Й своихъ. 

• 
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Бедный мечтатель! Неожиданный случай ждалъ его 
страсти. Остановясь въ Рудольштадт*, онъ познако- 
мился съ почтенною дамою, госпожею Ленгефельдъ; 
увидавъ дватцати-л^&тнюю, прелестную дочь ея Шар- 
лотту, онъ1злю6нлся и забылъ вс^^ свои планы. Шарлотта 
казалась ему ангеломъ-хранителемъ, и была действи- 
тельно такова, соединяя н']&жное сердце съ пламенною 
головою. Она вид1&ла въ Шиллер1& идеалъ челов'1^ка 
и поэта-. Она требовала отъ него стиховъ. По931я 
отвергнутая неблагодарнымъ поэтомъ, снова воспла- 
менила его. Новыя^ прелестныя, исполненныя жизни 
создашя П09тическ1я рождались по вол1& Шарлотты. 
Но мечта быть положительнымъ челов^^комъ соеди- 
нялась тогда у Шиллера съ новымъ желан1емъ — быть 
супругомъ Шарлотты. Семейная жизнь казалась ему 
идеаломъ семейнаго счаст1я. 1сЬ Ып ^еЬгЬ ет хзоНг- 
1ег &етс1ег МепзсЬ, писалъ онъ одному изъ друзей, 
ш йег Ка1иг Ьегит§е1гг1; ипЛ ЬаЪе шсЫз ак Ещт- 
Шит Ьезевзеп. 1сЬ зеЬпе ткЬ пасЬ етег Ьцг^ИсЬеп 
ипЛ ЬаивИсЬеп Ех181:еп2. 1сЬ ЬаЬе зеН У1е1еп ^аЬ^еп 
кехп §ап2е8 61йск ^ейШИ, ипй шсЫ зо^оЫ, ^еИ, 
Ю1Г (11е 6е§е1181ап(1е йаги &Ьие11, вопиет йагшп, 
\уе11 кЬ (Не Ггеийеп теЬг паЫе, ак деповз, ^ей 
«58 т1г иптег ап ^ккЬег ипЛ запйег ЕтрГап^ИсЬ- 
кей тап^еИе, (Не пиг (Не ЕиЬе (1е8 РашШепз- 
1еЬеп §1еЫ. Советы госпожи Вольцогенъ утвердили 
Шиллера въ его новомъ р^^шен1и, и онъ отправился 
въ Вейа^аръ, предполагая получить мЬсто профессора 
истор1И въ 1енскомъ университете, откуда Эйхгорнъ, 

тогдашнШ профессоръ истор1и, просилъ увольнения. 

9» 
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Шиллеръ провелъ н'1^сколько счастливыхъ дней въ 
Рудольштадт* и сп']^шилъ къ цЬди своего путешествтя. 
Меш АЪги§ аиз КиДок^асИ 181 шг ш ТЬа!; 8сЬ\^ег 
ёс^^огйеп, писалъ онъ. 1сЬ ЬаЬе ЛопЬ У1е1е зсЬбпе 

Та§е 8е1еЫ 

ДружескШ прхемъ Гердера и Виланда, благосклон- 
ность герцога и герцогини А1»ал1и, незабвенной тЪмъ 
покровительствоиъ наук^ и просв^^щенио, которое 
доставила Веймару назвате германскихъ Афинъ, и 
всеобщее уважение, съ какимъ встретили Шиллера, 
очаровали его. Онъ потерялъ даже тогда свою всег- 
дашнюю робость и неловкость при сближенш съ 
незнакомыми, особливо знатными людьми. Его изу- 
мила простота обращен!» при герцогскомъ дворЪ. 
Гёте жилъ уже въ Веймар1Ь съ 1776 года, и въ 1779 
году получилъ чинъ тайнаго сов^^тнйка. Гердеръ пе- 
реселился въ Веймаръ 1775 году, и имЬлъ зваше 
придворнаго проповедника, генералъ-суперъ-интендента, 
и консистор1альнаго советника. Виландъ, бывшШ вос- 
питателемъ двухъ саксенъ-веймарскихъ принцевъ, пе- 
реселился въ Веймаръ съ 1772 года: Шиллеръ Гёте 
не засталъ тогда въ Веймар^^; онъ былъ въ Итал1И. 
Гердеръ И Виландъ приняли Шиллера какъ стараго 
друга. Благоговейно смотр^лъ Шиллеръ на знамени- 
таго Гердера, но старикъ Виландъ, не смотря на л-Ьта 
казался добрымъ ровесникомъ Шиллеру. ^У^хекпй 
181 ]иг1§ )^епп ег ИеЫ, говорилъ объ «емъ Шиллеръ. 
деятельное участ1е принялъ Шиллеръ въ „Немецкомъ 
Мерку рш," и напечаталъ въ немъ: (Не Обиег бпе- 
с11еп1аи(18, Художниковъ, отрывки изъ Исторш осво- 
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божден1я Нидерландовъ, письма о Донъ КарлосЪ и 
проч. Изъ Оберона Виландова принимался онъ тогда , 
д^&лать оперу. БесЬды съ Виландомъ увлекли Шиллера 
въ М1ръ Грец1И. Онъ влюбился въ древнюю Элладу, 
перевелъ Эврипидову Ифшенгю въ Авлидц^ и часть 
его Финик1анокъ, хот4лъ потомъ переводить Эсхилова 
„Агамемнона.^ Съ особеннымъ удовольств1емъ принято 
было прошен1е его въ 1енскомъ университет1Ь. „Мн-Ь 
кажется, что я пересел енъ въ Афины," писалъ Шил- 
леръ, живя съ людьми, которыми гордится Гермашя!^ 
Испросивъ себ1Ь годъ времени на приготовлеше къ 
должности, Шиллеръ по']&халъ въ Бауербахъ я Рудоль- 
штадтъ. Зд*сь неожиданно встр^Ьтилъ онъ Гёте. Пер- 
вое свидаше не было благопр1ятно. Шиллеръ увид-Ьдъ 
господина тайнаго сов-^^тника Гёте въ большомъ об- 
ществе, гд* онъ явился блестящимъ, придворнымъ 
челов1Ькомъ, и испугалъ б-Ьднаго, робкаго Шиллера 
своею светскою любезностью, своимъ живымъ разго- 
воромъ, своими разсказами объ Италш, откуда Гёте 
тогда возвращался. „Вообще идея о велич1и Гёте, ка- 
кую составилъ я себе, не изменилась отъ личнаго 
знакомства моего сънимъ, писалъ Шиллеръ, но сомне- 
ваюсь, чтобы когда-нибудь могли мы съ нимъ сбли- 
зиться. Многое что еще занимаетъ меня^ чего я же- 
лаю, что я надеюсь, уже кончилось для Гёте. Онъ 
не такъ созданъ какъ я. Его светъ не мой светъ, и 
нашъ образъ воззрен1я кажется существенно различенъ. 
Тутъ ничего не можетъ быть ни вернаго, ни основа- 
тельнаго. Впрочемъ, время покажетъ чего ожидать 
далее." 
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Весною 1789 года Шиллеръ занялъ свое профес- 
сорское м^^сто. Въ феврале 1790 года женился онъ 
наг своей Шарлотте. 

Самое счастливое было это время въ жизни Шилг 
лера. Ему совершилось тогда тридцать лЬтъ. Десять 
л1Ьтъ прржилъ онъ въ 1ен4, и зд^^сь любовь супруги, 
рождеюе двухъ сыновей идвухъ дочерей, спокойное 
занят1е, обёзпеченное еостоян1е5 такъ, что онъ могъ 
купить себЪ домикъ и садъ въ окрестностяхъ 1ены, все 
могло успокоить тревожную душу поэта. Кром^Ь по&здки 
въ Штутгартъ для свидан1Я съотцемъ (который скончался 
Бъ 1 796 году) , и частыхъ поФздокъ въ Веймаръ, Шиллеръ 
не оставлялъ 1ены, гд-Ь окружало его избранное общество 
друзей, и обожали его многочисленные ученики. Палусъ 
Шютцъ, Гуфеландъ, Рейнгольдъ, братья Гумбольдты были 
всегдашними собеседниками Шиллера. Его умъ, знан1е, 
характеръ, д-Ьлали дружеск1я связи съ нимъ столь кр-Ьп- 
кими, что, разставаясь съ нимъ, друзья продолжали 
бес^^довать :съ нимъ письменно и потому переписка 
Шиллера составляетъ драгоц-Ьиную психологическую 
и литературную л']&топись жизни многихъ зам^чатель- 
ныхъ людей Германш его времени. Съ сердечною 
признательностью поддерживалъ Шиллеръ сношешя 
свои съ тогдашнимъ княземъ — примасомъ гросъ-гер- 
цогомъ франкфуртскимъ , и съ благодарностью ви-ч 
д^лъ знакъ особеннаго уважешя, какой оказали ему 
наследный принцъ гольштейнъ-августенбургскШ, и 
датскШ министръ графъ Шиммельманъ, опред-Ьлешемъ 
пенсш, по 1000 талеровъ въ годъ и присылкою ея 
впередъ за три года. Вотъ что говорилъ Шиллеръ о 
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своей тогдашней жизнп: 1еЬ2^ егз! ^ешевзе 1сЬ сЦе 
йсЬбпе Nа1:и^ е^пг, ипй 1еЬе ш Шг. Ез Ыехйе!; 81сЬ 
шейег шп шсЬ Ьегшп ш йхсЫетсЬе Огез^аНеп, 
Ш1(1 ой, ге§1 81сЬ'8 шейег т тетег Вгиз! Т^аз 
Гйг ет зсЬопез ЬеЬеп йЬге 1сЬ зеШ! 1сЬ зеЬе шН 
&бЫ1сЬет ве1з11е шп юкЬ Ьег, ипй гЛш Негг 
йлйе! еше хтюегтаЬгепйе запйе ВеМейхдипд аизег 
81сЬ, те1п бехз^ е1пе зо зсЬбпе КаЬгип^ ипйЕгЬо- 
1и11§. Меш Вазеш 181 т еше ЬагшошзсЬе ШехсЬ- 
ЬеИ §егйскЬ; шсМ кхйепзсЬайИсЬ ^езрапп!, аЬег 
гиЫд ип(1 Ье11 ^еЬеп т1г (Иезе Та§е йаЫп. Меь 
пеш кйпШдеп 8сЫск8а1е зеЬе 1с11 шй Ьейегет Ми- 
Й1е етАще^ещ^еЫ^ йа 1сЬ иш еггехсМеп 21е1е 81:еЬе, 
ег81аш1е 1сЬ зеШз!, ше АПез йосЬ йЬег теше Ег- 
у^в.г1ищеп де^ап^еп 181. Ваз ЗсЫекза! Ьа1 Ше 8сЬше- 
пдкейеп Йг тхсЬ Ьез1е§1, ез ЫЬ Ш1ск гшп 21е1е 
ё1е1сЬзат ^е^га^ей. Уоп йег 2икипй Ьо^^е хсЬ аПез. 
Л^еш§е ^а11^е ипй гск гоегйе гт Vо^^еп Оепйззе 
тегпез Сгш1ез ХеЪещ за, 1сЬ Ьойе, гск гоегд^тейег 
л^и тегпег ^и§епс^ гшгйккеЬгеп, еш шпег В1сЫег- 
1еЬеп ё1еЫ тхг 81е гигйск! 

Увы! не суждено было сбыться мечтамъ поэта! Ни 
дружба, ни любовь^ на счастье семейной жизни не 
спасли его, не возвратили ему его поэтической юности. 

Уже съ 1791 года, онъ началъ чувствовать осяаб- 
лете здоровья, часто бывалъ боленъ, и особливо стра- 
далъ грудною бол^^знью. Несмотря на то онъ трудился 
безпрерывно. Кром1& лекцШ тщательно приготовляемыхъ, 
Шиллеръ участвовалъ во многихъ предпр1ят1яхъ лите- 
ратурныхъ; писалъ реценз1И въ 1енск1я 1итературныя 
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Ведомости; занимался издан1еиъ „Записокъ",которыхъ 
напечаталъ дв-Ьнадцать томовъ, съ 1790 до 1801 года, 
Паулусъ и Вольтманъ, и Н-Ьмецкаго Плутарха. Журналъ, 
начатой имъ подъ именемъ „Рейнской Талш'', потомъ 
продолжаемый подъ именемъ просто Тал1и, прекра- 
тился въ 1791 году. Два сл*дующ1Я года выдавалъ 
онъ Новую Тал1Ю, а въ 1795 году предложилъ Гёте, 
Гумбольдту, и вс^Ьмъ современнымъ знаменитостямъ, из- 
давать журналъ „лучшШ, какой только можно соста- 
вить". Подъ именемъ : Часы (ЦЬгеп) журналъ этотъ 
выходилъ до 1797 года. Въ 1797 году Шиллеръ на- 
чалъ Альманахъ Музъ. Первая часть Духовидца вы- 
дана была въ 1789 году; его перепечатывали н-Ьс- 
колько разъ, но напрасно публика требовала продол- 
жеше романа, и книгопродавцы давали дорогую ц^ну за 
его рукопись: — Шиллеръ не могъ ни продолжать ни кон- 
чить его. Такъ не оканчивалъ онъ своей „Исторш осво- 
божден1я Нидерландовъ'', начало которой издано было 
въ 1788 году. Ревностно взялся онъ за предположе- 
н1е написать Истор1Ю Тридцатил-^тней Войны, но на- 
писалъ также только начало, пом-Ьщенной въ „Исто- 
рическомъ Альманах1Ь" 1791 года. Тщетно просили 
у него продолжен1я посл^ необыкновеннаго усп^^ха 
начала. 

Все это не показываетъ-ли, что перем^^на жизни ^ 
и общественныхъ отношен1Й не укротила тревожнаго 
бурнаго духа Шиллерова? Да, онъ не укротился, былъ 
и остался прежшй, тревожный, восторженный, недо- 
вольный собою, обвиняющ1Й себя. 

Трудъ не убиваетъ, какъ ни былъ бы онъ великъ, 
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если онъ уравнов^^шенъ съ силами и если духъ чело- 
века самодоволенъ. У Шиллера не было ни того ни 
другаго УСД0В1Я. 

Онъ убивалъ себя чрезм-Ьрностью труда, несоразийр- 
ностью его съ т']&лесными силами и еще бол-Ье безпо- 
рядкомъ своихъ занят1Й. День Шиллера посвященъ 
былъ обществу друзей, прогулк-Ь, семейству, чтешд), 
отдыху, съ наступленхемъ ночи онъ садился за раб^оту, 
просиживалъ до утра, для подкр-Ьплетя бодрости силъ 
пилъ шеколадъ, кофе, шампанское. Голова его горела, 
мысли кип'Ёли, и слабое т^ло сгорало въ огн^^ духа. 
Сос'1^ди видали иногда, какъ онъ одинъ, -среди ночной 
тишины, ходилъ, б^галъ по комнат^^, читалъ, декла- 
мировалъ, говорилъ и разсуждалъ самъ съ собою, при- 
нимался писать, и бросая перо, сид-Ьлъ въ глубокой 
задумчивости. 

Когда имя его знала вся Европа, когда въ Рбссш 
и во Франц1в восхищались его творен1ями, даже въ 
плохихъ переводахъ, когда каждую строчку Шиллера 
повторяла вся Герман1я, онъ отчаивался иногда въ 
своёмъ призваши, утопалъ въ изслЪдовашяхъ, размы- 
шлен1яхъ, не р^^шалъ ничего, начиналъ и не окончи- 
вая — стремился къ несбыточнымъ идеаламъ 

Все раздражало его гемй. Такъ событ1Я съ 1789 
года во Францш, ужасы револющи, война начавшаяся 
на благословенныхъ берегахъ Рейна, неудачи союз- 
ныхъ государей, гибель, грозившая основан1ямъ в1&ры 
и закона, ужасали и воспламеняли Шиллера. Онъ жилъ 
жизнью человечества и страдалъ его страдан1ями. Съ 
негодован1емъ услыша дъ онъ, что имя его причислили 
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къ числу кровожадныхъ демагоговъ; съ восторгоиъ 
играли его „Разбойниковъ^ въ Париж1^ въ кровавый 
1793 годъ, и народное со6ран1е олред^^лило послать 
ему дипломъ на зван1е гражданина французкой респу- 
блики. Когда погибель угрожала Людовику Шестнадца- 
тому, Шиллеръ хот^лъ писать въ защиту его, пере- 
весть свое сочинен1е на французк1Й языкъ, и распро- 
странить его во Франщи. „Не образумитъ-ли сво- 
бодная, обдуманная -р1^чь моя эти безумныя головы? 
Какаго усовершенствован1я требовать челов^Ьку, если 
избранные будутъ молчать? Бываютъ времена, когда 
должно говорить и теперь настало это время.'' 

Но мечтая примирять царей и народы, поэтъ не 
могъ примириться съ самимъ собою. 

Несмотря на р^&шен1е заниматься истор1ею, на то^ 
что занятое ею, составляло даже обязанность его, онъ 
опять колебался между выборомъ главныхъ своихъ 
трудовъ, а историческое поприще такъ далеко раздви- 
галось передъ нимъ, что сд']Ьлалось наконецъ необъ^ 
емлемымъ. „У насъ, нов^^йшнхъ, истор1я вышла изъ 
пред'1^ловъ, как1е назначили ей дребн1е, ограничиваясь 
только сочувств1емъ роднаго, говорилъ Шиллеръ. 
Такъ бываетъ только въ д1Ьтств'Ь народовъ, въ юности 
обществъ. СовсЬмъ другое представляютъ намъ Д']^ян1я 
человечества. Какой бЬдный, мелкШ идеалъ — писать для 
того или другаго народа. Духъ философа пересту- 
паетъ тЪсныя границы. Онъ не останавливается на 
одномъ какомъ - нибудь вопрос*: (а что другое са- 
мые велиие народы?) Онъ смотритъ на нихъ, какъ 
на части ц^лаго, всеобщаго." 
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Опять недостижимый идеалъ! Зд^&сь видинъ сильное 
В11ечатлЪн1е, какое произвело на Шиллера знакомство 
съ Кантовою философ1ею. Другь его Рейнгольдъ, 
изъяснитель Канта, ввелъ его въ эту, дотод^^ неизв^^- 
стную ему, очарованную страну, область мысдетя. 
Критика Канта разрушила всё, что прежде казалось 
Шиллеру такъ твердо, такъ незыблемо. Увлеченный 
силою логики кенигсберскаго мыслителя, Шиллеръ 
думалъ, что люди, не понимающ1е Канта, затрудняются 
только тяжелымъ изложетемъ его. Онъ хогЬлъ изло- 
жить Канта по-свбему, испытывалъ силы въ филосо- 
фическихъ разсужден1яхъ, и наконецъ решился писать 
новую веодицею. ^ 

Все это время драма была забыта, хотя отъ поэз1И 
Шиллеръ не отказывался. Онъ писалъ лирическ1Я про- 
изведен!я. Чтен1е Гомера сделалось въ одно время его 
любимымъ чтен1емъ. „Почти ничего не читаю я кром'Ь 
Гомера^ писалъ онъ. „Чтен1е древнихъ-истинное на- 
слажден1е. 2и§1е1сЬ Ьедаг^кЬ Шгег ип ЬбсЬ81;еп &га(1е, 
от шешеп ех^епеп ОезсЬтаск ги ге1п1§еп, Аег 81сЬ 
дигсЬ Вригйпйхекеи, КйпзШсЬкеН ипй Ш<;2е1е1 зеЬг 
топ йеп ^аЬгеп 81трис1Ш т епйегпеп апйпв.** 
Сл^&дств1емъ такаго взгляда былъ переводъ изъ Энеиды 
двухъ отрывковъ, октавами. НЪмецкШ гекзаметръ ка- 
зался Шнллеру не выражающимъ простоты и преле- 
сти гекзаметра древнихъ. Онъ думалъ тогда объ эпо- 
пе^^, ув^^ренный, что нов^^йшая эпопея можетъ суще- 
ствовать; предметомъ поэмы избиралъ онъ Фридриха 
Вел9каго,и хот^^лъ писать октавами. „Надобно, чтобы 

поэму п1^ди какъ греки п'Ьли Илд1аду, какъ гондодье- 

10 

01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 110 — 

ры венец1ансЕ1е'' поють освобожденный 1ерусалииъ.^ 
— „Недавно перечитадъ я снова Неиставаго Орланда, 
и не могу выразить довольно какъ усладило меня 
чтен1е его. Тутъ жизнь и движен1е, краски и чувство; 
•^забывая себя, живешь полною жизнью и опять усла- 
дительно возвращаешься въ себя, плаваешь въ н1^драхъ 
безконечной стих1И, сбрасываешь съ себя свое я и 
болЪе сочувствуешь потомъ самому себ-Ь — ^ 

Но ссоры поэтовъ, съ своимъ главнымъ назначен1емъ, 
всегда ссоры любовниковъ, начинаемый только для того, 
чтобы любить потомъ еш,е бол'1^е прежняго. Мирятся, 
когда думаютъ .ненавйд]^ть другъ друга. Съ жаромъ 
принявшись за истор1Ю Тридцатил']^тней Войны, Шил- 
леръ плЪнился характеромъ Густава Адольфа. Вообра- 
жен1е Шиллера облекло^тЬнь шведскаго героя въ жи- 
вые образы, и мысль о трагед1и вспыхнула въ душ*]^ 
его. Вскор1& первая идея изменилась, и Валленштейнъ 
такъ очаровалъ поэта, что въ 1792 году началъ онъ 
драму изъ его жизни и весь отдался ей. Но никогда 
прежде не казалось ему создан1е драмы столь труд- 
нымъ. Семь л^тъ употребилъ Шиллеръ на сочинен1е 
тр1М01П1, какъ назвалъ онъ прологъ (Лагерь Баллен- 
штейна) и дв*]^ части своего драматическаго стихо- 
творен1я (БгатаизсЬез СгесИсМ), Пикколомини и Смерть 
Валленштейна. Что затрудняло поэта? 

Съ пылкостью юноши увлеченный предметомъ драмы, 
онъ. не былъ удовлетворенъ тЬмъ, что создавалъ. Ду- 
мая, что теоретическое изслЪдован1е поведетъ его къ 
цЪля, бросилъ онъ свое начало, и принялся за Ари- 
стотеля, за истор1ю, за теор1ю эстетики^ за древнихъ 
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и новыхъ. Все казалось ему зд-Ись такъ просто, такъ 
понятно, и ничтб не мирилось съ исполнетемъ на 
д']^Л'В. Оставляя теор1И, оиъ опять вид'Ллъ простоту 
создан1Я и страшился теоретическаго воззр^шя. „Въ 
Донъ - Карлос^Ь я хот^Ьлъ зам^Ьнить идеаломъ пре- 
красную простую истину, а въ ВалленштейнЬ хочу 
испытать простую истину безъ идеал овъ. Хочу, что- 
бы мои создан1я, моя драма были^ просто живыя. 
Формы дастъ имъ предметъ — душу вдохну я." — 
„Въ д^л-Ь искуства я чуствую мои силы, но теор1я 
всегда мучитъ меня правилами. * Тутъ я только пло- 
хой ученикъ, и тогда только, когда д-Ьло приводить 
меня къ философ1И, охотно перехожу въ теорГю.^ 

— „Этотъ Валенштейнъ заставляетъ меня бояться и 
трепетать. Какъ поэтъ ничего не могу создавать, а 
едва начинаю философствовать, проходить поэтическШ 
восторгъ. Что мн^ д-Ьлать? Созданное мною прежде 
не ободряетъ меня. Иду по дорог* совершенно для 
меня новой и неизвестной. Какъ поэтъ, я сд1&лался 
въ последнее время совершенно другимъ человЬкомъ.* 

— „Критика причинила мн1& много зла. Она лишила 
меня см'1^лости^ живаго огня, которые прежде у меня 
были и зам']&ияли мн-Ь ъсЬ правила.^ Но сознан1е силы 
ген1я высказывается въ дальн']&йшей мысли Шиллера. 
1сЬ зеЬе шкЬ }^Ш ег8ска//еп ипй ЫЫещ говорить 
онъ, 1с11 ЬеоЬасМе йаз 8р1е1 йег Веёехз^египд, ипй 
теше ЕшЫИип^ Ье^гад! 81сЬ тй тшйег РгеШек, 
8е11(1ет 81е 81сЬ шсЫ шеЬг оЬпе 2еи§еп угехвз. 
Вш хсЬ аЪег ег81 8о ^^еИ, (1а8 т1г Кип81;та881§кец 
2иг Ка1иг тгй, \пе еш(вт т^оЫ8е81ие1:еп МепзсЬеп 
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сИе Ег21еЬш1^, 8о егЬаи аисЬ сЦе РЬаМазхе йхге 
РгеШек шейег гигйск ип(1 ^еЫ вхсЬ кете апйеге 
а18 &ешШ15е ЗсЬгапкеп. 

И такой пер!одъ жизни наступидъ для Шиллера. Въ 
1796 году кончилъ онъ Валенштейна. Время соинЪнШ 
миновалось. ^Исвуство сделалось ему природою. Во- 
ображен1е возвратило себ^^ прежнюю свободу, и только 
своею волею опред'1ляло границы.^ Это сознан1е ото- 
звалось обил1емъ создашй. Уже не въ неясныхъ пла- 
иахъ, но въ св^&тлыxъ, полныхъ жизнью образахъ 
являлись идеи поэта. Онъ узналъ свое прямое назна- 
чеше. 

Дорого запдатилъ ' Шиллеръ за этотъ М1ръ идей 
съ формами, идеаловъ съ сущностью. Здоровье его 
совершенно разстроилось и возбуждало живыя опасен1Я 
семейства и друзей. Онъ долженъ былъ отказаться 
отъ профессорскаго жЬсгл потому, что не могъ чи- 
тать и говорить ;чолго и громко. Зд4сь Гёте показалъ, 
что съ силою ген1я соединялъ онъ сердце человека. 
Всегда онъ любилъ Шиллера, какъ сына, какъ дитя. 
Многимъ былъ Шиллеръ обязанъ Гёте по своему обра- 
зован1ю въ посл^^дше годы. Немного книгъ, столь 
поучительяыхъ для воспитан1Я поэта и художника пай- 
демъ мы^ какъ переписку Гёте съ Шиллеромъ, начав- 
шуюся съ 1794 года, и продолжавшуюся до самой 
смерти Шиллера (она издана въ Штутгарте, въ 1829 
году, подъ назвашемъ: В^^е^VУесЬ8е1 2^18сЬеп 8сЬШег 
ипй ОбШе ш йеп ХаЬгеп 1796 Ыз 1805). Слыша, 
что стесняемый обстоятельствами, Шиллеръ опять р^&- 
шается принять должность профессора въ Тюбенген* 
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скомъ университет'^, предлагавшемъ выгодный усдов1я, 
Гёте выпросилъ у герцога Веймарскаго значительное 
жалованье Шиллеру, совершенно обезпечившее его^ и 
звалъ его въ Веймаръ, гд^ онъ долженъ былъ уча- 
ствовать только въ устройств^Ь театра. Шидлеръ не 
соглашался, хот^лъ наконецъ жить въ Веймар'Ь толь- 
ко зимою, *а,л^^то проводить въ своемъ 1енскомъ са- 
дик^^. У6']^дительныя просьбы Гёте и герцога Веймар- 
скаго склонили Шиллера, въ 1799 году, на совер- 
шенное переселенш въ Веймаръ. Зд'Ьсь окружили его 
вс^^ми попечешями дружбы и пособ1ями медицины. 
Шиллеръ, казалось, воскресъ духомъ и т1&ломъ. 

Шесть д-Ьтъ, прожитыхъ Шиллероиъ въ ВеймарЪ, 
были торжествомъ его. Неразлучный собес^^дникъ Гёте, 
онъ былъ принятъ въдомашнШ кругъ герцога, въ1802 
году пожаловавшаго ему дворянское достоинство. Ста- 
рикъ Виландъ, добрый и св1&ж1й, развлекалъ своею 
бесЬдою т^лесныя страдан1я и душевную грусть, тер- 
завш1я иногда Шиллера при мысли о близкой раз- 
лук^^ съ жизнью, съ милыми ему людьми, съ т1^мъ^ 
чего онъ не успЬлъ высказать. Трудъ былъ также на- 
слажден1емъ и развлечен1емъ поэта, и нельзя не изум- 
ляться обилш создашй еговъ то время. Въ 1799 году 
данъ былъ на театр'1^ веймарскомъ З^лленштейнъ; въ 
1800 году Мар1я Стуартъ; въ 180^1 году Орлеанская 
Д1Ьва; въ 1803 году Мессинская Нев-Ьста, а въ 1804 
году Вильгельмъ Телль. Они какъ будто не написа- 
лись, но подобно Минерв^^, вышедшей изъ головы 
Зевеса, выходили изъ души поэта готовый. - 

Каждое изъ этихъ создан1Й было новымъ в-Ьиконъ 
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Швллера^ но т^Ьмъ не ограничивались труды его. Ле- 
реводъ Расиновой Федры, Шекспирова Макбета, Гоц- 
ц1ева Турандота и двухъ комед1Й Пикара, дополняли 
рядъ его собственныхъ создан1Й. Онъ какъ будто сп-Ь- 
шилъ высказать себя, спЪшилъ испытать вс]^ разно- 
образные роды драмы, и гешй его свободно обнималъ 
классическую трагед1ю и драму Шекспира, итал1анск1Й 
фарсъ и трагед1ю древнихъ. 

Въ 1797 году Шиллеръ началъ свои баллады, и 
рядъ прекрасныхъ создашй образовали его: Пирбпо- 
бгьдителей^ Сгьтованге Цереры^ Поликратовб пер- 
стенъ^ Ивиковы о/суравлщ Геро и Леандрб] Кассандра^ 
Водолазд^ Рыцарь Тогенбургъ^ Битва съ дракоиомду 
Желгьзный заводб^ Графъ Габсбурскщ Перчатка, 

Въ 1804 году, по случаю праздниковъ, которыми 
ознаменовано было прибыпе въ Веймаръ супруги на- 
сл-Ьдиаго принца, великой княгини Мархи Павловны, 
Шиллеръ напйсалъ лирическую интермед1ю: Блаюгов/ь- 
те искусствЪу представленную на веймарскомъ театр^Ь 
дв']^надцатаго ноября. 

№сколько плановъ и начатыхъ трагед1Й найдено было 
въ бумагахъ Шиллера. Отдавши на театръ „Вильгельма 
Телля", онъ неутомимо занимался Дмптргемд Самоз- 
ващемб. Дв1^ друг1я драмццбыли: Варбекъ и Охе 
Еш(1ег <1е8 Наизез, крои'1& Мальт1Йскаго рыцаря, на- 
чатаго имъ за н-Ьсколько л4тъ прежде. 

Но уже онъ былъ жилецъ не зд^^шняго М1ра. Не- 
счастная привычка заниматься поночамъ, отъ которой 
не могъ онъ отстать, и усиленная душевная д']&ятель- 
ность, разрушили его. По^^здка въ Берлинъ, гд^& санъ' 
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онъ ставнлъ на сцену ^Вильгельмъ Тедля^, усилила 
Оол-^знь. Весна 1805 года была посл']&днею для Шил- 
лера. Злокачественная лихорадка быстро вела его ко 
гробу и превратилась въ горячку. Шиллеръ лишился 
памяти, бредилъ, говорилъ о своей новой трагедш, 
но при посл']^днихъ часахъ жизни онъ опамятовался, 
узналъвс^^хъ окружавшихъ его, былъ тихъ, спокоенъ, 
говорилъ о жпзни за гробомъ, просилъ похоронить 
его просто. „Какъ ты себя чувствуешь?'' спросили его 
за н']^сколько минутъ до кончины. — Все „спокойн^^е^, 
отв']&чалъ онъ, и заснулъ навсегда, утромъ апр-^ля 
двадцать седьмаго (стараго стиля) 1805 года черезъ 
два года посл-Ь Клопштока и Гер дера, скончавшихся 
въ 1803 году. Ему не совершилось еще сорока шести 
л%тъ. 

Общая печаль сопровождала кончину Шиллера. 
Оплакивали поэта и челов^^ка. Театръ веймарск1Й былъ 
закрытъ. Ночью на тридцатое апр^^ля происходило 
погребете Шиллера. Множество народа шло за его 
гробомъ. Ночь была бурная; облака закрывали м'Ьсяцъ; 
но когда надобно было опускать гробъ въ могилу, 
и^^яцъ осв'Ьтилъ его сквозь разорванные облака и 
снова скрылся въ тучахъ. Так1я ночи любилъ Шиллеръ, 
и нер']^дко выходилъ изъ дому гулять по берегу р-Ьки — 
слушать шуиъ и гуль бури. На другой день въ при- 
дворной церкви играли Ведшет Моцарта. Театръ от- 
крАся представлен1емъ „Орлеанской Д-1вы;^ Казалосц 
поэтъ изъ-за гроба говорилъ: 

ШпаиГ— ЫпаиГ— сИе Егйе ШеЫ; гигйск — 
Еаг2 181 с1ег ЗсЬтегя, ипд еугщ Ы Ше Ггеаде1 
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Лицо Шиллера известно по многимъ портретаиъ и 
особливо по бюсту Даннекера — истинный типъ поэта, 
полное выражен1е жизни и духа его, прекрасное, бла- 
городное, съ глазами, исполненными огня^ когда взоръ 
Шиллера оживлялся, но обыкновенно задумчивыми, 
опущенными къ эемл^, Шиллеръ былъ высокаго рос- 
ту, но худощавъ, и, ходя, н1Ьсколько горбился. Нераз- 
говорчивый, угрюмый, или лучше сказать, робюйсъ 
людьми мало знакомыми, онъ оживлялся въ кругу близ- 
кихъ друзей, въ кругу юношей, съ которыми любилъ 
говорить и мечтать. . . . 

Шарлотта Шиллеръ пережила своего мужа, но мысль 
соединиться съ нимъ за могилою, была всегда пер- 
вымъ и единственнымъ ея ут^шен1емъ. Любовь д^^тей 
услаждала ея жизнь. Она скончалась на рукахъ ихъ, 
въ Бонн^^, въ 1ЮЛ'1& 1826 года. Сыновья Шиллера бы- 
ли д^^льными, хорошими чиновниками. Одинъ изъ нихъ, 
несколько л4тъ тому, находился, кажется, ассесоромъ 
или сов']^гникомъ, въ Бёльн']^, но ни онъ, ни братъ 
его не писали стиховъ. 

Въ краткомъ очерк-Ь старались мы изобразить вшьт- 
тою жизнь Шиллера — д-Ьло не трудное, кажется, и 
въ самомъ Д'Ьл1^ легкое, если выписать изъ какой нибудь 
б10граф1и: „тогда-то родился, тогда-то былъ тамъ, 
тогда 'Ьздилъ туда, тогда напечаталъ то,"— и в-Ьчное 
окончан1е всЬхъ б10граф1й — умеръ тамъ-то и тогда-то! 
И что такое жизнь Шиллера? Почти описывать нец§го, 
если не исчислять его сочвнен1Й: сынъ лекаря б']^жалъ 
изъ отцовскаго дому, переЬзжалъ несколько времени 
изъ города въ городъ, женился, былъ профессоромъ 
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въ 1еЕЬ^ уиеръ въ ВеНиарЪ — пнсалъ стихи и прозу. 
Но уже и вн'Ьшняя жизнь трудна, если хотимъ въ 
ней узнать выражеше оюиани внутренней^ заметить 
выпуклости, такъ сказать, которыми проявляется внут- 
ренняя жизнь человека и какою притомъ чедов^^ка? 
поэта и мыслителя, у котораго вся задача въ жизни 
невидимой, о которой можно только догадываться по 
зам-1ткамъ о внешней жизни его. Эту-то „внутреннюю 
жизнь^ постараемся мы разгадать по выпуклостямъ 
жизни вн^^шней, дополнивъ разсмотр-Ьше наше созда- 
дашями, гд'б у неиногихъ высказывалась она такъ 
сильно, какъ у Шиллера. 8а соп§С1епсе 681 за шизе, 
зеб есгйз — 1ш, говорила объ немъ госпожа Сталь, и 
совершенно справедливо. Тогда можно будетъ со- 
образить ин^^шя о Шиллер]^ и опред^^лить м1&сто его 
въ исторш П0931И И чслов^^чества. Любопытное отно- 
шете Шиллера къ намъ открывается въ томъ вл1я- 
Н1И, какое им-1лъ онъ непосредственно на русскую 
словесность. Наконецъ, можно и должно коснуться 
р'Ьшен]я особеннаго вопроса, еще Ьол%е важнаго для 
современной литературы. Все это будетъ содержантемъ 
нашей второй' статьи. Скажутъ, что мы беремся за 
предметъ, о которомъ было говорено и писано много. 
Правда, да не у насъ, а если и у насъ говорили мно- 
го, такъ сказали мало. Мн^ше иностранцевъ намъ не 
указъ. Намъ пора дорожить самобытностью нашихъ соб- 
сгвенныхъ воззр'1&тй. Нельзя не пож^л^ть, что само- 
бытности намъ и не достаетъ. Германская совремещная 
критика хочетъ разрушить велич1е Шиллера, какъ 
старается она разбить исподинскШ истуканъ Гёте. О 
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причинахъ такаго жалкаго направлетя мы поговоримъ 
дал'Ье, а теперь зам-1тимъ^ что мног1е хотятъ дать 
подобное направлеше и нашему мн'Ьн1ю о Шиллере. 
„Жалко и даже не см'1&шно!^ какъ сказалъ кто-то. 
Д'Ьтс1(ое состоите мысли! Какъ прежде безотчетно, 
и не зная предмета, мы восхищались, такъ не зная 
предмета по-прежнему, мы хотимъ теперь порицать. 
Въ челов-Ьк*!, если его не облагородила, не вывела 
изъ звериной природы его философ1я, есть какое-то 
животное наслажден1е разрушать, безъ соревнован1я 
завидовать великому, безъ злости повторять клевету 
на умъ и сердце. Самъ Шиллеръ сказалъ: 

Ее ИеЫ; Й1е ^У'еН, с1а8 84гаЫеп(1е 2и всЬ^йхгеп, 
11п(1 йаа ЕгЬаЬепе 1п с1еп З^аиЪ ги гхеЬп. .-. . 



01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



СТАТЬЯ ВТОРАЯ. 

(Тамъ-же, № 3). 

Барантъ, столь известный своею „Истор1ею герцоговъ 
Бургундскихъ^^ безспорно одияъ изъ первоклассныхъ 
сталантовъ современной Францга, подарившШ соотече- 
твенниковъ превосходнымъ переводомъ драматическихъ 
сочнненШ Шиллера, говорить въ жизнеопнсавга его, 
приложеннымъ къ переводу: „Не хочу, приводя произг 
веден1я Шиллера къ изв^^стнынъ правиламъ, и срав- 
нивая ихъ съ привычными намъ формами, разбирать 
хороога ли они, или дурны. Такой разборъ д1&ло из- 
лишнее и безплодное. Напротивъ, весьма важно изъ- 
искать отношен]я, как1Я тл^п творешя Шиллера къ 
характеру, положен1ю, мн-Ьшю его, и къ тому что его 
окружало. Критическ1Й взглядъ съ такой точки зр'1н1я 
не Ем^ютъ характера столь легкаго, и столь р^Ьши- 
тельнаго, какой представляетъ намъ крит>ика осужда- 
ющая или разрешающая, по большему или меньшему 
сходству предмета съ данными формами, но оно бо- 
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д%е приближается къ изучен1ю человека, къ наблюде- 
шу хода ума челов^ческаго, наблюден1Ю самому дю* 
бопытному и самому полезному.^ 

Мысль новой критики высказана зд'Ьсь, но не впол- 
не. Именно только вторая критика намъ возможна, и 
достижима въ настоящемъ состоян1и вашего в^&д^&н1Я, 
какъ уб'Ьдилъ насъ опытъ. Въ чемъ различается пре- 
жняя критика отъ нын^^шней— назовемъ первую клао 
сикескоюу другую рамантьческою, не привязываясь 
къ строгому значенио назван1Й? 

Принявъ за ВЫСШ1Й идеалъ произведен1я Грековъ и 
Римлянъ, классики предписали опред']&ленныя правила 
искуству, вывели отсюда законы каждаго произведешя 
его, и критика ихъ составила пов^&рку всякаго новаго 
произведетя съ догматизмомъ условныхъ правилъ. 
Вкусъ сделался судьею вдохновешя поэтическаго и 
думы творческой. 

Неверность такаго уложешя оказывалась по нем- 
ногу, и кончилась совершеннымъ разрушешемъ зако- 
яовъ классицизма. 

Точно-ли произведетя древнихъ составляютъ вые- 
Ш1Й идеалъ совершенства? Точно -ли понимаете вы 
ихъ вполне? Неужели искуство должно остановиться, 
и быть неизм']&няемо и в-1чно одинаково, когда все 
другое изменилось— релипя, общественность, фило- 
соф1я^ нравы, обычаи, одежды, все решительно? И 
почему маленьк1Й уголокъ Грещи долженъ быть мар- 
кою прошедшей, настоящей и будущей деятельности 
человечества въ изящномъ? , Греки не предст^ляютъ 
намъ идеала ни религш, ви общественности, почему 
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же въ изящяомъ они нашъ вечный идеалъ? Не дол- 
жно ли искуство быть проявлен1емъ всей жизни того 
или другаго общества, если не сводить его на пу- 
стую потеху ленивой праздности? И неужели надобно 
осудить на ошибку и заблуждете весь М1ръ, кром1& 
Грецш, потому что произведен'ш искуства равно явля- 
лись всюду, хотя м1ръ древнихъ былъ во-все неизв^Ь- 
стенъ многимъ предшествеиникамъ и насл'1дникамъ 
древняго М1ра? 

Вопросы эти такъ естественны, и отв'Ьты на нихъ 
такъ отрицательно решаются противъ классиковъ, что 
нельзя не удивляться, какъ могли защищаться клас- 
сики, и какой жестокой и долговременной битвы 
стоила поб-Ьда надъ ними. 

Д^ло наконецъ р1^шилось. Доказано, что классики 
далеко не вполне знали М1ръ древнихъ, и произвольно 
вывели правила, какъ изъ творешй древнихъ, такъ 
и изъ природы, которую хотела они перед^&лать по- 
свбему; что, составляя идеалъ изящнаго въ древ- 
немъ М1р']^ , древн1е не могли быть идеаломъ совершенно 
изм-Ьненнаго новаго М1ра. Мы узнали съ другой сто- 
роны создашя романтизма, какъ назвали мы все при- 
надлежащее къ М1ру классическому. Увид^^ли недо- 
статки создания, произведенныхъ по законаиъ клас- 
сическимъ, и убедились, что недостатки ихъ происхо- 
дили не отъ скудности силы творцовъ, но отъ огра- 
ниченныхъ и ложныхъ правилъ классической теор1И. 

Что было сл4дств1емъ? Другая крайность. Теор1и 

н^Ьтъ и быть не можетъ, сказали преобразователи. 

11 
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Каждый творитъ, какъ ему угодно, презирая век мни- 
иыя УСЛ0В1Я искусства. 

Опять надобно было время опровергнуть новую 
ошибку, новое заблуждеше. Надобно было убедиться, 
что теор]я и практика, идеалъ и олицетвореше его 
въ вещественной формЬ, неразрывно связана въ чело- 
в'Ьк'Ь, и что частные проблески изящнаго суть даказа- 
тельства высшаго, общаго, недостигаемаго челов^^комъ 
идеала. Вы отвергаете всЪ правила, вс^ системы, но 
уже самое отвероюенге не д']&лается ли вашимъ пра- 
вя ломъ, вашею системою? 

И такъ догматизмъ искусства долженъ существо- 
вать. Но гд^^ и какой онъ? На какихъ создав1яхъ 
утвердить его? Гд* пов']&рка его? Р-ЬшенШ вкуса не- 
достаточно, но неужели строгШ умъ долженъ быть 
судьею изящныхъ создашй^ и на чемъ же опереться 
ему? Гд* его поверка? 

Прежде нежели все это будетъ опред^^лено и ре- 
шено, челов^^ку надобно совершить громадный трудъ, 
и онъ началъ его, но только-что нйчалъ. 

Прежде всего должно было * ему поставить себя 
внЬ м1ра классическаго и романтическаго, отвергнуть 
вс^^ личныя, своекорыстный отношен1я современности, 
и ВС* заученный прен1я. вътакимъ отвлечешемъ дол- 
женъ челов^^къ ознакомиться со вс^ми создан1ями 
искусства челов']^ческаго. Въ то же время рядъ обшир- 
ныхъ идучен]й должно составить теоретическое позна- 
те законовъ творчества во вс^^хъ в^^кахъ и у вс*хъ 
народовъ, поверяемое великою наукою познан1я чело- 
в-Ька, отвлеченнаго отъ его частнаго быт1я при дзу- 
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чен1И частныхъ условШ быт1я его и д^^ятельности. Тогда 
д^^топись жизни челов-Ьческой и художественныхъ соз- 
данШ его представить намъ его для нашей теорш. 

Мы уб^^димся, что есть истины в^^чныя и неизм^^- 
няемыя, есть законы, которыхъ никогда не перейти 
челов^^ку, есдибы онъ и хот&хъ переступить черезъ 
нихъ^ уничтожить ихъ. Можете разбить ту, или дру- 
гую форму — идея не гибнетъ. Но съ т-Ьмъ ви^ст^^ эта 
идея живетъ только безпрерывнымъ изм'Ьнен1емъ формы, 
и такое изм^&нен1е составляетъ жизнь ея, сообразно не- 
зависящимъ отъ нея услов1Янъ и']^ста и времени, гдЪ 
она является, при безпрерывномъ стремлен1И къ недо- 
стигаемому идеалу. Тамъ, гд^^ она, ограниченная во 
времени и пространств^^, восполняетъ требовашя, 
ей современный, удовлетворяетъ современному само- 
довольству челов-1ка, тамъ она прекрасна, изящна, 
полна. Она сама себ* составляетъ услов1я, предписы- 
ваетъ законъ творчеству, является въ ген1альныхъ 
творцахъ, в^нц% современнаго каждому изъ нихъ обра- 
зовашя, хотя несовершенство образован]я всегда отра- 
жается на каждомъ ген1И, которые суть посылки для 
р^&шен1Я задачи о жизни ц']&лаго челов'1чества. 

Взглядъ съ этой точки примиряетъ насъ со всЬмъ, 
чтб производятъ тотъ или другой в*къ, та или дру- 
гая страна, тотъ или другой гешй. Какъ среди сн*- 
говъ Сибири вы удивляетесь исполинской соси*, на 
зиойныхъ берегахъ Инд1и величественной пальм']^, и 
на пескахъ Африки громадной адансонш, такъ бла- 
гоговМно преклоняетесь вы передъ поэмою Гомера, 
Данте, Гёте, передъ драмою Эсхила, Корнеля, Шек- 

01дШ2ес1 Ьу Сз0051С 



— 124 — 

бпира, и съ равнымъ насдаждев]емъ остановитесь пе- 
редъ п'^снею барда минестреля, балладою Герман1и, 
романсомъ Испанш и народною песнью каждой страны. 
Зд^^сь, обратно, вамъ будутъ понятны ошибки въ тво- 
рен1яхъ искуствд, объясняемы услов1Ями быт1я его, 
недостаткОмъ силъ творчества, законами его жнзни и 
м^^ста, или времени и пространства, зд^^сь наконецъ 
объясняются законы критики и для современныхъ вамъ 
создан1Й искуства, составляется теор1я искуства со- 
временнаго, какъ посылка для будущаго, и опред*!- 
ляются достоинства и заслуги писателя, или его тво- 
рен1Я. Сужден1е ваше будетъ несовершенно, потому 
что вы также не можете выйти изъ условШ вашего 
в^^ка, но оно будетъ т^мъ совершеннее, чЪмъ полнее 
живете вы жизнью вашего в^ка, какъ продолжен1я того, 
что прежде пережило и передумало челов-Ьчество. Вы 
не можете предписывать закона творчеству, но ука- 
жете ему ошибку его, сообразно тому состояш'ю со- 
вершенства, которое показали вамъ практическое изу- 
чен1е великихъ созданШ, и данный извлеченный изъ 
нихъ для теор1и. 

Сл1^довательно критика, которую назвали мы ро- 
мантическою въ противоположность классической, 
состоитъ не въ догматической пов*Ьрк1Ь творимаго съ 
условными, неизм-Ьняемыми правилами, но въ изученш 
того, въ какой степени то или другое творение удо- 
влетворяетъ совреиеннымъ ему требован1ямъ идеала, 
въизъискан1И причинъ, почему оно не удовлетворяетъ, 
въ указанш, ч1^мъ могло бы оно удовлетворить. 

Но такимъ образомъ, возразятъ намъ, вы опять со- 
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ставляете услов1я искуству, а каждое услов1е не есть 
ли догматическое тре6ован1е? — №тъ, отв'1чаеиъ мы^ 
не услов1я, а т^жъ пеп^е неизм'бнные правила предпи- 
сываемъ мы, но высказываемъ требован1я наши, и если 
мы указываемъ на то, ч'Ьмъ можно было удовлетво- 
рить насъ, съ т']&мъ вш^стЬ мы готовы принять всё, 
ч']^мъ творен1е искуства превзойдетъ наши тре6ован]я, 
принять, какъ дополнен1е къ кодексу услов1Й искус- 
ства. Разница между классиками и нами та, что они 
указывали пред'Ьлы искуству — мы требуемъ указатя 
ихъ отъ него. Они хот^^ли изъ правилъ извлечь со- 
здаше, мы отъ создашя требуемъ правилъ. Но въ та- 
комъ случа* искуство отдается совершенному свое- 
В0Л1Ю — скажутъ намъ. Да, своеволш ген1я, которое 
онъ обязанъ выкупать полнымъ удовлетворен1емъ на- 
шихъ услов1Й— УСЛ0В1Й, повторябмъ, не правилъ. 

Теор1я ваша признаетъ свое безсиМе, скажутъ намъ. 
Мы и не думаемъ гордиться силою ея, зная по умо- 
зр']&н!ю, что вся наша наука есть только стремлете 
узнать истину, и по опыту, что всЬ мечты о мнимомъ 
достижеши истины вполн']^, ч^^мъ гордились тотъ или 
другой в%къ, тотъ или другой мыслитель всегда ока- 
зывались мечтами. Мы откровенно сознаемся даже въ 
томъ, что за6лужден1е и истина' всегда идутъ рядомъ, 
и всЬ мы вносимъ въ сокровищницу В'1д']&н1я челов-Ь- 
чества свой учасгокъ того и другаго; оно отд-Ьляетъ 
лигатуру, принймаетъ къ разсчету чистый металлъ, 
и чеканитъ изъ него монету для общаго обращен1я. 
Когда наполнится сокровищница человЪческаго знан1я 

въ такой степени, что человЪкъ въ состояши будеть 

11* 
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купить на пего полное познаше истины — мы не 
знаемъ. , 

Но какую богатую добычу челов^Ьку доставдяетъ 
направлеше критики, объясняемой нами! Искуство 
свободно; гешю н']^тъ закона, но всякое искаженхе 
пзящнаго предупреждается; ошибка и неполнота тво- 
рен1я указаны, и указаны не произволонъ, но отчетомъ 
въ услов1И его творчества. ЗдЪсь опред^^ляются под- 
виги и заслуга каждаго д-Ьятеля, потому что если они 
оц^няются м'1рою совершенства, тЫъ не мен^^е онъ 
отв1Ьчаетъ только за то, что долженъ былъ произ- 
вести. Каждое твореше, каждый творецъ д-Ьлается 
предметомъ отд-Ьльнаго изучешя, этюдомъ критики. И 
сколько истинъ открывается намъ, какъ раздвигается 
нашъ обзоръ, соединяя нравственную физюлогио че- 
лов']^ка, психологическую исторш съ истинами, из- 
влеченными изъ теор1и изящнаго, повторенной опытомъ! 
Какое дополнен1е ко всякому другому изучешю яв- 
ляетъ цзсл']0дован1е М1ра созданШ искуства, вмЪст^О съ 
изучешемъ нхъ причинъ и условШ. Гамлетъ, Фаустъ, 
Божественная Комед1я, соединенные съ истор1ею твор- 
цовъ ихъ, в*ка ихъ стоютъ изучения л-Ьтописи ка- 
кого нибудь общественнаго переворота. Въ этихъ 
великихъ создан1яхъ отражается жизнь общества, имъ 
современнаго, отражается челов^Окъ, а какая наука 
выше его изучения? 3д']0сь невольно повторяете слова 
одного изъ самыхъ прозаическихъ поэтовъ, но слова 
глубок1я: „Нескончаемая, важн^Ьйшая наука для чело- 
века есть — челов'Ькъ." 

И если хотите возвышаться отъ прозы жизни къ 
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ея П0Э31И, если хотите великихъ уроковъ искуства, 
да будетъ предметомъ изучен1я вашего великое и 
изящное челов-Ьчества, т-Ь люди, на чел-Ь которыхъ 
отраженъ божественный св-Ьтъ неба. Довольно зем- 
ной суеты, довольно грязи на тропияк^^, которой 
идетъ каждый изъ насъ. Войдемъ отдохнуть въ храмъ 
души избраннаго, въ область человека, освященнаго 
ген1еиъ. Не будемъ входить въ эти храмы, эти об- 
ласти, съ чувствомъ иступленнаго изув'Ьра, но всту- 
пимъ въ нихъ съ любовью сердца и думой ума. 
Тогда посЬщен1е наше, услаждая душу среди б-Ьдности 
нашего быт1я, возвыситъ ее, облагородитъ, напомнитъ 
ей небесную отчизну, укрЬпитъ на борьбу, примиритъ 
съ несовершенствомъ нашего жреб1я, . . . 

Просимъ извинить отступлен1е отъ предмета насъ 
занимающаго. Оно было необходимо^ какъ увидимъ 
дал']&е, потому что мы хотимъ изучить одно изъ са- 
мыхъ зам'Ьчательныхъ явлетй челов-Ьчества въ про- 
шедшемъ в^^к^^, въ одномъ изъ самыхъ образован- 
ныхъ народовъ Европы. Шиллеръ и его творен1я суть 
задачи для теорти и искуства и истор1И челов^Ька. 
Надобно условиться въ образ^Ь* возр^шя нашего, т-Ьмъ 
бол^^е, что, можетъ-быть, намъ еще не однажды при- 
дется передавать читателямъ нашимъ подобные этюды 
деятелей искуства. 

Мы разсказали жизнь Шиллера, какъ гражданина 
того времени и того общества, когда и гд^& онъ 
жйлъ. Не предупреждая нашихъ сужденШ и нашихъ 
выводовъ, разсиотримъ жизнь его какъ человека и 
и художника. 
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Нераз1И^шииою тайною 11ровид1&н1Я останется намъ 
навсегда появлеше людей великнхъ на вс^хъ попри- 
щахъ д'!1Ятельности чедов^^ческой. Если иногда ка- 
жется, что иы понииаеиъ необходимость явлен1я нхъ, 
сколько случаевъ отрицательныхъ, гд^^ иы готовы 
сказать, что великШ челов^^къ, поэтъ, герой, царь, 
пришолъ слишкомъ рано, родился слишкомъ поздно. 
И сколько явлешй неконченныхъ, такъ сказать, па- 
денШ отъ недостатка сидъ, отъ упадка духа, отъ' 
лревратнаго дтреилетя въ жизни! Такъ непостижиио 
для насъ самое сложен1е нравственныхъ стих1Й, изъ 
коихъ созидается то или другое великое явлен1е, и 
почему изъ окружающаго его устремляется онъ на 
то, а не на другое отношеме. Для чего же теряться 
въ безполезныхъ догадкахъ? Намъ остается только 
наблюдать и описывать что, видимъ. 

Такъ непостижимою судьбою опред^^лено было, въ 
ПОЛОВИН']^ прошедшаго в^ка, сыну полковаго лекаря 
и немецкой булочницы, въ маленькомъ городк^^ вир- 
тембергскомъ, вм^^стить въ душ^ своей стихш веди- 
каго поэта. 

Слабое, но пылкое дитя, онъ видитъ вокругъ себя 
добраго отца, благочестивую мать, набожнаго пастора, 
и все желаше его стремится быть пасторомъ^ поучать, 
ближняго добру, которымъ исполнено сердце его, 
святой в^^р^, которою согрета душа его. Мать чи- 
таетъ съ нимъ псалмы и басни Геллерта — первое 
впечатл'!1Н1е стиха шевелить въ немъ какое-то соз- 
вуч1е, какъ будто на слышимые имъ звуки отв1^чаютъ 
въ душ1& его так1е же звуки. Онъ хочетъ вызвать 
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эти таинственные звуки изъ души своей, и они вы- 
сказываются молитвою: первые стихи Шиллера были 
написаны имъ посл1& конфирмацш, или перваго при- 
чащен1я. Но вотъ новое впечатл'Ьше: Шиллеръ въ 
театр*, и его поражаетъ эта жизнь въ д^йствш, гд* 
слово и стихъ являются воплощенными въ видимой 
д-Ьйствительности. Вотъ онъ — М1ръ поэзш, раскрыв- 
шШся передъ взорами ребенка, и вотъ она, жизнь, 
окружающая его, какъ-будто противоположность М1ру 
П0Э31И; Шиллеръ въ школ^^, въ академш, по невол^& 
сброшенный съ того пути, которымъ хот-Ьлъ онъ иттн 

въ М1р*. 

Сколько чувствъ, сомнЪшй, страдашй, опытовъ 
должна была испытать душа Шиллера въ борьб* съ 
людьми и съ самнмъ собою до двадцати-л^тняго воз- 
раста, когда кончился первый перюдъ его жизни, и 
въ первой драм* своей высказалъ онъ тайну души, 
и бурю, тревожившая его! Тяжесть борьбы не всегда 
можно оц*нять огромностью предметовъ борен1я. На- 
полеонъ, сражавшШся съ Европою, и юный умъ поэта 
въ борьб* съ самнмъ собою и съ мелкими отношешями 
жизни, говоря собственно, оказываютъ одинатй под- 
вигъ, если все 6ыт1е ихъ увлечено въ борьбу. Шил- 
леръ боролся съ общественными отношен1ями, въ ка- 
К1Я былъ гшставленъ, и съ безсознательностью своего 
демона, и съ ничтожествомъ того, чЬмъ хот*ла и 
не могла выразиться душа его. 

Какъ-будто вознаграждая высокое назначете быть 
мыслителями Европы, Гермашя лишена гражданской 
суетливости, лишена живости страстей, трсвожащихъ 
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друпя общества. Порядокъ, чинность жизни, холод- 
ная нравственность, вт^сто релипозной поэз1И, уста- 
новленный отношен1Я общественный, науки, ^приве- 
денный въ систему, семейная жизнь, какъ средство 
жить спокойно, общественный увеселешя по разчету 
й разм'Ьру, и уровень посредственности надъвс^^мъи 
надъ вс^ми — такова страна н']^мцевъ, парникъ человече- 
ства, страна табачнаго дыму и пива,до6рыхъ хозяекъ, 
краснБыхъ мечтательницъ-девушекъ, здоровыхъ д^^тей. 
Въ жизни н'Ьмцевъ н^тъ средоточ1я, куда устремля- 
лись бы умственная и вещественная деятельность ихъ, 
и все определено, начиная съ проповеди, которую 
слушаютъ по воскресеньямъ, до беседы въ клубе, 
которою заключаютъ день,.съ чиннаго поздравлен1я при 
купели младенца до траурнаго ллатья при гробе отца, 
съ плана ^ по которому выигрываютъ победу, до труб- 
ки, которую выкуриваютъ поутру, потому что на 
ней вырезано: Мог^еп. 

Не отъ такой-ли сущности оби1,ей жизни немцевъ 
являются исключен1я, великие люди Германш, Гёте, 
Гумбольдты, Гердеры, Канты, Шеллинги, путеводи- 
тельный звезды человечества? Не отъ того-ли бы- 
ваютъ велик1я пробуждешя немцевъ, когда все зале- 
гавшее в.ъ обществе и душахъ ихъ возмущается бу- 
рею, времена реформащи, время битвъ съНаполеономъ? 
Не отътого-лн, когда минуетъ время такихъ ведикихъ 
воднен1Й, все снова плотно улегается въ душахъ и 
обществе^ и засыпаетъ эпименидовымъ сномъ? Не 
отъ того-лн устремден1е въ жизнь духа и созерцанш, 
самодовольство самыхъ ген1альныхъ германцевъ, н 
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„универсальность^, такъ-сказать, которая погдощаетъ 
всё, кладетъ всё въ свое знаше, какъ ростовщнвъ 
кладетъ въ свою кладовую всяк1е заклады? 

Не бурному духу Шиллера можно было ужиться въ 
обществе н'1&мецкомъ, какъ-скоро столкнули его съ 
пути, который онъ избралъ себ*. Онъ совлекся усло- 
вШ н^ица. У него уже не было ц^ля въ жизни, не 
было отечества, котораго лишили его принужден1емъ 
воли: онъ германецъ и поэтъ, возв-1ститель т^хъ 
страстей, т^^хъ идей, тЬхъ бурь, которыми полна 
душа его. 

И первой откликъ этой пламеней, встревоженной 
души, не тихая пропов'Ьдь, которую онъ готовилъ 
н^&когда собрат1ямъ, но вопль негодован1я, укоръ об- 
ществу, насм1&шка надъ его услов1ями. 

Усп^^xъ „Разбойниковъ^ произвелъ новый лерево- 
ротъ въ душ^^ поэта. „Сл'!1дственн0 есть люди, кото- 
рые понимаютъ меня: скор']^е къ нимъ, къ этимъ дю- 
дямъ, имъ всё сказать, имъ передавать душу мою, 
жить съними!^ И онъ готовъ записаться въ общество 
комед1антовъ; онъ называетъ себя гражданиномъ все- 
ленной: — онъ не н^^мецъ и не гражданинъ н^&мецк^й 
— онъ челов'Ькъ и поэтъ! 

Семь л^тъ, сл^^довавшихъ за поб'1&гомъ Шиллера 
изъ отцовскаго дома, представляютъ урокъ поучи- 
тельный. Бездомный странникъ, вольная птичка, Шид- 
леръ свергъ съ себя ъсЪ обязанности. Но зд1&сь явля- 
ются новыя требован1я души и жизни. Его покоряютъ 
страсти; онъ самъ подчиняется обязаностямъ, кото- 
рый отвергалъ прежде, а недовольство самимъ собою 
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заступаетъ и^сто прежней безсознательности требо-* 
ван1Й его демона. 

Требован1е разгадано: онъ поэтъ. Но чтб же будетъ 
онъ творить? Его первое создаше принято съ востор- 
гомъ, но велич1е души именно сознается неудоволь- 
ствомъ усп']^ха и всЪ могутъ быть довольны созда- 
Н1емъ, кром-Ё его. Умственное зр1^н1е человека вели- 
ваго т1&иъ бол^&е просветляется, т']^мъ дальвовидн^^е 
становится онъ, ч^мъ идетъ онъ дал']&е. Только по- 
средственность засыпаетъ на усп^^х^. Усп^хъ для че- 
лов']&ка великаго — одръ Гватимозина, на которомъ са- 
мого себя допрашиваетъ онъ о сокровищахъ, сокры- 
тыхъ въ душ1& его и ему самому нев^домыхъ. Тогда 
страшно состоян1е его, если душа не отв^чаетъ на 
вопросъ. 

Шиллеръ ув1^рился, что онъ долженъ быть поэтомъ 
драматическимъ. Но драма не можетъ быть вдохнове- 
Н1еиъ мимолетнымъ, вспышкою впечатл'1^щя, безот- 
четнымъ порывомъ, ч-Ьмъ бываетъ иногда лирическое 
создание. Драма требуетъ идеи бол'Ье окр'1^плой, души^ 
бол^е лерегор-Ьншей, познан1Я людей и св/кщ иозна- 
н1я жизни. Сказать свое чувство отъ самого себя и 
пересоздать его въ жизнь, возсоздать его въ видимыхъ 
образахъ, разница огромная. Шиллеръ искалъ пред- 
мета драмы въ исторш, иаходилъ, и не могъ возсо- 
здать ни одного. • „Дайте мн-Ь планъ и возмите у меня 
всё!" говорилъ онъ. Онъ обращался къ образцамъ, 
къ творен1ямъ другихъ, но нМецкая драма не могла 
удовлетворить его. Начало н1&мецкаго театра, какъ 
сценическаго искуства, восходитъ весьма не далеко. 
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До двадцатыхъ годовъ прошлаго стол^^т1я въ Гер11ан1И 
вовсе не было правильнаго театра. Грубые фарсы 
Гаисъ-Сакса н уродливые трагед1и Гриф1уса, были 
разыгрываемы охотниками и бродячими актерами. 
Готшедъ, . ТредьяковскШ Гермаши, первый завелъ 
театръ въ Лейпциг]^, переводилъ французск1Я трагед1И 
и заставлялъ з1^вать за своими уродливыми перево- 
дами. Илья Шлегель, Кронегкъ и друг1е подражали 
голандцамъ, итал1анцамъ, леред^^лывая англичанъ по 
правилащъ трехъ единствъ. Первый возсталъ противъ 
уродливаго классицизма Лессингь, челов1&къ ума не* 
обыкновеняаго, критикъ остроумный, но умъ одио- 
сторонн1Й и .не поэтическ1й, говоривш1й о Шекспир-]^, 
но не понимавшШ его, способный разрушить, но не 
создать. Онъ хот^лъ создать теорш и дать образцы, 
подражалъ реформаторамъ драмы во Франц1И, уве- 
ренный, что мещанская комед1я и свобода романтизма 
въ трагед1я суть непременный услов1я настоящей драмы. 
Лессингь образовалъ велик1Я сценическ1Я дарован1я, 
увлекъ зрителей, породилъ подрожателей и последо- 
вателей, между коими явились Гёте, которому тЬсно 
было въ драме. Лейзевйцъ и Герстенбергъ съ дикими 
создашями безотчетнаго воображен1я, Энгель съ коме- 
Д1ЯМИ. Среди такаго брожешя и борьбы мненШ явился 
Шидяеръ и три первыя драмы его были подражашемъ 
творен1Ямъ Лессинга, Гёте и ихъ товарищей по форме. 
Но чемъ были они по сущности? Уродливыми произ- 
веден1ями ума юнаго, незнающаго ни людей ни жизни, 
мечтатели о свободе, потому что его записали въ 

военную школу, и наказывали за невыучку уроковъ, 

12 
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юноши, стйсненяаго существенностью, и видящаго въ 
каждомъ счастливц'Ь М1ра злод']^я, въ каждомъ вельиож1^ 
хитраго тирана. Буршевая жизнь н']^иецкаго студента, 
кип-Ьше умовъ, начинавшееся за Рейномъ, манера Шек- 
спира безъ познан1я глубины его, приторная сентимен- 
тальность любви, начитанная въ Вергерахъ и Зигвар- 
тахъ, студенческая философ1Я, со всЬмъ желатемъ 
юноши выражаться вычурно и жеманно — вотъ ч'Ьмъ 
были создатя Шиллера, при высокой любви къ добру 
и какомъ-то суев'Ьр1И чести. Довольно для того, чтобы 
увлечь толпу, но не довольно для самаго поэта, если 
онъ сознаетъ свое высокое прйзвбн'ю, хоть темно, хоть 
безотчетно чувствуя, что не зд'Ьсь тайна создашя тво- 
ренШ велйкихъ. Гд% же она? Шиллеръ самъ безжа- 
лостно осудилъ своихъ „Разбойниковъ^, когда они 
сводили съ ума современную молодежь. „Странное 
недоразум-Ьше жреб1я заставило меня быть поэтомъ, 
говорилъ онъ, и восемь л-Ьтъ, назначете мое боролось 
съ моею жизнью. Страсть поэз1И такъ пламенна и бе- 
шена, какъ первая любовь. То ч^^мъ хотятъ затушить, 
только разжигаетъ ее бол%е. Спасаясь отъ моей жизни, 
я улеталъ въ М1ръ идеаловъ, когда М1ръ д-Ьйствитель- 
ный оставался для меня нев'Ьдомымъ^ и я былъ отд^^- 
ленъ отъ него железными затворами. Людей я не 
зналъ. Женщины были мн^& неизв'^стны, потому^ что 
двери дома, въ которомъ жилъ я, отпирались только 
для т-Ьхъ женп],инъ, который еще начинаюгь, или для 
т-Ьхъ, который уже перестали увлекать насъ. Не зная 
ни людей, ни челов1&ка, моя мысль по-невол1^ должна 
была перейти, черезъ посредствующую черту между 
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ангелами и демонами, и я долженъ быдъ создать чу- 
довшцъ, по счаст1ю не существующихъ въ трЪ, Же- 
лаю имъ здоровья, только для того, чтобы они пока- 
зывали прим']&ръ нел-Ьпости, какая рождается изъ сое- 
динешя несообразностей. Мое творен1е явилось передъ 
людьми, и люди должны были имъ оскорбиться. Извй- 
нешемъ меня могутъ быть только обстоятельства, въ 
какихъ я находился. Изъ всЬхъ обвинен1Й, какимъ 
подверглось мое создан1е, с% однимъ я соглашаюсь, 
съ т']^мъ, что я началъ изображать людей, не знавши 
ихъ. Мои „Разбойники^ разлучили меня съ моимъ се- 
мействомъ и моимь отечествомъ. Осудятъ-ли меня? Въ 
томъ возраст1Ь, когда голосъ большинства тревожитъ 
насъ, и управляетъ нашими чувствами и мыслями, ко- 
гда кровь кипитъ при рукоплескашяхъ , когда пред- 
чувств1е велич1я, ожидаюш,аго насъ, тревожитъ душу^ 
когда впереди видимъ мы 6езсмерт'1е, среди насла- 
жден1я первыхъ похвалъ, неожиданныхъ и не заслу- 
женныхъ, которымъ упоялй меня со вс^хъ сторонъ 
Германш, мн^ запрещено было писать^.... 

Мечта юноши! Теперь ему незапреЩаюшъ писать, что- 
же от>непиыегт? Онъ берется 5а велик1я творен1я Шек- 
спира и не постигаетъ ихъ! „Когда въ первый разъ читалъ 
я Шекрпира, говорилъ Шиллеръ— меня возмутили хо- 
лодность и безчувст1е, съ которымъ онъ шутить въ са- 
мый патетическ1я минуты, портитъ фарсами самыя раз- 
дирающая сцены Макбета и Лира, останавливается, 
когда вс]^ чувства мои потрясены, и хладнокровно 
вырываетъ у меня сердце, едва оно затихло. Я чтилъ 
и изучилъ Шекспира много лЬтъ прежде, нежели со- 
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гласился съ его гешемъ. Я былъ еще не способеяъ 
тогда схватывать првроду съ перваго взгляду.'^ 

И такимъ образонъ началась новая борьба поэта 
съ самимъ собою. Ц'Ьль жизни угадана, но все что 
указало на нее, отвергнуто, какъ были Отвергнуты вс^Ь 
первоначальные очерки, которые поэтъ осудилъ до 
рождения ихъ. Странное положен1е: чувствовать силы 
создавать, и не ун^ть соз^^авать! Новая драма Шил- 
лера носится передъ нимъ въ неясныхъ образахъ, а , 
между т-Ьмъ начинается другая драма — д^^йствитель- 
ной жизни, новое учен1е — наука людей и страстей. 
Ты говорилъ, что ошибался, представляя людей, изоб- 
ражая ихъ чудов1ищами, что они не ангелы и не демо- 
ны. Изучи же, узнай ихъ, узнай и то, что влечетъ 
ихъ въ небо и низвергаетъ въ адъ -- узнай страсти 

ЛЮДСК1Я! 

И когда голова Шиллера исполнилась мечтами объ 
искуств^, его окружаютъ люди, съ нимъ знакомятся 
ихъ отношен1я, ихъ злость и дружба. Онъ хот']^лъ 
удалиться отъ сильныхъ и великихъ мхра, но невольно 
увлеченъ къ нимъ; онъ мечталъ только о похвалахъ, 
но теперь слышитъ и осужден1я, горьк1я, несправед- 
лпвыя, клеветы на свой уиъ и сердце. Онъ испы- 
тываетъ при несправедливости осужден1я и легкомыс- 
ленность похвалъ, пустоту сужден1Й, и б^гаетъ въ . 
бурныя ночи на берега Эльбы укрыться отъ людей и 
отъ самаго себя. . . . 

Да, и отъ самаго себя. АПръ принялъ скитальца въ 
свои объят1я, и потребовалъ отъ него, чтобы онъ уз- 
налъ и разд1&лилъ всё, что терзаетъ и мучитъ этотъ 
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шръ, онъ облекъ его въ ядовитую одежду Деаниры, 
и поэтъ, хо'Н^вшЕЙ отъ всего отторгнуться, вообра- 
жавшШ себя Геркулесоиъ непоб'Ьдимыиъ, почувство- 
вадъ вс1^ мучен1я тдетворнаго яда, терзающаго дру- 
гяхъ людей. 

Много было говорено противъ критики и за крити- 
ку. Вопросъ не о подьз^^ потону, что она неоспорима. 
Но критика въ отношен1и къ дарованш великому, 
судя его, указывая ему, в^рно или не в1рно, ошибки 
его, не поселяетъ-ли въ неиъ недов^Брчивости къ са- 
мому себ'!^, не отнимаегь-ли у него той смелости, ко- 
торая необходима для свободныхъ создан1й? №тъ, от- 
в^чаемъ р^^шительяо, потому что огромное^ великое 
даровате всегда подписываетъ само себ1^ такой стропи 
приговоръ, какого не подпишетъ никакой, самый уг- 
рюмый критикъ. Съ другой стороны поэтъ въ минуту 
творен1я другой челов^къ, и онъ столько же помнить 
тогда о справкахъ съ критикою, сколько о бумаИ^, 
на которую бросаетъ свою мысль, или о пер^Ь, о ка- 
рандапг!, которыми пишетъ? Но когда прошли вти 
святыя минуты самозабвешя, расчетъ поэта съ самимъ 
собою конченъ. Онъбезжалостенъ къ самому себ^Б. Изве- 
стно однакожъ, что ни одинъ изъ т^^xъ, кто презиралъ 
критикою, кто мен^^е всего ногъ бояться её, немогъ 
однако-жъ безъ какого-то раздражен1я браться за лис- 
точки рецензш. Тутъ совс^мъ другое отношеше. Са- 
мое великое даровате не того-ли боится, что выска- 
жутъ собственное его мн^^те объ его созданш, ска- 
жутъ то, чего не сн^етъ онъ сказать самому себй 

Но критики никогда не достигнуть до такой степенн? 
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Потому Байронъ, петерп'Ьливо про6%гавш1Й вс% статьи 
объ пемъ англ1Йскихъ КеУ1е\^8, черезъ минуту бросалъ 
нхъ съ усмешкою, говоря: „Врутъ и ничего не пони- 
маютъ!" Въ Шиллер^Ь возбуждалось еще особенное 
чувство — прискорб1я, и ч^Ьмъ несправидлив'Ье была 
• рецензш, тЪмъ бол-Ье — не оскорбляла, но печалила его: 
онъ страдалъ не за себя, но за глупость и безсдв-Ьст- 
ность людскую — 

Переходы отъ труда къ безд'Ьйств1Ю, отъ надежды къ 
огчаяшю, отъ М1ра идеаловъ къ М1ру существенному, ис- 
терзали Шиллера. Онъ перепуталъ, перем1&шалъ вс* свои 
учешя, мн^Ьшя, планы, предпр1ят1Я — онъ начииалъ нако- 
нецъ терять даже свое внутреннее релипозное уб'Ьждете. 
Б^Вдств1я революцк заставили его съ ужасомъ отверг- 
нуть идеи, как1я составлялъ онъ себ^Ь иЬкогда о благоден- 
СТВ1И людей при новомъ порядк1Ь общественномъ. „Гер- 
манск1Й поэтъ, говоритъ Барантъ, напитанъ учен^емъ 
важнымъи строгймъ, которое переходитъ далеко за время 
юности его, делается потребностью и привычкою всей 
остальной жизни, удаленной отъ развлечен1Й св-Ьта, 
преданный всЪмъ размышлен1ямъ, всЬмъ сомн'Ьнгямъ 
умственнымъ, всЬмъ тревогамъ сердца, живетъвъм1р^ 
доступно только т^&мъ, кто хоть иногда возносился 
размышлен1емъ къ жизни созерцательной. Не поэти- 
ческ1я-ли они, эти внутреншя скорьби и радости, спокой- 
ств1е и тревога, возбуждаемый въ насъ мыслью о судьб-Ь 
челов-Ька, будущности, предоставленной ему, свобод-Ь 
его, колеблющейся между добромъ и зломъ, вре- 
мени, мгновенно пролетающемъ, в^Ьчностя, медленно 
приближающейся, и объ иде-Ь, въ одно время необхо- 
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ДИМОЙ и недостижимой, иде^ Бога? Есть что-то тро- 
гательное и высокое въ характер* поэта, который 
со вс']^ми ощущешями своими соединяетъ так1я идеи 
и так1е образы, сливаетъ ихъ съ своею любовью, 
находитъ ихъ въ тжубвиЪ души и въ окружающей 
его природ1&, не ум-Ьегь ни любить, ни удивляться - 
безъ обращен1Я къ неисчерпаему источнику всякаго 
удивления и всякой любви. Мы во Францш не знаеиъ 
такой внутренной жизни, мы не понимаемъ людей, 
быт1е которыхъ протекаетъ въ тяжкихъ душевныхъ 
переходахъ, вътомленш скептицизма, въскорьбипри 
вид^Ь ослабляющихся, или вовсе исчезающихъ уб^жде- 
нШ, и въ безпокойномъ старании вновь пр1обр'Ьсти ихъ. 
Истор1я того или другаго н^Ьмецкаго писателя, жизнь 
котораго протекла однообразно^ который спокойно 
прожилъ ее въ городк* своемъ и въ семь^& своей, 
бываетъ иногда скорбною ц^пью, рядомъ бурь и битвъ 
внутреннихъ въ его нравственныхъ идеяхъ и въ его 
в4рованш. У насъ, поел* н-Ькотораго вре|1ени, умы 
укладываются въ порядокъ мн^нШ^ котораго держится, 
или который разд'Ьляетъ большее или меньшее число 
людей образованныхъ. Чувствуютъ себя поддержан- 
ными въ своемъ у6'Ьжден1и, утешенными въ сомн1Ьшяхъ, 
или развлеченными въравнодушш. Не такъ бываетъ, когда 
люди живутъ среди уединеннаго созерцан1я. Глубок1е во- 
просы овлад']^ваютъ всЪми способностями, потрясаютъ 
всю душу ихъ и не даютъ покою. „Сколько безсонныхъ 
ночей провелъ я, сколько слезъ пролилъ!" говорилъ че- 
лов-ккъ, который далеко не былъ ни столь страстнымъ, 
ни столь отвлеченнымъ, какъ Шиллеръ. Это говорилъ 
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Виландъ, разсказывая о тоиъ времени жизни, когда 
нев%р1е вольнодумцовъ поколебало мистическое на- 
правлея1е души его^. 

Къ довершен1ю безпорядка, въ душ^^ Шиллера при- 
соединилась несчастная любовь. Онъ влюбился въ же- 
ну друга своего, былъ любииъ взаимно, считалъсебя 
лреступникоиъ лредъ дружбою, разрушителемъ священ- 
ных!» обязанностей супружества , иашедъ силы пожертво- 
вать любовью долгу, но кровавыми слезами заплатилъ за 
жертву. Подъименеиъ Лауры, со вс^&мъ мистицизиомъ 
суев^^рной любви восп^^валъ Шиллеръ свою идеальную 
Лауру, си'Ьшивая риторику школы съ восторгами 'П0931И 
(РЬапивхе ад Ьаига, Ьаига ат К1ау1ег, сИе Еп!;- 
2йскип8 ап Ьаига, Ваз веЬешмизз йег Кешшезсепг, 
МекпсЬоНе ап Ьаига, йег ТпшпрЬ йег ЫеЬе; сюда 
можно Причислить даже Семелу, драиатическ1я сцены, 
гд^& любовь Зевеса губитъ бедную любовницу его). 
„На крыльяхъ любви, восклицалъ Шиллеръ, будущее 
падаетъ въ объяпя прошедшаго, и время пресл^1- 
дуетъ въ быстромъ полет^^ супругу свою— г^лчность! 
Я слышалъ голосъ оракула, говорившаго, что некогда 
оно догонитъ ее, и когда время соединится съ вечно- 
стью, и загор'ЬвшШся И1ръ будетъ ихъ брачнымъ св^- 
тильникоиъ, тогда, Лаура, прекраснее заалеетъ заря 
для любви нашей, и продолжится во всю брачную 
ночь ихъ Лаура, Лаура! радуйся!^ Но самое заме- 
чательное стихотворете^ въ которомъ осталась память 
несчастной любви его, было Вевг^аИоп, предметъ вос- 
торга его современник овъ, одно изъ любимыхъ въ 
Гермаяш лирическихъ произведен1Й, которое тамъ вс& 
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знаютъ наязустъ. Онотакъ оригинально, такъ хорошо 
высказываетъ состоян1е Шиллера, что передаемъ>со- 
держан1е его въ прозаическомъ переводе: 

„И я также въ Аркад1И родился^ и надъ моею ко- 
лыбелью также природа о6']^щала радости! И я также 
въ Аркад1и родился, но иинолетная весна отдала мн^& 
только слезы. 

„Однажды цв*тетъ, и не возвращается май жизни; 
онъ для меня отцв^^лъ. Богъ молчан1Я'— плачьте, братья 
— ^^Богъ молчан1я обращаетъ къ гемл^ факелъ свой^-и 
огонь его погасъ. 

„Зд^^сь стою я на мрачномъ праг*]^ твоемъ, обиль- 
ная страхоиъ В'Ьчность! Возьми росписку свою на 
счастье — я приношу ее нераспечатанную: я не зналъ 
счастья. 

„Передъ трон* твой несу мои с'Ьтован1Я, безвестная 
богиня! На зеш1^ есть ут']^шительное предате, будто 
ты царствуешь зд^сь съ весами правосуд1я, и награ- 
ждаешь по достоинству. 

„Зд*сь, говорятъ, страхъ ожидаетъ зло, и радости 
суждены добрымъ. Ты раскроешь покрывало сердца, 
изъяснишь мн^ загадку судьбы^ и зачтешь мн^ мои 
страданья. 

„Зд^сь яайдутъ уб1&жиш,е изгнанники, зд^сь кон- 
чится терновый путь терпЬтя. Дочь боговъ, которую 
мн-Ь называли Истиною, которой большее число уб*- 
гаетъ, которую знаютъ немног1е, связала жизнь мою 
тяжкими узами. . 

„Я заплачу тебЪ въ другой жизни — отдай мн-Ь твою 
юность. Ничего не могу я дать тебЪу кром^ такого 
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обещаны. ^ Я взядъ у нея о61&ща1пе иа другую жизнь, 
и отдалъ ей юношеск1я радости. 

„Отдай мн* женщину, столь дорогую твоему сердцу, 
отдай шиЪ твою Лауру. Скорбь твою награжу я за 
гробомъ.^ Я вырвалъ ее изъ разстерзаннаго, окрова- 
вленнаго сердца, рыдадъ и отдал'ь ее. 

„Требуй уплаты по росписк-Ь у смерти !'' насмеш- 
ливо говорилъ мн^ свЬтъ. „Ложь, подкупленная само- 
власт1еиъ, выдала теб^ привид-]&н1е за истину, и ты 
ничто, едва привид-Ьте исчезнетъ. 

„Ядовитая насм1&шка пресл1^довала меня. Передъ 
предразсудкомъ, освященнымъ годами, трепещешь ты? 
Что такое твои боги, если не хитрая и произволь- 
ная развязка М1ра, которую умъ челов-Ьческ^й приду- 
малъ для челов^^ка? 

„Что называешь ты будущимъ, которое закрыто 
гробоиъ, в1^чностью9 о которой столько говорить? 
Почтенная, потому что закрыта, исполинская т^нь 
нашего страха, отразившаяся въ зеркале нашей тре- 
вожной совести! 

„Ложное изображеше жизни, муи1я времени, сохра- 
ненная бальзамировкой надежды въ могильноиъ хо- 
лод*. 

„А надежда — разрушен1е обличаетъ ложь. И ты 
отдаешь за нее в-^рнын блага? Шесть тысячь л^тъ 
молчитъ смерть, и пришелъ ли кто изъ могилы 
уверить въ воздаяши? 

„Я вид^лъ время улетающимъ на берега твои. 
Цв^^тущая природа осталась посл"]^ него обезображен- 
нымъ трупом^, ни одинъ мертвецъ не приходилъ ко 
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шЛ изъ могилы, но — твердо в']^рилъ я священнону 
о6^&щан1ю. 

^^ВсЬии радостями пожертвовалъ я, и теперь по- 
вергаюсь передъ твоимъ правосуднымъ престодомъ. Я 
презр^^лъ насм^^шкп толпы^ и только твои блага счи- 
талъ сокровищами. Ты, обещавшая воздаян1е! я тре- 
бую награды! 

„Равною любовью люблю я д^тей моихъ,^ гово- 
рить мн*! незримый ген1Й, „и два цветка, внимайте, 
сыны земли, два цветка есть для мудраго искателя 
— они называются: Надежда и Наслаждете. 

„У кого одинъ изъ нихъ, не требуй другаго. На- 
слаждайся, кто не можетъ в^^рить. Это учен1е в^^чно, 
какъ М1ръ. Жертвуй, кто можетъ в']&рить. Истор1ЯМ1ра 
есть судъ' м1ра. 

„Ты надеялся, и ты подучилъ плату; твоя в4ра 
была твоимъ счаст1емъ. Спроси вашихъ мудрецовъ. 
Чего не заплатило мгновеше, того не возвратить 
В'Ьчность.'* 

Въ этотъ тревожный перходъ жизни, Шиллеръ пе- 
реиспыталъ вс^^ роды зяняпй, отъ лирической без- 
д^^лки до обширной трагедш; начиналъ романъ, при- 
нимался за драму, писалъ исторто, переводилъ Шек- 
спира, брался за комедш, и все бросалъ неконченное, 
едва начатое. Поел* долгаго размышлен1я надъ сво- 
ими „Разбойниками," которыхъ хот4лъ онъ тр до- 
полнить, то перед^^лать, онъ оставилъ ихъ, какъ они 
были. „Они похожи на шалуна, у котораго добрыя 
качества зависятъ, можетъ-быть, отъ его шалостей, а 
исправляя его, мы только уничтожимъ въ немъ хо- 
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рошее, не сд1^лавша его добрыиъ^ говорилъ Шил- 
леръ. Какъ легко могла тогда погиТ^н^ть пламенная, 
младенческая, всЬмъ увлекаемая душа поэта! Его спа- 
сло чувство, которое прежде доводило его до 6езум1я 
— любовь. Ч1^мъ пожертвовадъ Шяллеръ Лаур*!, то 
возвратила ему Шарлотта, милое, доброе созданхе, 
съ любовью кроткою и нужною, съ душою доступ- 
ною всему прекрасному. Она увлекла его подъ тих1Й 
кровь семейнаго счаст1я — онъ не п^&лъ ее въ стихахъ 
своихъ: 

Счаслпвцы в^чно молчаливы, 
Одно несчаст1е крику нъ! 

Но онъ любилъ ее и былъ счастливъ. За то изъ 
прежняго М1ра своего, кром*! любви вынесъ только 
одно — уб'Ьждеше въ святомъ чувств^Ь неба. Осталь- 
ное все было потеряно. Онъ разочаровался даже въ 
мечт-Ь быть поэтомъ, уб1Ьдился въ недоступности тайнъ 
неба, че.10в1&ка и природы, р^шцлся быть только 
семьяниномъ и лолезнымъ трудами своими члсномъ 
общества. Опъ примирился съ людьми, какъ съ иэ- 
балованньщи несчатными детьми — онъ научился про- 
щать имъ, жал1&ть объ нихъ.— Его звали ко двору— 
онъ отказался, какъ отказался отъ двора Блопштокъ, 
мирно даживавшШ вЬкъсвой съ своею Миною. Шя.т1леръ, 
супругъ и отецъ, профессоръ 1енскаго университета, 
издатель книгъ и альманаховъ, счаст.1ивый въ своемъ 
садик-Ь посл'Ь лекцШ, добрый бюргеръ за рюмкою 
рейнвейна. Не троньте его, ни судьба, ни люди. Доз- 
вольте ему довольствоваться тихимъ пр1ютомъ на 
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земл'Ё съ надеждою неба за могилой. Люди и оставили^ 
даже почтили Шиллера. Судьба лел^етъ его, но саиъ 
себя оставитъ ли онъ въ поко4? Удовольствуется ли 
его бурная душа мнимымъ спокойств1емъ и забвешемъ 
своего призвашя? Отчего-же странная жизнь его? 
Для чего тяжкая, безпрерывная работа его? Откуда 
и грусть .0 прежнемъ, тревожномъ состояши своемъ, 
выражаемая въ унылыхъ звукахъ, какъ-будто онъ 
жал^^етъ объ немъ? 

Изъ всЬхъ сочинен1Й Шиллера того времени са- 
мый зам-Бчательвыя, по отношен1ю къ поэту, создав-* 
шему ихъ, два. Одно изъ п11хъ— Идеалы ((11е 1(1еа1е). 
Оно переведено Жуковскимъ въ прелестныхъ стихахъ, 
хотя въ нихъ не сохранены р'Ёзк1я черты подлинника 
и его образности^ такъ-сказать, или пластики, о 
чемъ поговоримъ мы дал^^е, прилагая зд']&сь переводъ 
Жуковскаго, потому что, при вс^^хъ недостаткахъ, онъ 
вполн^^ сохраняетъ мысль подлинника, и можетъ слу- 
жить намъ прим^ромъ для сужденШ обо всемъ, что 
переводилъ изъ Шиллера Жуковск1Ё. Вотъ переводъ 
Идеаловъ. 

Зач^мъ такъ рано изменила? . . . 

Съ мечтами, радостью, тоской, 

Куда полетъ свой устремила? 

Неумолимая! Состой! 

О, дней моихъ весна златая. 

Постой! Теб4 возврату н-Ьтъ! 

Летитъ, молитв^^ не внимая, 

И все за ней помчалось въ-сл']&дъ. 

13 
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О, гд^Ь ты, лучъ-путеводнтель 
Веселыхъ юношескихъ дней? 
Гд^^ ты, надежда, обольститель 
Неопытной души моей (*)? 
Ужъ н^тъ ея, сей в^^ры милой 
Къ твореньямъ пламенной мечты,— 
Добыча истин^^ унылой, ^ 

Призраковъ прежнихъ красоты. 

Канъ древле рукъ своихъ созданье 
Боготворилъ Пигмал10нъ, 
И мраморъ внялъ любви стенанье, 
И мертвый былъ одушевленъ, 
Такъ пламенно объята мною 
Природа хладная была, 
И полная моей душою, 
Она подвиглась, ожила. 



• (^} Зд%сь въ первомъ издан1и ,,Идеаловъ'^ были еще восемь 
стиховъ, которые потомъ исключилъ Шиллеръ, но они замеча- 
тельны, особливо четыре посл^дн1е. 

В1е всЬбпе ГгисЫ;, Ше каит ги кешеп 
Ве^апп, йа Ие^ 81е всЬоп егв^агг!, 
М1сЬ ^еск<; аиз'тешеп йгоЪеп Тг&цтеи 
МП гаиЬет Агт йхе Сге^еп^агк. 

В1е Т^Г1гкисЬке1* хюХ. 1Ьгеп 8сЬгапкеп 
' 11т1аёег1; йеп ^еЪипй'пеп 6е181;, 

816 8ШГ21 Ше 8сЪбрГип§ йег бейапкеп, 
Вег В1сЫш12 БсЬбпез Пог 2егге;881. 
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И юноши д^^ля желанье, 
Н^мая обрела языкъ, 
Мн^& отвечала на лобзанье, 
И сердца гласъ въ нее проникъ; 
Тогда и древо жизнь пр1Яло, 
И. чувство ощутилъ ручей, 
И мертвое отзывомъ стало 
Пылающей души моей. 

И неестественнымъ стремленьемъ 
Весь М1ръ въ мою т^^снился грудь; 
Картиной, звукомъ, выраженьемъ, 
Во все я жизнь хот^^лъ вдохнуть. 
И въ н^жномъ с1&мени сокрытой, 
Сколь пышнымъ жи^ казался св^тъ! 
Но, ахъ! сколь мало въ немъ развито, 
И малое — сколь бедный цв*тъ! (*) 



(*) ЗдЪсь въ первонъ издан ш следовало живописное сравне- 
и1е стремления поэта къ природе съ стренленхенъ водъ въ 
океане. 

'\У'1е айв (1е8 Вег^ев 81Шеп ^ие11еп 
Еш 81гот с11е Пте 1ап^ат ШШ, 
Ппй ^еЫ тИ кбш^исЬеп Т'УеИеп 
В1е ЬоЬеп Шегп йЪегасЬ^Ш*; 
Ез ^ег!еп 81€1пе, Ре18еп81;ет 
ХТпЛ \\Га1Лег 81сЬ 1п ваше КаЬп, 
Ег аЪег 81йГ21 тИ 81о1геп Ма81еп 
81сЬ гаивсЬепй ш йеп Осеал! 

Дал%е, какъ въ посл^довавшихъ потомъ издан1|хъ. Вс% 
так1я и8нЪнен1Я любопытны для уннаго наблюдателя. 
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Какъ бодро, сл'1домъ за мечтою, . 
Волшебнымъ рчарованъ сномъ. 
Заботь несвязанный уздою, 
Я жизни полет']&лъ путемъ. 
Желанье было — исполненье! 
Усп^хъ отвагу пламенилъ — 
Нп высота, ни отдаленье 
Не ужасали см']^ыхъ крылъ. 

И быстро жизни колесница * 
Стезею, младости текла; 
Бя воздушная станица 
Веселыхъ призраковъ влекла: 
Любовь съ прелестными дарами, 
Съ алмазнымъ Счаст1е ключемъ, 
И Слава съ звездными в']&нцамн, 
И съ яркимъ Истины лучемъ. 

Но, ахъ1 еще съ полу-;чороги, 
Наскучивъ резвою игрой, ' 
Вожди отстали быстроноги— 
За роемъ всл']^дъ умчался рой. 
Украдкой Счаст1е сокрылось, 
Изменой Знан1е ушло, 
Сомн'&нье тучей обложилось 
Священной Истины чело. 

Я зр^лъ, какъ дерзкою рукою . 
Презренный Славу похищалъ 
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И быстро съ быстрою весною 
Прелестный цв^тъ любви увялъ. 
И все пустынно, тихо стало, 
Окрестъ меня и предо мной, 
Едва Надежды лишь с1яло 
Св-Ьтило надъ моей тропой. 

Но кто-жъ изъ сей толпы крылатой 
Одинъ съ любовью мнЪ во СЛ'|ДЪ, 
Мой ДО могилы провожатой, 
Участникъ радостей и б^&дъ? 
Ты, узъ житейскихъ облегчнтель, 
Въ душевномъ мрак'Ь милый св^^тъ. 
Ты, дружба, сердца исцелитель. 
Мой добрый гешй съ юныхъ л^тъ! 

И ты, товарищъ мой любимый. 
Души хранитель, какъ она, 
Другъ в'1рный, трудъ неутомимый^ 
Кому святая власть дана 
Всегда творить, не разрушая, 
Мирить печальнаго съ судьбой, 
И силу въ сердц^^ водворяя, 
Беречь въ немъ ясность и покой. 



Другое стихотворен1е показываетъ взглядъ Шиллера 
въ то время на знаше. Это— Закрытый Истуканъ въ 
Саис* (йаз уеГ8сЫе1ег1е ШШ т 8а18). Поэтъ раз- 

13* 
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сказываетъ изв'1&стную легенду о погибели дерзкаго, 

осм^лившагося заглянуть подъ покрывало, которымъ 

закрыть былъ истуканъ Изиды въ египетскомъ саис- 
скомъ храм'Ь: 

Юноша жаждой познан1Й влекомый въ Египетъ, 

Въ храмъ Саиск1й прншелъ, у жрецовъ изучаться желая 

Тайнамъ премудрости. Много онъ степеней быстро и 

скоро 
Пылкимъ умомъ пролет^Ьлъ, но всегда испытающимъ 

духомъ 
Рвался впередъ: херофанты едва за нимъ усп-Ьвали. 
Въ нетерп1Ьливомъ стремленьи: — „что я знаю, скажите, 
Если всего я не знаю?'' такъ восклицалъ въ нетерп1Ьньи: 
„Или и въ мудрости также найду я немного и много? 
Или и мудрость земная, какъ счастье неполно земное. 
Есть собранье познанШ, которымъ и больше и меньше 
Можемъ мы обладать, и всегда къ обладанью стремиться? 
Разв^Ь мудрость не есть единое в1Ьчнаго духа? 
Звукъ одинъ уничтожить — и разрушит1ь гармонш 

звуковъ; 
Цв'Ьтъ единый изъ радуги вынь — и все остальное 
Хаосъ нестройный, если прекрасное все не дополнить 
Вновь полнотою небесной гармон1и, цв-Бта и звука!" 
Такъ говорилъ онъ съ жрецомъ, и въ храмъ отдаленный 

вступаетъ. 
Тихо было въ храм-Ё, и жадные юноши взоры 
Вдругъ засверкали: предъ ними гигантсмй, закрыть 

покрываломъ, 
Въ мрак*! стоить истуканъ. Вь изумлен1и юноша пылкШ. 
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Онъ вопрошаетъ вожатаго: ^что это? что зд']&сь закрыто? 
^-Истина — такъ 1ерафантъ отв^чаетъ. „Что слышу? 

что внемлю?" 
Юноша быстро воскликнулъ: — „Истина! къ ней я стре- 

млюся— 
Зд-Ьсь предо мною она, и ее отъ меня закрываютъ!* 
— Такъ судьбамъ всевышнимъ угодно — жрецъ отв-Ьчаетъ. 
Смертный никто, данесм-Ьотъ — изрекъ оракула голосъ — 
^Вскрыть покрывало, докол^Ь я самъ его не открою. 
Кто-жъ святотатской, преступной рукою посм^Ьетъ до- 

тол^Ь 
Тайное вскрыть покрывало, безумной волей ведомый, 

Тотъ — окончи скор']^е1 Увидитъ истины образъ 

„Странный оракулъ! Ты мн^^ пов^^дай: ужели донын*]^, 
Ты никогда не дерзнулъ поднять, открыть покрывало?" 
Я никогда не дерзнулъ и помыслить, и см-Ью-ль помы- 
слить 

„Буду см^л'Ье тебя, и могу-дь удержаться: предъ мною 
Истина съ легкой зав-Ьсой!" — Но вспомни прещеше 

Бога — 
Такъ возразилъ ему жрецъ — и помысли, о сынъ мой, 

помысли: 
Если бременемъ легкимъ рук^Ь твоей будетъ зав^^са — 
Тяжко на землю падаетъ преступленье божественной 

воли! — 
Полной думы тяжелой, юноша въ дом! возвратился. 
Жажда паляш,ая знашя сонъ похиш,аетъ спокойный, 
Онъ на одрЪ не находитъ покоя, горитъ нетерп^ньемъ. . . 
Въ часъ полуночи оставилъ онъ одръ свой. Къ храму 

влечется 
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Робкимъ и косвеннымъ шагомъ, невольно роб-Ья во мрак*, 

Безъ затруднетя онъ переходитъ оград1е храма, 

И — въ средину храма заноситъ дерзкую ногу. . . . 

Свершилось! 
Вотъ онъ одинъ, побреди, окруженный мертвымъ'мол- 

чаньемъ, 
Въ сумрак-Ь храма; все тихо вокругъ; только въ сво- 

дахъ высокихъ 
Шорохъ шаговъ его вторится въ звукахъ глухихъ 

и неясныхъ, 
Храма безмолв1е онъ нарушаетъ, и тихнитъ мгновенно. 
Сверху сводовъ, въ окно, св1Ьтитъ м']^яцъ ту- 
манный, неясно, 
Бл1&днымъ лучемъ серебрится помостъ обширяаго 

храма, — 
Ужасъ вселяя, какъ Богъ преступлен1я мститель, во 

мракЪ, 
Длнннымъ закрытъ покрываломъ, стоить истуканъ 

ИСП0ЛИНСК1Й. 

Робкой СТОПОЙ подошелъ къ нему юноша тихо; 

онъ хочетъ 
Дерзкой рукой вопросить неиспытнаго страшную тайну; 
Холодъ и жаръ протекли по. костя мъ его — будто без- 
вестной 
Онъ отодвинутъ десницей — и съ трепетомъ вспять 

отступаетъ! 
„Что ты дерзаешь? Куда, несчастный безумедъ?** 

Такъ громко 
Тайный въ душ-Ь его голосъ ему воп1етъ — „не трепе- 
щешь 
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Ты испытать непостижную таЯну? Но вспомни гла- 
голы, — 
Рекъ ихъ оракулъ священный: смертный никто, да 

не см-Ьетг 
Вскрыть покрывала, пока я самъ покрывала не вскрою! 
„Но не тотъ-ли оракулъ прибавилъ глаголъ вдохно- 
венный: ' 
Если осмелится смертный — онъ истину узритъ? До- 
вольно! — 
О! что не будетъ за сею завЬсой — я вскрою, увижу!" 
Громкимъ воскликнулъ онъ голосомъ: у^Вид/ьмь хочу 

я!" И — у^Видгьть\ 
Глухо отгрянуло въ сводахъ, и долго гулъ не утих- 

нулъ. . . . 
Рекъ, приблизился см1&ло, и — вскрылъ покрывало за- 

в^&та 

Что онъ увид']^лъ? вы спросите. — Что онъ нашедъ? 

— Я не знаю. 
Слабый, бсзъ чувствъ, онъ найдснъ былъ заутра во 

храм^^, 
Близь истукана Изиды повергнутъ во прахъ на по- 

мост^^. 
Что онъ вид^лъ? Что онъ нашелъ? Никому не по- 

в-^далъ 
Косный языкъ его. Онъ навсегда погубилъ свою мла- 
дость: 
Мрачный', погасш1Й, онъ скорбью увлекся къ раннему 

гробу. 
„Горе," такъ онъ изрекъ въ минуту .кончпны прав- 
диво: — 
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„Горе тому, кто мудрость купилъ преступленьемъ за- 
кона: 
Онъ нерадостной, страшной, погибельной тайной вла- 

д*егь...."(») 

Но дерзк1Й ученикъ египетскихъ 1ерофантовъ ку- 
пилъ позяан1е ц-Ьною преступлешя. Тотъ не погибнетъ, 
кто ищётъ его трудомъ, наукою, в-Ьрою во все пре- 
красное, доброе, великое. Онъ можетъ-быть запла- 
тить за него жизью, но за то умретъ съ сознашемъ, 
что исполяилъ приваше свое, съ надеждой тамъ, гд'Ь 
отчаяше терзаетъ счастливца м]ра. Такъ сбылось съ 
Шиллеромъ. 

Съ переселен1емъ въ 1ену начался трет1Й пер10дъ 
жизни его, время- самое счастливое. Услаждаемый 
любовью, онъ былъ ут^шенъ всеобщимъ уважешемъ. 
Ояъ увид^^лъ и уэналъ любовь, дружбу и славу. На- 
добно было судьб^^ соединить окрестъ него столько 
счастливыхъ обстоятельствъ: милую жену, добрыхъ 
друзей, тихое довольство, людей высокаго образо- 
вашя, страстныхъ просв^&щен^я и образованности, и 
даже дворъ, напоминавш1Й что-то патр1архальное, до- 
бродушно-германское, гд* новая драма была госу- 
дарственвымъ собылемъ, новое произведен1е искусства 
д^^яомъ вс^хъ занимавшимъ. Не роскошествуя на со- 
браше мертвыхъ драгоц']&иностей, канъ д']^лали въ 
Дрезден^&, не покупая античныхъ обломковъ, какъ въ 
МюнхинЪ, герцогиня Амал1я, и доброд^^тельный про- 



(*) Сн. наше издав1е Сочинен1Й Губера, т. I. стр. 218— 224. 
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св^^щенный сьшъ ея, герцогъ Карлъ Августъ, искали 
живой беседы мудрыхъ, собирали около себя поэтовъ, 
любили герианскихъ музъ, и покровительствовали имъ 
не гЫъ только, что давали ииъ пенсш и награды. 
Дворск1Ё этикетъ былъ забытъ: любимые собеседники 
герцога Веймарскаго и матери его были ученые и 
литераторы, когда Гёте былъ министромъ ихъ, Ви- 
ландъ воспитателемъ д^^тей герцога, Гердеръ придвор- 
нымъ пропов'Ьдникомъ. 

Мы говорили объ обществ^^, въ которомъ жидъ 
Шилдеръ, о занят1яхъ и образ* жизни его въ 1ен*Ь; 
зд^^сь обратимъ вниман1е только на т* отношения, 
как1я пшкли на него снльнМшее вл1яше съ 1780 по 
1799 годъ, когда онъ переселился въ Веймаръ, и 
который выработалщ такъ сказать^ изъ него то, 
чЫъ является онъ при конц* зеинаго поприща. 

Конечно, первымъ должно поставить вл1яшв кан- 
товой философш на Шиллера, потому что трудно 
себе вообразить важность переворота, произведеннаго 
на умы германцевъ и отразившагося на всю Европу 
огъ новыхъ, живительныхъ идей кёнигсбергскаго му- 
дреца. Что-же должна была чувствовать впечатли- 
тельная душа Шиллера? Мы не будемъ зд-Ьсь стоять 
ни за немецкую философш , ни за философш вообще, 
т^мъ более что кантова философ1Я была только кри- 
тикой философическихъ идей. Мы сравнимъ только 
занят1е философ1ею съ наслажден1емъ купанья въ 
море и укажемъ на поэз1Ю самого подвига кантова, 
которая увлекла Шиллера въ неизвестный ему М1ръ. 
Она не решила ему сомнений религ10зныхъ, не опре- 
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дЬлида его направлен1я художническаго , но она раз- 
двинула объемъ идей его, убедила въ нелепости 
скептицизма, показала благородное направлен1е ума 
человЪческаго въ труд^^, которымъ долженъ купить 
познан1е, покорить науку. Она возвысила передъ 
Шиллеромъ нравственное достоинство челов^^ка, уб'Ь- 
ждая его силою ума въ небесномъ происхождеши 
его^ не доказывая этой высокой истины отвержен1емъ 
перваго и единственнаго отличгя челов^^ка отъ жи- 
вотныхъ, ума, не связывая воли его безусловнымъ по- 
виновешемъ угрюмому догмату, прежде всякаго из- 
сл^^довашя. 

Но то, чего могъ лишить поэта философъ Кантъ, 
съ избыткомъ вознаграждалъ ему некогда ученикъ, 
тогда противникъ Канта — авлен1е высокое и утеши- 
тельное въ и1р^ иыслетя, отрадное въ Ш1р^ поэз1я: 
мы говоримъ о Гердерт. Зная имя его, въ Росс1и 
весьма мало знаютъ его многочисленный, разнообраз- 
ный творешя. Уступая въ сил^^ мысли Канту, слу- 
житель релипи, онъ шелъ въ философт изъ противо- 
положной точки зр^^шя, радужными цв^^тами поэзш 
облекалъ уроки истор1И, и тамъ, гд* неумолимый 
Кантъ обращался къ силлогизму ума, онъ извдекалъ 
доказательства изъ в'1^ры сердца, можетъ-быть еще 
бол^е уб'Ьдительной, нежели доказательства логики, 
если она освещена св^^томъ ума. Необъятная ученость 
философа Канта зам^^нилась у Гердера энциклопеди- 
ческимъ образован1емъ поэта, и приводя къ единству 
идеи историческ1я, также къ единству приводилъ 
безчисленные звуки, которыма отозвалась въ шгр^ 
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1Ш931Я. Гердеръ знаконилъ Герианш съ Шекспиромъ 
и Кальдерономъ, съ востокомъ и с^веромъ. Какъ че- 
лов^къ, въ противоположность Канту, уединенному, 
суровому, своенравному, Гердеръ быль весь любовь, 
весь чувство. 

Къ Канту и Гердеру присоединился еще одинъ че- 
лов^^къ необыкновенный, мистикъ въ сердц'Ь, эпику- 
реецъ въ творешяхъ, стоикъ въ жизни, роскошный 
любимецъ гращй, германецъ душою и житель Аеинъ 
по образованш, сохранившШ до глубокой старости 
беззаботную веселость младенца .— Виландъ, бывшШ 
двадцатью -пятью годами старше, и осемью годами 
пережившШ Шиллера. Его остроумная насмешливость, 
его страсть къ М1ру древнихъ, его критическое на- 
блюден1е увлекали Шиллера въ поэтическую область 
искусства древнихъ, знакомили съ изучешемъ пла- 
стическаго взгляда ихъ на природу. Если Кантъ 
указывалъ поэту на безконечную область вед'&н1я, 
Гердеръ наполнялъ его идеями, Виландъ уводнлъ 
Шиллера къ юности человечества. 

Обращаемся наконецъ къ тому, кто бол^е всЬхъ 
другихъ споспешествовалъ перевоспиташю Шиллера: 
— то былъ Гёте. 

Не место здесь изображать исполинск1Й образъ 
человека, втечен1е шестидесяти летъ пережившаго 
и перечувствовавшаго все идеи, все впечатлен1Я сво- 
его времени. Не замечательно-ли, что если Гёте не 
понравился Шиллеру при первомъ свидан1И, Шиллеръ 
также не понравился Гёте, считавшимъ его безрасуд- 

нымъ мечтатедемъ? Уже въ бытность Шиллера въ 

14 
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1енй, нечаянный разговоръ посл'1^ зас^^дангя учена^о 
общества сблизилъ ихъ. Съ т^хъ^поръ дружба ихъ 
продолжалась до кончины Шиллера ,Л1 едва-ли Шил- 
леръ не былъ единственнымъ исключен1емъ, для ко- 
тораго Гёте нарушилъ доступность сердца, и без- 
страст1е, въ чемъ подагадъ высшую степень силы че- 
дов^^ческой. Гёте съ восторгомъ смотр']^ъ на Шил- 
лера, какъ на истинный идеалъ поэта, изучалъ въ 
немъ святое чувство поэзш и саиъ оживалъ новою 
жизнью въ бесЁд^^ съ нимъ. Въ 1794 году писалъ 
онъ Шиллеру: „Всегда удивлялся я той прямодушной 
и столь редкой добросовестности, которая видна во 
всемъ, что вы пишите, делаете, и отъ васъ самихъ 
хочу я узнать переходы вашего духа, особенно въ 
посл*дн1е годы.'' Черезъ четыре года потомъ, Гёте 
говорияъ Шиллеру: яБсли я былъ для васъ предста- 
вителеиъ вн^^шняго, вы отвлекли меня отъ вн^&шияго. 
къ внутреннему изученш санаго себя, — вы создали 
ин% вторую юность — (шова сд'1дали меня поэтомъ.'' 
Все, что писалъ Гёте, посыладъ онъ Шиллеру, руко- 
водствовался его *сов1^тами, сообщалъ ему свои планы, 
идеи, мысли, чувства, сочинялъ съ нимъ вжкстЪ, я 
вдохновен1Й сердца его слушался бод^е р1&шен1Й соб- 
ственнаго ума. Но за то онъ показалъ Шиллеру д1&тское 
мелочничество современнаго искуства, научилъ его 
презирать то, что „вс^ хвадятъ кром^^ самаго худож- 
днка,'' научилъ его „не жалеть о томъ, чего у насъ 
н'Ьтъ, и ценить то, что мы нш^етъ^, дорожить мыслью, 
и предоставлять все остальное случаю и времени. 
Гёте открылъ Шиллеру великую тайну простоты тво- 
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рен1я при самоэнан1и, и тайну самобытности духа среди 
вн^^шнихъ впечатлЪнШ. Онъ покаэалъ ему сущность 
изящнаго, видимую въ творешяхъ древнихъ, чего не 
могли объяснить ни Виландъ, вя эстетики. 

И среди столь различныхъ элементовъ изучешя, при 
неусыпноиъ труд*!, соэр'Ьлъ генШ Шиллера. 

Тихою грустью сердца сделались его прежте по- 
рывы скорби, иирнымъ весельемъ души стали его 
необузданнше восторги. Онъ нашеяъ миръ между иде- 
алами и существенностью въ разнообразныхъ явлен]яхъ 
жизни, хотя иногда прорывалась невольная жалоба 
иэъ его болящей груди. Вотъ замечательное стихо- 
твореше, которымъ встр^^тилъ онъ новый, столь много 
об^щавшШ, столь мало исполяивппй, девятнадцатый 
вЬкъ: 

„Благородный другъ! гд'Ь найдутъ себ^ убежище 
миръ и свобода? Въ буряхъ кончился в^^къ протекш1й, 
и смертью являетъ себя новый в^къ. 

Разорваны связи между народами, сокрушились преж- 
шя формы и б^^шенство войны не смирили ни Океанъ, 
ни богъ Нила, им древнШ Рейнъ. 

Два могуч1е народа спорятъ о впадычеств^^ надъ 
м1ромъ, и двигаютъ нолшями и трезубцомъ, уничто- 
жая свободу вс^^хъ другихъ народовъ. 

Все должны нести имъ золото и, какъ древле Бреннъ, 
франкъ кладетъ булатный мечъ свой на в^сы спра- 
ведливости. 

Торговые флоты свои простираетъ повсюду брита- 
нецъ, какъ многорукШ полипъ, и область свободной Ам*- 
фитриды хочетъ замкнуть, какъ эамкнулъ свое царство. 
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До безв'1стныхъ зв^здъ южнаго полюса простираетъ 
онъ наб^гъ, захватываетъ острова и пребрежья, и — 
нигд^^ не находить рая. 

Ахъ! тщетно на карт^^ земли будешь ты искать 
счастливой страны, гд1& были бы В']&чно зелен1^ющ1е 
сады радости и продолжалась прекрасная юность че- 
лов']&чества. 

Безконечно разстилается передъ тобою Н1ръ и едва 
иожетъ самое мореплавате изм']&рять его^ но на его 
неизм']^римой поверхности и-Ьтъ жЬст и десяти счаст- 
ливымъ. 

Въ святое уединен1е сердца долженъ ты бежать отъ 
волненШ М1ра1 Радость осталась только въ области меч- 
танШ, а прекрасное цв-Ьтетъ только въ п'Ьсноп11Н1яхъ". 

Руководимый Гёте, Шиллеръ перенесъ многосторон- 
нюю деятельность науки въ единство труда, и всеобъем- 
лембсть духа въ создашя поэтическ1я. Не въ идеалахъ 
искалъ онъ теперь жизни, . но научился въ формахъ 
жизни открывать идеалы и возсоздавать могучею фая- 
таз1ею поэта живые образы ея. Валленштейнъ его 
былъ плодомъ мысли, возведенной въ художественное 
твореше. Марья Стуартъ^ Орлеанская Дгьва^ Мессии- 
екая Неегьста^ были творетемъ гетя, сознавшаго 
себя и жизнь. Вилыельмъ Телль явился послЪднимъ 
выражешемъ плодотворной мысли поэта, который понялъ 
тогда Шекспира. Такимъ долженствовалъ быть его 
Дмитргй Самозванецб, котораго хот]Блъ дописать 
Гёте по смерти друга своего. 
• Гёте не присутствовалъ при смертномъ одр*!^ Шил- 
Онъ самъ былъ тогда боленъ, я отъ него 
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скрывали опасность и смерть Шиллера, котораго встр'Ь- 
тилъ онъ за н']^сколько дней, выйдя подышать съЪжишъ 
воздухомъ весны. Шиллеръ, уже больной, шелъ въ 
театръ. „Я потерялъ друга," писалъ Гёте черезъ 
м1&сяцъ по смерти Шиллира, ^и въ немъ потерялъ 
половнну моего быля. Мн^^ надобно бы теперь на- 
чать новый образъ жизни, но въ мои годы это невоз- 
мозкно. Смотрю на грядущ1е дни, не думая о себ']^, 
д-Ьлаю что ближе ко тпЪ, и ничего не предполагаю 
для завтра . . . Мн'Ь предлагаютъ торжествовать па- 
мять умершаго театральнымъ праздникомъ: люди изъ 
всякой потери и всякого несчаст1я д-Ьлаюгъ себ* за- 
баву (е1пеп 8ра88 ЬегаизтиЬПйеп зисЬеп)'' . . . 

Заключимъ указатемъ на одно изъ посл'Ьднихъ 
стихотворетй Шиллера — ^Прощате сь читателемб^, 
которое начинаетъ онъ словами: „Умолкла муза и съ 
д^^вственною стыдливостью ждетъ приговора, который 
чтитъ она, но котораго не боится. Она чувству етъ 
себя достойною в^Ьнка изъ рукъ того, въ чьей груди 
бьется сердце для изящнаго''. 

„Не долго хотятъ жить мои пЬсни", говорилъ уны- 
лый поэтъ, „не долго— пусть порадуется ими чувствую- 
щее сердце, которое окружатъ они создан1ями фантазш 
и побудятъ къ высокимъ сочувств1ямъ. Не хотятъ 
они устремляться къ отдаленному потомству. Мгно- 
венно рожденный, они улетаютъ съ полетомъ времени, 
окруженный легкимъ хороводомъ часовъ. 

„Пробуждалась весна, и на согр-Ьтыхъ солнцемъ 

лугахъ возбуждена св1&жая жизнь; жадно пьетъ ее 

прозябен1е, и подъ небесами раздаются веселые хоры 

и* 
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1г1вц01ъ; етарецъ, и^я^ша С1т1татъ наслаждаться в1^ 
яяьемъ весны и веселить схухъ и вворъ. 

Бег Ьеп2 епШ1еЬ(! Ые В1ите всЫевв! ш Затеп, 
11пс1 кеше Ые1Ы уоп аНеп, 1^е1сЬе катеп 

„Пролет^^ла весна; цвгьт» пр^ратилксь въ стьмена^ 
и никто не оспмется из9 пиьхъ^ которые приходили^. 

Как1я семена нрмесла чвлав^^честву весна поэти- 
ческой жизни Шиллера? Что осталось отъ него въ 
сокровищниц^^ П0931И? Пврсходнмъ къ его творен1ямъ. 
Поэта ' мы тенеръ знаемъ. (^) 



{*) СлЪдующихъ статей этой нонографш Губеронъ не было 
напечатано. — Л. Т* 
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(Библ. д. Чт. 1840 г., ХЬП, 75—106 стр.). 



Сегодня,^ не дал^^е какъ сегодня по утру, принесли 
ко мнЪ изъ книжной лавки, куда я посылалъ за „но- 
востями^, кипу книгъ, завернутую въ листъ розовой 
бумаги и очень красиво завязанную. Я былъ ув'Ьренъ, 
что это чудные плоды нашего современнаго ген1Я. Съ 
любопытствомъ разрЪзываю снурокъ, срываю розовую 
завертку.... Ломоносовъ! Новое издаше Ломоносова! ... 

Кто могъ ожидать такой вечаяниости? И (жолько 
мыслей должно было родиться въ ум%, сколько вос- 
поминанШ взволноваться въ душ*!, при вид^^ втихъ 
обновленныхъ шсипаЪик нашего киижнаго велич1я! 

Когда въ жизни народа совершаются т% умственные 
перевороты, которые им^ютъ въ ней то же самое 
зиачеше, какое им^тъ различные возрасты въ жизни 
каждаго отдЪльнаго челов'|ка, тогда ^сподвижниками 
9Т0Й внутренней реформацш являются люди съ пыл- 
кими страстями, съ твердою волею и чудными харак- 
терами. И на этихъ избраиниковъ М1ра, на втихъ дви- 
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гатедей челов1^ческой мысли падаетъ вся тяжелая 
лоша переворота; на нихъ ложится томительная забота 
о. новыхъ потребностяхъ; въ нихъ совершается страш- 
ная и кровавая борьба стараго времени и новаго в^^ка; 
ихъ пресл1&дуетъ своимъ глупымъ проклят1емъ.совре- 
меш1ый предразсудокъ : они отрекаются отъ милыхъ 
привычекъ старины для того, чтобы зам^^нить зако- 
ренелый бол']&зни'новымъ, но еще нев']&рнымъ здо- 
ровьемъ. Не много дней дано этимъ людямъ на север- 
шен1е великихъ обязанностей: судьба скупится вре- 
менемъ для своихъ избранниковъ. Тревожный -заботы 
съ зарей разбудятъ ихъ отъ краткаго отдыха, ав^^ч- 
ныя мысли, въ позднюю ночь, снова убаюкаютъ на 
минутный и безпокойный сонъ. Безпрерывная д']^ятель- 
ность изнуряётъ бедное, ломкое т^^ло, и скоро оно 
износится подъ бременемъ своего тяжелаго назначешя. 
Толпа съ любопытнымъ недов']^р1емъ смотритъ на эти 
странный^ р'Ьдюя явлен1Я, сл^^дуетъ за ними завистли- 
вымъ глазомъ, клеветой или равнодуш1емъ заграж- 
даетъ пути, и наконецъ съ досадой именуетъ своими 
гетями. И вотъ печальная награда б^^дныхъ мучениковъ 
добра: вечная борьба съ недоразумен1ями времени, 
недов%р1е и ненависть при жизни, а за могилой — 
слабый отголосокъ въ истор1И в^ковъ, безполезная 
слава. 

Таково назначен1е, таковъ и характеръ атихъ людей. 
Ихъ волнуютъ благородный страсти; новыя угаданный 
потребности в'!^ка вызываютъ бурную д'1ятельность, 
и см^лыя силы дробятся въ многостороннемъ назна- 
ченш. Не ищете между ними холод ныхъ умовъ^ ко- 
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торые съ неизи']&ннымъ тер1г1н1е]1ъ роются въ пыли 
застар'^яыхъ понятШ и согр^ваютъ чужимъ огнемъ 
свои бездушныя создатя. Далеко этимъ покойнымъ, 
самодовольнывгь труженикамъ до пылкаго гетя, во^ 
торый творить и разрушаетъ, въ в^^чномъ движеши 
борется съ массами новыхъ понятШ и съ мозолями 
труда, на подмосткахъ своего своебытнато создан]я, 
проклинаетъ съ ужаснымъ недов']^р1емъ къ самому себ^^ 
нищету своихъ неполныхъ начинан1Й. Недовольный 
собой, недовольный другими, съ полнымъ сознан1емъ 
нуждъ и съ иедов']&р1емъ къ сид^Ь, неутомимый и гор- 
дый^ несправедливый и благородный онъ останется 
в^^чною загадкою для современниковъ и яркимъ св*]^- 
тиломъ для будущнхъ покол-ЬнШ. Онъ кладетъ бога- 
тое С'!^мя въ необработанную землю, жадными руками 
роется въ тощихъ' пескахъ безплодной нивы, и мо- 
жетъ-быть никогда не дождется Лходу того, что самъ 
онъ пос']&ялъ въ пот^ лица, въ слезахъ надежды и 
съ горькимъ недов^&р1емъ. 

И вотъ печальная участь безсмертнаго гешя! Вотъ 
жалкая доля великаго избранника судьбы! 

А слава?... . 

Да! можетъ-быть онъ и доживетъ до этой славы, 
дотянетъ какъ-нибудь изнуренное тЬло до золотаго 
преддвер1я къ храму безсмертгя, и въ ирахъ разсып- 
лется на этомъ блистательномъпорог^^, какъ Торквато 
Тассо на порогЬ Капитол1Я. Можетъ-быть, онъ за-живо 
еще узнаетъ вс4 ут-Ьшеюя этой славы, этихъ звон- 
кихъ погремушекъ, этого глупаго удивлен1я тол- 
пы и этой благосклонной, снисходительной улыбки 
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гордецавъ. Нечего сказать, завидная доля, завидная 
олава! 

Не мудрено, ежели онъ въ вечной борьб*!^ съ 
клеветой и оъ ведов^р1емъ ожесточается противъ лю- 
дей; немудрено, что онъ раздражитёлеиъ, непреклоненъ 
и даже несправедливъ къ толу или другому; передъ 
нимъ одна высокая Ц'1^ль, которой онъ жертвуетъ 
собой и другими, священная ц^Бль общаго блага, общаго 
добра. Онъ зоркимъ глазомъ следить эту ц1&ль и 
только видитъ и ненавидитъ тб, что ей ш^ш^&гъ, 

Таковъ былъ и Ломоносовъ. 

Прошелъ огромный в']^къ, прошла великая пора, 
„Когда Росс1я молодая, 
Бъ бореньяхъ силы напрягая, 
Мужала съ гвН1емъ Петра. ^ 

Поле, зас^&яяное рукою державняго сеятеля уже 
приносило богатые пЛоды. Росс1я, обновленная могу- 
чею волею исполина — Петра, заняла свое высокое 
м']&сто въ политических!» дйлахъ Европы, которая 
смогр']^а.на нее съ трепетнымъ удивле81емъ. Но, въ 
этомъ быстромъ преобраэовавш, умственное развит1е 
народа не могло идти рука объ руку съ политическимъ 
развит1емъ страны. Тысячи новыхъ ионят1Й со вс^хъ 
сторонъ обогащали Россш, и языкъ не усп'^валъ за 
П0НЯТ1ЯМИ. С'&мяна науки, брошенные рукою Петра 
въ родную землю, готовили богатую жатву, но это 
обширное поле ожидало своихъ эемлед']^льцовъ. И 
б^дный рыбакъ изъ Холмогоръ сильными руками при- 
нялся за это трудное д1Ьло. Съ твердою волею, съ 
жел']^знымъ характеромъ, съ пламеннымъ воображе- 
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Н1емъ, онъ вышелъ изъ своей далекой родины иа 
скользкое поприще ог^омнаго труда. Онъ былъ про- 
някнутъ духомъ великаго преобразователя Росс1и; на 
немъ покоилось благословен1е Петра. 

На ледяныхъ берегахъ Б^^лаго Моря, иъ дымной 
хижин^^ б']^днаго рыбака, родился чудиый младеиецъ, 
котораго судьба избрала своимъ орудаемъ. Угрюмая 
природа далекаго с1^вера встр^^тила первое развит1е 
будущего ген1я, приняла его первый младенческий 
депетъ. 

Съ самыхъ раняихъ лЪтъ томила Ломоносова не- 
понятная жажда знан1я; и небо, покрытое пожаромъ 
С']^вернаго С1ян1я, и додпя ночи, украшенный мир!адами 
зв^здъ, все подстрекало эту неодолимую жажду, все 
говорило ему о чудесахъ природы, все волновало, 
все тревожило эту пылкую душу, котбрая даже не 
ум']^ла давать себ^ отчета въ своихъ ощущен1яхъ. 
И ребенокъ принялся за книги; дни и ночи проводилъ 
за ними; но как1Я пособ1Я могли развить его способ- 
ности въ этой темной и бедной земли? Старикъ- 
отецъ косился на мудреный занят1Я сына; его первые 
усп-Ьхи встр']^тили угрозами и побоями; отъ него пря- 
тали книги и онъ наконецъ укралъ у сос^Ьда мудреную 
грамматику Смотрицкаго, да безтолковую аривметику 
Магницкаго: онъ выучидъ наизусть грамматику; онъ 
затвердилъ на память аривметику: и вотъ первые источ- 
ники всей мудрости нашего Ломоносова! Но эти 
источники не удовлетворяли пылкаго юношу, который 
чувствовалъ, что не на нихъ остановилось челов-Ьче- 
ское знан]е. Тайный голосъ вызывадъ его впередъ, 
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изъ т^Бсной хаты отца, на шумное поприще новой, 
еще незнакомой д'1ятельности. И Ломоносовъ жаднымъ 
ухомъ приникъ къ таинственному голосу, впился въ 
свою любимую мечту; темная шестим^^сячная ночь хо- 
лодной родины пугала и гнала его отъ себя, — и онъ 
р-Ьшился. Но на что же, решился онъ? Кто его лрШ- 
метъ, кто прокормитъ, кто наконецъ будетъ учить 
семнадцатил'Ьтняго мужика, который такъ далеко от- 
сталъ отъ своихъ грамотныхъ сверстниковъ? Но объ 
этомъ Ломоносовъ и не думалъ и не безпокоился. 
Онъ зналъ одно: что ему не сдобровать на родин-Ь, 
что иожетъ-быть въ Москв^^ онъ, выучится тому, чего 
нЪтъ ни въ б'Ьдной грамматик']^ его, ни въ жалкой 
ариеметикЪ. 

Наступила ночь, зимняя, холодная; тихо въ хагЬ; 
спитъ отецъ; Ломоносовъ, дрожа и молясь, встаетъ съ 
постели, съ горькими угрызен1ями сов^^сти глядитъ^на 
спящаго отца: онъ чувствуетъ весь ужасъ своего пре- 
ступлен1я, но вм']&ст']^ съ т^мъ и всю его необходв- 
мость. Тихо отворилъ онъ двери, тихо вышедъ на 
дворъ, на улицу, е поб4жалъ по б^лой дорог^Ь вслЪдъ 
за обозомъ, который съ рыбой пошелъ торговать въ 
Москву. 

Куда идетъ этотъ бедный безумецъ, безъ друзей 
и безъ денегъ, иротивъ воли отца, безъ роднаго бла- 
гОсловешя? О! не останавливайте его! Не держите 
орла на привязи! Пускай идетъ! У него хорошШ про- 
вожатый: его судьба. Пускай идетъ! Это — шеств1е ге- 
Н1я къ его далекой, неведомой ц1&ли. И кто разга- 
даетъ этр таинственное шеств1е, кто пойметъ эту не- 
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ВйДймую силу, которая танъ неодолимо влечетъ из-- 
бранника судьбы? 

Ломоносовъ въ Мт)скв^^. Не люди, а судьба забо- 
тится о немъ. Первый шагъ сд']^ланъ: его опред1&лили 
въ заиконоспасское училище. Съ жаромъ принялся 
ояъ за книги, поб^ждалъ препятств1я, боролся съ ну- 
ждой, и все съ одной надеждой на будущее. Гд1& та 
страница, на которой впосл^^дств]и онъ самъ писалъ 
объ этомъ къ Шувалову? Вотъ она! 

„Не ради тщеслав1я, но ради моего оправдан1я, 
позвольте мн-Ь сказать, что отецъ мой по натур-Ь быль 
добрый челов^къ, и въ крайнемъ цев^^жеств^^ воспи- 
танный, а злая и завистливая мачиха всячески стара- 
лась произвесть гн'Ьвъ въ отц^^ моемъ, представляя, 
-ЧТО я сижу попустому за книгами. Отчего многократ- 
но принужденъ я былъ читать и учиться, чему только 
могъ, въ уединенныхъ м^стахъ и терп-Ьлъ стужу и 
голодъ, пока ушелъ въ Спасск1я школы. Тамъ обу- 
чась, им']&лъ я со вс*хъ сторонъ отвращаю1Ц1е отъ 
наукъ пресильныя стремлешя, который въ тогдашн1я 
мои л-Ьта почти неопреодол-Ьнную им']&ли силу. Съ 
одной стороны отецъ, у котораго д-Ьтей кром* меня 
не было^ говорилъ, что бывши я единственный сынъ, 
оставилъ его, оставилъ все довольство, которое онъ 
кровавымъ пбтомъ нажилъ и которое посл^Ь его смер- 
ти чуж1е расхитятъ. Съ другой стороны несказанная 
б1&дность; им1^я одинъ алтынъ жалованья въ день, 
нельзя было им^^ть въ день пропитан'ш бол'^е какъ 
на денежку хлЫй и на денежку квасу, а прочее на 

бумагу, на обувь и друпя нужды. Съ одной стороны 
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пншутъ, что зная достатки моего отца, хорош1е люди 
дочерей своихъ за меня выдадутъ; съ другой, школь- 
ники, малые ребята, кричать и перстами указываютъ. 
„Смотри, какой болванъ, л^тъ въ двадцать пришелъ Ла- 
тини учиться!^ Такимъ образомъ жилъ я л^тъ пять, а 
наукъ не оставилъ.^ 

Н'Ьтъ, онъ и тогда не оставдядъ ихъ, когда у61^- 
дился, что не того искала душа его, что предлагали 
ей на школьныхъ скамейкахъ училнш.а. Но кто опи- 
шетъ тревогу неудовлетвореннаго, ненасытнаго стре- 
млешя, которое на1|(онецъ заставило Ломоносова упро- 
сить своихъ наставниковъ, чтобы его послали въ Кгевъ 
для изучешя математики, физики и философш? Его 
послали!— и вотъ Ломоносовъ въ К1ев4. Съ прежнимъ 
жаромъ онъ принимается за новыя науки, роется въ 
старинныхъ л1^тописяхъ, сидитъ за Аристотелемъ, 
и снова уб'Ьждается, что не того искала душа его. 
И опять повторяются т^ же внутреншя мучен1я, 
и опять тайный голосъ нудить, зоветъ, гонитъ его 
впередъ, впередъ, къ далекой ц^ля. Но щЪ же она, 
эта далекая ц^^ль, эта невидимая граница гешя? И 
грустенъ и веселъ этотъ нев^^домый путь, и только 
немногш ходятъ по немъ, не боясь преградъ, не зная 
усталости. 

Черезъ годъ Ломоносовъ возвратился въ Москву, 
онъ былъ по прежнему недоволенъ собой, между-т1иъ 
какъ друг1е удивлялись его усп'Ьхамъ. Вм^^сто живаго 
знашя онъ встр^тилъ мертвую науку, и понялъ всю 
неполноту этой условной мудрости. Проницательный 
умъ веоеана отличалъ Ломоносова и можетъ-быть 
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предугадывалъ его будущую судьбу. Въ это время 
петербургская академ1я требовала изъ Москвы н^^сколь*- 
кахъ семинаристовъ для дадыI^^йшаго образован1я. Въ 
числ^^ избраниковъ отправили и Ломоносова. Это на- 
значен1е оживило его, и онъ готовился съ гордыми 
надеждами на новые труды. 

Передъ нимъ молодая столица сЬвера, гранитное ди- 
тя Петровой мысли, передъ нимъ — академ1я съ сво- 
ими Эйлерами, Бильфингерами, Байерами. Теперь онъ, 
кажется, у ц1&ли; теперь наконецъ насытится эта без- 
граничная жажда знатя. Математика, философ1я, хим1я, 
физика, минералопя: сколько громкихъ яаукъ! сколь- 
ко новыхъ предметовъ! Но два года прошло въ безпре- 
рывныхъ и неутомимыхъ занят1яхъ; Ломоносовъ зналъ 
уже все, что только могъ узнать въ академической 
гимназ1и: и можетъ быть онъ наконецъ доволенъ сво- 
ими трудами? Н'Ьтъ, старая знакомая, тоска нашла 
его и здЪсь; томительный мысли не отстаютъ отъ 
него; онъ съ горькиуъ унышемъ качаетъ головой: н^&тъ, 
не того искали душа его! Ему дали ту же граммати- 
ку Смотрицкаго, только въ другомъ переплет]^, въ 
другихъ разм-Ьрахъ. Тайный голосъ по-прежнему зо- 
ветъ Ломоносова, и академ1Я отправляетъ его въ Гер- 
машю. 

Но чтд была Герман1я въ то время? 

Она находилась подъ вл1ЯН1емъ постороннихъ началъ. 
Вн'1шн1Я сношетя съ другими державами ознакомили 
ее съ новыми понят1ями и съ новыми языками, кото- 
рые испестрили германскую литературу своими фра- 
зами, своими словами. Одичалая Г«рман1Я заимствова- 
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да у Францш трудную науку о6хожден1я, и дивилась 
произведен1янъ ея литературы. Отсюда явились гру- 
бый подражан1я, безъ всякой самостоятельности, и' 
многочисленные. французск1е обороты, которые препят- 
ствовали прямому развит1ю н'1^мецкаго языка. Но и 
въ то время жили люди съ св^^тлыми умами, которые 
далеко опередили в'Ькъ своими творен1яии, жили Лейб- 
ннцъ и Вольфъ, его ученикъ, толкователь и сопер- 
никъ. Къ Вольфу академ1я отправила и нашего Ломо- 
носова. Критика хромала; по931я спала; сочинен1я 
Готшеда давали только историческое' понят1е о раз- 
личныхъ родахъ поэз1и. Въ нихъ излагались заста- 
Р'Ьлыя правила и холодный сентенфи. Идеи Брейтин- 
гера и Бодмера противор^^чнли сухому Готшеду. Они 
требовали картинъ отъ поэта, и требовали подра- 
жан1я природе. Но они не определяли этого подража- 
шя, освободили П0931Ю ОТЪ оковъ, а не знали ч1^мъ 
и какъ наполнить выигранное мЪсто. Теор1я путалась; 
бездарная посредственность тешилась своей бездарной 
критикой; обыкновенный дарован1я погибали бёзъ в^р- 
ныхъ путеводителей: только сатира говорила колкимъ 
языкомъ умнаго Рабенера. Въ литературе господство- 
вала пустота и отсутствге всякаго поэтическаго оду- 
шевлен1я; вся поэз1я Гермаши въ это время им^ла 
только одного истиннаго поэта, — буйнаго, развратнаго 
Гюнтера. Любопытно мн'Ьн1е Гёте объ этомъ зам^ча- 
тельномъ человеке: 

^Поэз1и этого времени .недоставало нац10нальнаго 
содержашя, но въ дарован1яхъ она не нуждалась. 
Стоитъ указать на одного только Гюнтера, который 
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былъ поэтъ въ полномъ смысле этого слова. ?^тк' 
тельный талантъ, исполненный чувственности, вообра- 
жен1я, памяти и способности представлеюя; онъ былъ 
плодороденъ въ высшей степени, легко влад^^лъ рив- 
мою, былъ уменъ, остеръ, и получилъ многосторон- 
нее образоваше; словомъ сказать, онъ обладалъ вс1&мъ, 
что даетъ по931И силу одушевить новою, второю 
жизшю ежедневный ходъ обыкновенной нашей жизни. 
Мы удивляемся той легкости, съ которою онъ согр-Ь- 
валъ свои заказныя стихотворешя на разные случаи 
высокими чувствами, и украшалъ ихъ приличными 
размышлен1ями, картинами, историческими и басно- 
словными предатями. Что было грубаго и дикаго въ 
этихъ стихахъ, то лринадлежитъ духу времени, образу 
жизни поэта и въ особенности его характеру или, 
в1&рн^^е, его безхарактерности. Онъ не ум-Ьлъ управлять 
собою и жизнь его разлет^^лась вм^^ст^^ съ его поэз1ей^. 
Ломоносовъ съ жаромъ учился у изв^стнаго Вольфа. 
Новыя идеи теснились въ пламенную голову; новыя 
страсти закипай въ груди и пылкое воображенхе за- 
гор1&лось новымъ огнемъ. Теперь уже и слава издали 
манила его и ясн^^е выказывалась далекая ц^^ль. Фило- 
соф1я и естественный науки, Вольфъ, Генкель и Кра- 
меръ, вотъ его руководители и наставники. Въ то же 
время онъ изучаетъ германскую литературу, которая 
открываетъ ему новый М1ръ поэз1И. Онъ съ жадностш 
прислушивается къ стройной гармонш германскаго сти- 
ха и съ робкимъ недов^Ьрхемъ ирим-Ьняеть его разме- 
ры къ громкимъ и сладостнымъ звукамъ роднаго язы- 
ка. Окъ избираетъ Гюнтера своимъ образцомъ и въ 
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этихъ несм4лыхъ попнткахъ, почтя сам1ь того яе дная^ 
совершаетъ великое д4ло, великШ переворотъ русской 
П0Э31И и русскаго слова. Его устами впервые загово* 
рила наша пуза въ стройныхъ рази%ра]1^ъ новаго стиха. 
Въ это время доходитъ до него изв*ст1е о взят1н 
Хот1гаа; русская поб']&да вдохновляетъ русскаго поэта; 
перо не усп^^ваетъ за мыслями, стихи выливаются 
живымъ потокомъ на мертвую бумагу, и вотъ первая 
русская ода, написанная ямбическими стихами: 

Восторгъ внезапный умъ пл1&нилъ^ 
Ведетъ на верьхъ горы высокой, 
Гд'Ь,в'Ьтеръ въ л']^сахъ шуметь забылъ; 
Въ долин*]^ тишина глубокой. 
Внимая н^^что, ключъ молчитъ, 
Который завсегда журчитъ, 
И съ шумомъ внизъ холмовъ стремится; 
Лавровы вьются тамъ в^^нцы, 
Тамъ слухъ сп'бшитъ во вс^^ концы; 
Далече дымъ въ поляхъ клубится. 

Не Пиндъ ли подъ ногами зрю? 
Я слушу чйстыхъ сестръ музыку; 
Пермесскимъ жаромъ я горю, 
Теку посп-Ьшно къ оныхъ лику. 
Врачебной дали мнЪ воды: 
Испей и вс^Ь забудь труды; 
Умой росой Кастальской очи, 
Чрезъ степь и горы взоръ простри, 
И духъ свой"1съ т-Ьмъ странамъ вперн, 
Гд-Ь всходитъ день по темной ночи. 
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Карабль какъ ярыхъ волнъ среди, 
Которыя хотятъ покрыти, 
Б']^житъ, срывая съ нихъ верьхи, 
Претить съ пути себя склонит»: 
С4дая п*на вкругъ шумитъ; 
Въ пучин-Ь сл1^дъ его горитъ, 
Къ росс1Йской сил^Ь такъ стремятся, 
Кругомъ объЪхавъ тьмы Татаръ; 
Скрываетъ небо консюй паръ! 
Что-жъ въ томъ? — стремглавъ безъ душъ валятся. 



Бр^^питъ отечества любовь 
Сыновъ росс1Йскихъ духъ и руку; 
Жёлаетъ всякъ пролить всю кровь, 
Отъ грознаго бодрится звуку, 
Какъ сильный левъ стада волковъ. 
Что кажутъ острыхъ рядъ зубовъ, 
Очей горящихъ гонитъ страхомъ; 
Отъ реву лЬсъ и брегъ дрожитъ, 
И хвостъ песокъ и пыль мутитъ, 
Разитъ, извившись сильнымъ махомъ. 



Не н^^дь ли въ чрев% Этны ржетъ, 
И съ с%рою кипя, клокочетъ? 
Не адъ^ли тяжки узы рветъ 
И челюсти разинуть хочетъ? 
То родъ отверженной рабы, 
Въ горахъ огнеиъ наполнивъ рвы, 
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Металлъ и пламень въ долъ бросаетъ, 
Гд-Ь въ трудъ избранный нашъ народъ > 
Среди враговъ, среди болотъ, 
Чрезъ быстрый токъ на огнь дерзаетъ. 

За холмы, гд']^ паляща хлябь, 
Дымъ, пепелъ, пламень, смерть рыгаетъ, 
За Тигръ, Стамбулъ, своихъ заграбь. 
Что камни съ береговъ сдираетъ: 
Но чтобъ орловъ сдержать полетъ, 
Такихъ препонъ на св*т4 пЪтъ; 
Имъ воды, л-Ьсг, бугры, стремнины, 
Глух1я степи, равенъ путь: 
Гд-Ь только в'1&тры могутъ дуть, 
Проступятъ тамъ полки орлины. 

Пускай земля какъ Лонтъ трясетъ, 
Пускай вездЪ громады стонутъ, 
Премрачный дымъ покроетъ св'Ьтъ, 
Въ крови молдавски горы тонутъ: 
Но вамъ не можетъ то вредить, 
О Россы, васъ самъ рокъ покрыть 
Желаетъ для счастливой Анны. 
Уже вашъ къ Ней усердный жаръ, 
Быстро проходитъ сквозь татаръ, 
И путь отворенъ вашъ пространный. 

Скрываетъ лучъ свой въ волны день, 
Оставивъ бой ночнымъ пожарамъ; 
Мурза упалъ на долгу тЪнъ; 
Взятъ купно св'Ьтъ и духъ Татарамъ; 
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Изъ лывъ густыхъ выходить волкъ 
На 6л']&дныЁ трупъ въ турецкШ полкъ. 
Иной въ посл-бдип видя зорю; 
Закрой, кричитъ, багряный видъ, 
И купно съ нимъ Магмедовъ стыдъ. 
Спустись посп^^шно' съ солнцемъ къ морю. 



Что такъ т-Ьснитъ боязнь мой духъ? 
Хлад-Ьютъ жилы, сердце ноетъ! 
Что бьетъ за страшный шумъ въ мой слухъ? 
"Пустыня, л1Ьсъ и воздухъ воетъ! 
Въ пещеру скрылъ свирЬпств.о зв1Ьрь 
Небесная отверглась дверь; 
Надъ войскомъ облакъ вдругъ развился, 
Блеснулъ горящимъ вдругъ лицемъ; 
Омытымъ кров1ю мечемъ 
Гоня враговъ, герой открылся. 



Не сей ли при донскихъ струяхъ 
Разсыпалъ вредны Россамъ ст4ны? 
И Персы въ жаждущихъ степяхъ 
Не симъ ли пали пораженны? 
Онъ такъ къ своимъ взиралъ врагамъ, 
Какъ къ готескимъ приплывалъ брегамъ; 
Такъ сильно возносилъ десницу, 
Такъ быстрый конь его скакалъ, 
Когда онъ т-Ь поля топталъ, 
Гд* зримъ всходящу къ намъ десницу. 
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Кругомъ его изъ облаковъ 
Гремящ1е перуны блещутъ, 
И чувствуя приходъ Петровъ, 
Дубравы и поля трепещутъ. 
Кто съ нимъ толь грозно зритъ на югъ, 
Од-Ьянъ страшнымъ громомъ вкругъ? 
Никакъ смиритель странъ казанскихъ? 
КаспШски воды, сей при васъ 
Селима гордаго потрясъ, 
Наполнилъ степь головъ поганскихъ. 



Герою молвилъ тутъ герой: 
„Не тщетно я съ тобой трудился, 
Не тщетенъ подвить мой и твой, 
Чтобъ Россовъ ц1Ьлый (^в-Ьтъ страшился^ 
Чрезъ насъ пред']&лъ нашъ сталъ широкъ, 
На сЪверъ, западъ и востокъ. 
На югЬ Анна торжествуетъ, 
Покрывъ своихъ поб-Ьдой сей.'' 
Свилася мгла, герои въ ней; 
Не зритъ ихъ око, слухъ не чуетъ. 



Крутитъ р1Ька татарску кровь. 
Что протекала между ними; 
Не см-Ья въ бой пуститься вновь, 
М-Ьстами врагъ б-Ьжитъ пустыми, 
Забывъ и мечъ, и станъ, и стыдъ, 
И представляетъ страшный видъ 
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Въ крови друговъ своихъ лежащихъ. 
Уже тряхнувшись легк1Й листъ, 
Страшитъ его, какъ ярый свистъ 
Быстро сквозь воздухъ ядръ летящйхъ. 

Шумитъ съ ручьями боръ и долъ: 
Победа, росская поб-Ьда! 
Но врагъ, что отъ мечя ушолъ, 
Боится собственнаго сл-Ьда. 
Тогда, увид-Ьвъ б^&гъ своихъ. 
Луна стыдилась сраму ихъ, 
И въ мракъ лицо, зард']&вшись, скрыла! 
Летаетъ слава въ тьм-Ь ночной, 
Звучитъ во вс1Ьхъ земляхъ трубой: 
Коль Росская ужасна сила! 

Вливаясь въ понтъ, Дунай реветъ, 
И Россовъ плеску отв']&щаетъ. 
Ярясь волнами Турка льетъ, 
Что стыдъ свой за него скрываетъ. 
Онъ рыщетъ какъ пронзенный зв^^рь, 
И чаетъ, что уже теперь 
Въ посл-Ьднхй разъ заноситъ ногу. 
И что земля его носить 
Не хочетъ, что не могъ покрыть; 
Смущаетъ мракъ и страхъ дорогу. 

Гд-Ь нын-Ь похвальба твоя? 
Гд1Ь дерзость? щЪ въ бою упорство? 
Гд1^ злость на с1&верны края? 
Стамбулъ, гд* нашихъ войскъ презорство? 
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Ты лишь своимъ вел^^лъ ступить, 
Насъ тотчасъ чаялъ победить; 
Янычаръ твой свир-^по злился, 
Какъ тигръ на Росск1Й полкъ скакалъ. 
Но что? — внезапно мертвъ упалъ, 
Въ крови своей пронзенъ залился. 



Щлуйте ногу ту въ слезахъ, 
Что васъ. Агаряне, попрала; 
Ц-Ьлуйте руку, что вамъ страхъ 
Мечемъ кровавымъ показала. 
Великой Анны грозный взоръ 
Отраду дать просящимъ скоръ; 
По страшной туч* возс1яетъ, 
Къ се61& повинностъ вашу зря, 
Къ своимъ лю6ов1ю горя, 
Вамъ казнь и милость о6*ш,аетъ. 



Златой уже денницы перстъ 
Зав1^су св']^та вскрылъ съ звездами; 
Отъ встока скачетъ по сту версгь, 
Пуская искры конь ноздрями, 
Лицемъ С1яетъ Фебъ на томъ: 
Онъ пламеннымъ потрясъ верьхомъ; 
Преславцо дЬло зря, дивится: 
„Я мало таковыхъ видалъ 
Поб1Ьдъ, коль долго я блисталъ, 
Коль долго кругъ в1Ьковъ катился." 
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Какъ въ клубъ зм1Я себя крутитъ, 
П1ипитъ, подъ камень жало кроетъ, 
Орелъ, когда шумя летитъ, 
И тамъ парить, гд1Ь в1Ьтръ не воегъ, 
Превыше молшй, бурь, сн^Ьговъ, 
Зв^^рей онъ видитъ, рыбъ, гадовъ. 
Предъ Росской такъ дрожитъ орлицей, 
Ст-Ьсняетъ внутрь Хотинъ своихъ. 
Но что? въ ст-Ьнахъ ли можетъ сихъ 
Предъ сильной устоять Царицей? 



Коль скоро толь тебя, Калчакъ, 
Учитъ Росс1Йской вдаться власти, 
Ключи вручить въ подданства знакъ, 
И большей изб']^жать напасти? 
Правдивый Аннинъ гн^въ велптъ, 
Что падшихъ передъ ней щадитъ: 
Ея взошли и тамъ оливы, 
Гд* Вислы токъ, гд* славный Ронъ, 
Мечемъ противнивъ гд-Ь смиренъ. 
Извергли духъ сердца кичливы. 



О какъ красуются м-Ьста, 
Что иго лютое сбросили, 
И что на Туркахъ тягота, 
Которую отъ нихъ носили! 
И варварск1Я руки г% 
Что ихъ держали въ т*снот1Ь, 
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Въ полонъ уже несутъ оковы! 
Что ноги узами звучатъ, 
Которы для отгнанья стадъ 
Чужи поля топтать готовы! 

Не вся твоя тутъ, Порта, казнь, 
Не такъ тебя смирять достойно, 
Но большу нанести боязнь, 
Что жить намъ не дала спокойно. 
Еще высокихъ мыслей страсть 
Претитъ тебЪ предъ Анной пасть. 
Гд-Ь можешь ты отъ ней укрыться? 
Дамаскъ, Каиръ, Аленпъ сгоритъ; 
Обставятъ Росскимъ флотомъ Критъ; 
. Ёвфратъ _въ твоей крови смутится. 

Чинитъ премину что во всемъ? 
Что очи блескомъ проницаетъ? 
Чист^йшимъ съ неба что лучомъ, 
И дцевну ясность превышаетъ? 
Героевъ слышу веселъ крикъ! 
Од^^янъ въ славу Аннинъ ликъ 
Надъ звездны в1&чность вноситъ круги; 
И правда, взявъ перо злато, 
Въ нетл'1нной книг^ пишетъ то: 
Велики коль Ёя заслуги! 



Вит1Йство, Пиндаръ, устъ твоихъ 
Тяжчае-бъ вивы обвинили. 
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За т4мъ, что о поб4дахъ сихъ 
Они-бъ громчае возгласили, 
Какъ прежде о крас^^ Аеинъ: 
Росс1я, какъ прекрасный кринъ, 
Цв^^тетъ подъ Анниноё державой. 
Въ китайскихъ чтутъ Ея ст1Ьнахъ, 
И св1&тъ во вс^^хъ своихъ концахъ 
Исполненъ храбрыхъ Россовъ славой. 



Росс1я, коль счаст..ява ты 
Подъ сильнымъ Аннинымъ покровомъ! 
КаК1я видишь красоты 
При семъ торжествованьи новомъ! 
Военныхъ не страшися б']^дъ: 
Б4житъ оттуду бранный вредъ, 
Народъ гд-Ь Анну прославляетъ. 
Пусть злоба, зависть ядъ свой льетъ, 
Пусть свой языкъ, ярясь, грызетъ, 
То наша ярость презираетъ. 



Казацкихъ полкъ задиЬстрскШ тать, 
Разбитъ, лрогнанъ, како прахъ разс^янъ, 
Не смЬетъ больше ужь топтать, 
Съ пшеницей гд"!^ покой нас^^янъ: 
Безбедно Ъдетъ въ путь купецъ, 
И вндитъ край волнамъ пловецъ, 
Нигд^ не зналъ, плывя, препятства. 
Красуется великъ и малъ; 



01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 184 — 

Жить хочетъ в']&къ, кто въ гробъ желалъ, 
Влекутъ къ тому торжествъ изрядства. 

Пастухъ стада гоняетъ въ лугъ, 
И л1&с0]»ъ безъ боязни ходитъ, 
Пришедъ, овецъ пасетъ гд^Ь другъ, 
Съ нимъ п'Ьсню нов^ю заводитъ. 
Солдатску храбрость хвалить въ яей, 
И жизни часть блажитъ своей, 
И в'1чно тишины желаетъ 
М']&стамъ, гд-Ь толь спокойно спитъ; 
И ту, что отъ враговъ хранитъ, 
Простымъ усердьемъ прославляетъ. 

Любовь Росс1и, страхъ враговъ, 
Страны полночной героиня, 
Среди пространныхъ морь бреговъ, 
Надежда^ радость и богиня. 
Велика Анна! ты добротъ 
С1яешь св1&томъ и щедротъ! 
Прости, что рабъ твой къ громкой слав'][1, 
Звучитъ, что кр-Ьпость силъ Твоихъ, 
Придать дерзнулъ некрасный стихъ, 
Въ подданства знакъ Твоей держав1&. 

Но Ломоносовъ, и среди этихъ блистательны хъ за- 
НЯТ1Й, среди этихъ громкихъ усп-Ьхонъ, не зналъ 
СП0К0ЙСТВ1Я, не зналъ, что такое счастье. Сначала 
ему полюбился разгулъ студенческой жизни: онъ 
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прявыкъ отдыхать отъ умственныхъ трудовъ въ живой 
и вольной бесФд'Ь своихъ товарищей, онъ дФлилъ съ 
ними свои шечты, свои огромный предположен'ж, н 
можетъ-быть мнопе см1^ялись надъ безумпымъ меч- 
тателемъ. 

Но среди этого поэтическаго разгула, среди постоян- 
наго труда, его посетила еще другая, незнакомая 
страсть, и бурная душа съ жаркимъ 11рив1Ьтомъ при- 
няла нежданнаго гостя. 

Что такое любовь? откуда она? гд* зарождается? 
Кто просд-Ьдитъ ея развийе, кто разгадаетъ конецъ? 
Искра, которую нечаянная встреча заронила въ грудь, 
разгор1^лась пожаромъ, обняла душу, охватила умъ. 
Н'Ьтъ былаго, п^тъ будущаго; въ ц-Ьломъ мхр* одно 
только имя; но это имя горитъ алмазными буквами 
и въ м1р'В зв1&здъ, и въ м1р^& души; съ этимъ именемъ 
сливается все благое, все прекрасное. Какое наслажде- 
Н1еи знать, и чувствовать, и сказать самому ,себ1Ь— она моя! 
завлад']&ть этимъ жемчугомъ создан1я, оградить его собой 
отъ людей, хранить для себя и любить вс^мъ пламенемъ 
безум1я! А страшныя томлешя ревности, этого грознаго 
близнеца любви, безъ которато она не существуетъ? Рев- 
новать, завидовать каждой улыбк^^, каждому мимолет- 
ному слову, дрожать при каждомъ взгляд^^, который 
падаетъ не на меня, плакать кровавыми словами отча- 
ЯН1Я, и потомъ можетъ-быть снова блаженствовать въ 
жаркихъ объят1яхъ возлк)бленноЙ. Вотъ любовь! 

Ломоносовъ влюбился въ хорошенькую н1Ьмочку, 

въ б-Ьдную дочь своего бЬднаго хозяина. Онъ пишетъ 

ей стишки, которыхъ она не понимаетъ; онъ шепчетъ 

16* 
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ей слова любви, клянетса безумными клятвами страсти 
и бедная Христина отъ души полюбила б^&шенаго 
Русскаго. Ломоносовъ женатъ; у Ломоносова дочь. Но 
въ это время упоительнаго счаст1я горькая нужда сту- 
чится въ двери и нищета со впалыми глазами, съ 
бл']^днымъ, избитымъ лнцемъ садится возл'Ь несчастнаго 
мечтателя. Нужда и генШ — сестра и братъ. Ужели 
эта внутренняя борьба, вечная и страшная тревога ума, 
не въ состоянш заплатить собой за громкое зваше? 
Н^тъ, судьба испытываетъ своихъ избранниковъ и жи- 
тейскими мелочами. Нужда всегда почти идетъ объ- 
руку съ гешемъ. Забота о черствомъ кускЪ хлЪба 
отрываетъ его отъ высокаго труда, поднимаетъ съ 
жесткой постели во время мучительнаго сна. Кредиторы 
съ безконечными счетами, гододъ, тюрьма, невольный 
слезы жены, вопли голодныхъ д1&тей. . . Только тотъ, 
кто самъ испыталъ всю горечь нии],еты, пойметъ вс!^ эти 
ужасы тяжкой и прозаической нуж;^ы. Единственный спа- 
ситель — терпите; но это невозможная добродетель для 
ген1я. Терпеть, склонить покорную голову подъ гнетъ 
нужды, угождать хл']^бнику, умолять лавочника, который 
щтетинится своимъ грубымъторжествомънадъ подавлен- 
нымъ великимъ умомъ, на все это не было ни силъ, ни 
воли у Ломоносова.. Въ этомъ ужасномъ положенш онъ 
РЕШИЛСЯ' уб1^жать изъ Марбурга въ Росс1Ю. Но каково 
было ему оставить бедную жену и малютку дочь, безъ 
помощи, безъ покровителей, безъ хл']^ба. Как1я страш- 
ный мысли должны были проходить по бурной его 
голов*]^! Б'Ьдная Христина, безъ ропоту, безъ сдезъ, 
повиновалась р']^шен1ю мужа и благословила его на 
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неверный и далекШ путь. Она покарялась судьб* съ 
надеждою на лучшее время. 

И вотъ Ломоносовъ снова 64житъ, снова переби- 
рается съ м-Ьста на м4сто и питается подаятемъ про- 
хожихъ. Разъ, на ночлег*, онъ застаетъ веселую толпу 
гулякъ, которые съ радуш1емъ приглашаютъ его де- 
лить съ ними сытный ужинъ и вкусное вино. Ломоно- 
совъ радъ отвести душу, и съ благодарностью при- 
нимаетъ ласковое приглашен1е своихь новыхъ пр1яте- 
лей; онъ выпиваетъ стаканъ за стаканоиъ; лицо про- 
ясняется; улыбка б^^житъ по устаиъ; онъ веселъ; онъ 
снова полнъ надеждъ, и въ сладкихъ грезахъ о бу- 
дущемъ счаст1и^ засыпаетъ на рукахъ своихъ друзей, 
между тктъ какъ прусск1е вербовщики проворными игол- 
ками пришиваютъ красный воротникъ къ его кафтану. 

На другой день новаго рекрута отправили въ кр^^- 
пость Везель. И вотъ какими путями ведетъ судьба 
своего безразсуднаго избранника! Но онъ и тутъ не 
потеряетъ головы; ему не новость эта борьба съ об- 
стоятельствами; онъ одол^етъ ихъ; она покоритъ свою 
судьбу. Безпечнымъ видомъ, веселыми песнями осво- 
бождается Ломоносовъ отъ бдительнаго надзору; ка- 
жется, ему полюбился солдатскШ бытъ: онъ съ охо- 
той принимается за новое ремесло, и никто не думаетъ 
объ его поб*г4 въ то врем^^ когда Ломоносовъ въ глу- 
хую ночь, уже выходитъ изъ кр-Ьпости^ крадется ми- 
мо стражи, перебирается черезъ валъ, переплываетъ 
черезъ ровъ и безъ оглядки бЪжтъ къ недалекой 
границ*. И вотъ она передъ нимъ: онъ опять на сво- 
бод*! 
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Съ трудомъ дотащился Ломоносовъ до Амстердама, 
явился къ графу Головкину, и съ простодушнымъ 
дов1Ьр1емъ описалъ ему свое положеше. Головкинъ 
принялъ радушное участ1е въ странной судьб* своего 
соотечественника и, по его старан1ямъ, Ломоносовъ 
возвращается наконецъ въ Россс1ю. Съ новыми силами, 
съ пламеннымъ желан1емъ добра, онъ садится въ свои 
академическ1я кресла. 

Но тамъ, гд']^ над']^ялся видеть взаимное соревнова- 
Н1е, онъ встр-Ьтилъ холодное равнодуш1е. Въ Ц']&лой 
академ1и нЬтъ никакого одушевлен1я: каждый хло- 
почетъ только о себ-Ь; никто не думаетъ объ об- 
щемъ блаИ^; Ломоносовъ опять одинъ съ своими не- 
отступными мыслями, съ своими бурными страстями и 
желан1ями. Онъ дорожитъ минутой, а его товарищи 
откладываютъ все на будущее время. Притомъ^ новое 
положеше Ломоносова, не успокоило его съ прозаи- 
ческое стороны жизни: онъ былъ бЪденъ по прежнему 
и обогатился только новыми заботами. Въ то же вре- 
мя бЪдные рыбаки изъ Холмогоръ приносятъ ему пе- 
чальную вЪсть о смерти отца. И страшное горе за- 
пало въ душу Ломоносова. Кажется, и люди и судь- 
ба вооружились противъ него. Умеръ бедный старикъ, 
котораго онъ покинулъ въ бурные годы безразсудной 
молодости; умеръ обманутый отецъ, и не оставилъ 
сыну ни однаго слова примирешя. №тъ слезъ у Ломо- 
носова; но н^мая печаль тяжелее громкаго горя. Онъ 
одинъ безъ отца, безъ жены, безъ участ1я, одинъ съ 
своими высокими планами, посреди холодныхъ това- 
рищей, которые идутъ покойнымъ и медленнымъ ша- 
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гомп по широкой, утоптанн(»й дорог*]^ ежедневности. 
№тъ ни одной близкой души, н^тъ ни одного друга! 
Но въ эти страшный минуты совершеннаго одино- 
чества, П0Э31Я приноситъ свои вдохновешя- и лечить 
надеждами глубокую рану души. Перелооюенге 1ова 
доказываетъ, что Ломоносовъ писалъ стихи, не только 
по заказу, но и по внутреннему вдохновен1ю. Про- 
читайте со мною этотъ превосходный памятникъ его 
истиннаго поэтическаго одушевлен1я: 

О ты, что въ горести напрасно 
На Бога ропщешь, человЪкъ! 
Внимай, коль въ ревности ужасно, 
Онъ къ 1ову изъ тучи рекъ! 
Сквозь дождь, сквозь вихрь, скозь градъ блистая 
И гласомъ громы прерывая. 
Словами небо колебалъ, 
И такъ его на распрю звадъ: 

Сбе'ри свои всЪ силы нынЪ, 
Мужайся, стой и дай отв^^тъ. 
ГдЪ былъ ты, какъ я въ стройномъ чинЬ 
Прекрасный сей устроилъ С1в^гь; 
Когда я твердь земли поставилъ, 
И сонмъ небесныхъ силъ прославилъ 
Величество и власть мою? ^ 

Яви премудрость ты свою! 

Гд'Ь былъ ты, какъ передо мною 
Безчнсленны тьмы йовыхъ зв^здъ, 
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Моей возженныхъ вдругь рукою 
Въ обширности без1г1&рныхъ ы^стъ 
Мое величество вещали; 
Когда отъ солнца возс1яли 
Повсюду новые лучи, 
Когда взошла луна въ ночи? 

Кто море удержалъ брегами 
И бездн^& положилъ пред^&лъ, 
И ей свир'1&пыии волнами 
Стремится дал* не вел-Ьлъ? 
Покрытую пучину мглою 
Не я ли сильною рукою 
Открылъ и разогналъ туманъ, 
И съ суши сдвинулъ океаиъ? 

Возмогъ ли ты хотя однажды 
Вел-ЬтБ ран^е утру быть, 
И нивы въ день томящ1й жажды 
Дождемъ прохладнымъ напоить, 
Пловцу способный в1^тръ направить, 
Чтобъ къ пристани его поставить, 
И тяготу земли тряхнуть. 
Дабы безбожныхъ съ ней спихнуть? 

Стремнинами путей ты разныхъ 
Прошелъ ли моря глубину, 
И счелъ ли чудъ многообразныхъ 
Стада, Х0ДЯЩ1Я по дну? 
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Отверзлись ли передъ тобою 
Всегдашнею покрыты тьмою 
Со страхомъ смертныя врата? 
Ты сперъ ли адовы уста? 

Ст-Ьсняя вихремъ облакъ мрачный, 
Ты солнце можешь ли закрыть, 
И воздухъ огустить прозрачный, 
И М0ЛН1Ю въ дожд^& родить, 
И вдругъ быстротекущимъ блескомъ 
И горъ сердца трясущимъ трескомъ 
Концы вселенной колебать 
И смертнымъ гн'Ёвъ свой возв'Ьщать? 

Твоей ли хитростью взлетаетъ 
Орелъ, на высоту паря, 
По в-Лтру крила простираетъ 
И смотритъ въ р1^ки и моря? 
Отъ облакъ видитъ онъ высокпхъ 
Въ водахъ и пропастяхъ глубокихъ. 
Что я ему на пищу далъ, — 
Толь быстро око ты ль создадъ? 

Воззри въ л'Ьса на бегемота. 
Что мною сотворенъ съ тобой; 
КолючШ тернъ его охота 
Безвредно попирать ногой, 
Какъ верви сплетены въ немъ жилы. 
Отв^^дай ты своей съ нимъ силы! 
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Въ немъ ребра, какъ литая м']&дь; 
Кто можетъ рогъ его сотр*ть? 

Ты можешь ли Лев!аеана 
На уд* вытянуть на брегь, 
Въ самой средин* океана 
Онъ быстрый простираетъ 6*гъ; 
Светящимися чешуями 
Покрытъ, какъ медными щитами, 
Копье и мечъ и молоть твой 
Считаетъ за тростникъ гнилой. 

Какъ жерновъ сердце онъ им-Ьетъ, 
И зубы — страшный рядъ серповъ: 
Кто руку въ нихъ вложить посм*етъ? 
Всегда къ сраженью онъ готовъ; 
На острыхъ камняхъ возлегаетъ, 
И твердость оныхъ презираетъ. 
Для крепости великихъ силъ, 
Считаетъ ихъ за мягкШ илъ. 

Когда ко брани устремится, 
То море какъ котелъ кипитъ, 
Какъ пеи;ь гортань его дымится, 
Въ пучин* сл*дъ его горитъ; 
Сверкаютъ очи раздраженны, 
Какъ угль въ горнил* раскаленный 
Вс*хъ сильныхъ онъ страшитъ гоня: 
Кто можетъ стать противъ меня? 
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Обширнаго громаду св*та 
Когда устроить я хот*лъ, 
Просилъ ли твоего сов-Ьта 
Для множества толикихъ д1Ьлъ? 
Какъ персть я взялъ въ начал^^ в1^ка, 
Дабы создать человека, 
Зач-биг тогда ты не сказа лъ, 
Чтобъ видъ иной теб* я далъ? 

С1е, о смертный, разсуждая, 
Представь Зиждителеву власть, 
Святую волю почитая; 
Им^^й свою въ терп1^ньи часть. 
Онъ все на пользу нашу строитъ, 
Казнитъ кого или покоитъ. 
Въ надежд1Ь тяготы сноси, 
И безъ ропташя проси. 



Наконецъ д-Ьла Ломоносова позволяютъ ему выпи- 
сать жену изъ Германш, эту б-Ьдную жену, которая 
съ кроткимъ смирешемъ, безъ ропоту, ожидала пере- 
ворота своей печальной судьбы. Съ какою радостью 
обнялъ поэтъ милую подругу, которая д11лила ни- 
щету и горе его студенческой жизни, а теперь про- 
сила делить съ нимъ новыя заботы , новыя печали его 
академической д^^ятельности! Это свидан1е казалось 
ему улыбкой судьбы и, можетъ-быть, предв1Ьстникомъ 
лучшаго времени. Но академики уже отд-Ьлялись мо- 
ло-по-иалу отъ своего запальчиваго товарища, кото- 
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рый только и думалъ объ улучшешяхъ и переворот 
тахъ, только и бредилъ перем'Ьнаии. Они не хот]&ли 
нарушать своего привычнаго спокойств1я для какой- 
нибудь далекой и нев^^рной ц']^и. Лоионосовъ спо- 
ритъ, требуетъ, горячится, пишетъ планы за планами; 
академ1я прозябаетъ по прежнему и ни одинъ отго- 
лосокъ не отв']^чаетъ на громк1Й вызовъ Ломоносова. 
Онъ ожидалъ живаго участья, пламеннаго содМств!», 
а встр^&тилъ совершенное равнодуш1е. И душа его 
ожесточилась^ озлобилась, заключилась въ самой себЪ. 
Онъ начинаетъ смотр1^ть съ подозр^^н'юмъ на людей, 
которые его окружаютъ: его дов^Ьрхе убили, уничто- 
жили; онъ хот^Ьлъ добра и трудовъ, а ему говорили: 
мы хотимъ спокойств1я! Страшный неодолимый не- 
дугъ отравляетъ его существованхе. Онъ вознена- 
вид']^лъ людей и унизился до несправедливости къ 
нимъ. Не будемъ обвинять съ излишнею строгостью 
осл-Ьпленнаго Ломоносова: онъ хогЬлъ одного добра, 
а его оттокнули; у него не было личной ц^Ьли: онъ 
д^йсгвовалъ по уб1^жден1ю страстей и подъ вл1я- 
шемъ страшнаго, но благороднаго гн^^ва. Я вижу въ 
письм^^ къ Теплову состоян1е его души: 

„Я пишу нын']^ къ вамъ въ посл-Ьдшй разъ, и 
только въ той надежд1^, что прим']&чалъ въ васъ и 

добрый о ПОЛЬЗ']^ РОССШСКИХЪ НауКЪ МИ]&Н1Я. Бш,с 

уповаю, что вы не будете больше одобрять йедобро- 
хотовъ россШскимъ ученымъ. Богъ совести моей 
свид1^тель, что я самъ ничего не ищу инаго, какъ 
только , чтобъ закоренелое несчасйе Академ1и -пре- 
с^^клось. Буде-жъ еще такъ все останется и мои пра- 
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ведныя представлен1я уничтожены отъ васъ будутъ, 
то я забуду вовсе, что вы мн^& некоторый одолжешя 
д']&лали. Занихъ готовъ я вамъ благодарить приватно 
по моей возможности. За общую пользу, а особливо 
за утвержден1е наукъ въ отечеств-Ь и противъ отца 
своего роднова возстать за гр*хъ не ставлю. И такъ 
нын* изберите любое. Или одобряйте явныхъ не- 
доброхотовъ не токмо учащемуся росс1Йскому юно- 
шеству, но и т-Ьмъ сыяамъ отечества, кои уже 
пм^^ютъ знатный въ наукахъ и всему св-Ьту изв']^стныя 
заслуги, одобряйте, чтобъ Академ1и черезъ ихъ про- 
тивоборство никогда не бывать въ цв1^тущеиъ состоя- 
ши, и за то ожидайте отъ всЬхъ честныхъ людей 
и ропташя и презр'Ьшя ; или внимайте единственно Д'Ьй- 
ствительной польз^& Академш, откиньте льщешя опас- 
ныхъ противоборниковъ наукъ россШскихъ, не упо- 
требляйте Бож1его д^^ла для своихъпристрастШ, дайте 
возрастать свободно насажден1Ю Петра Великаго. Т^мъ 
заслужите нэ только въ прежнемъ прощен1е, но и не 
малую похвалу^ что вы могли себя принудить къ 
полезному наукамъ постоянству. 

Чтб жъ до меня надлежигь, то я къ сему себя 
посвятилъ, чтобъ до гроба моего съ непр1ятелями 
наукъ росс1Йскихъ бороться, какъ уже борюсь двад- 
цать л^^тъ: стоялъ за нихъ смолоду, на старость 
не покину." 

Но образованные и благомыслящ1е люди и про- 
св']&щенные вельможи уважали Ломоносова за прямоту 
и благородную гордость, съ которой онъ выступалъ 
передъ ними. Это непривычное явлеше обратило на 
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него внимаше людей, которые по образцу какого- 
нибудь профессора элоквенщи смотрели на поэта и 
ученаго съ комической стороны, какъ на наемнаго 
пот-Ьшника своихъ своенравныхъ прихотей. Между 
этими вельможами И. И. Шуваловъ отъ всей души 
полюбилъ Ломоносова: съ усерд1емъ друга выслушп- 
валъ онъ вс^Ьего жалобы, д1^лидъ его огорчешя, забо- 
тился и помогалъ словомъ и д1Ьломъ. Ояъ ободрялъ Ло- 
моносова въ минуты отчаян1я, оживлялъ его д^^ятель- 
ность, подстрекалъ самолюб1е, и Ломояосовъ трудился, 
работалъ, создавалъ граматику, писалъ истор1ю, пре- 
подавалъ хим1ю, вм^Ьст-Ь съ Франклиномъ изобр-Ьталъ 
громовые отводы. Близк1я сношенш съ вельможами 
им'^ли въ тоже время и свою непр1ятную сторону. 
Бояры по-своему смотрели на поэта: при каждомъ 
случа']^ пользовались они его поэтическимъ дарова- 
Н1емъ. Не прол^одило маскарада, не было иллюми- 
нацш безъ торжественной оды. Ломояосовъ писалъ 
стихотворешя на заказъ; поэз1я сделалась для него 
ремесломъ. Не трудно понять посл-Ь этого, почему 
мы не находимъ въ этихъ стихотворен1яхъ никакого 
поэтическаго одушевлен1я. Ломояосовъ проклиналъ 
свое дароваше, униженное до звашя наемнаго ремесла. 
Ц^^лый день онъ занимался составлен1емъ мозаической 
картины, работалъ въ химической лабараторш, писалъ 
свои огромные планы;,подъ вечеръ наблюдалъ за 
течешемъ зв^Ьздъ; приходитъ ночь, и онъ садится 
за сочинен1е торжественной оды, съ отчаяшемъ грызетъ 
перо, и пишетъ громк1я слова и портитъ бумагу за- 
казаннымъ стихомъ. И среди этаго ужаснаго подоже- 
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тя, недов'Ьр1е къ самому себ*, недов4р1е къ дру- 
гимъ, в-Ьчнын леудачи, борьба съ врагами, сознате 
собственный немощи противъ общаго потока! Н-Ьтъ, 
не будемъ осуждать Ломоносова за его несправедли- 
вость къ Миллеру и Шлёцеру! 

Миллеръ доказывалъ, что Руссы происходили отъ 
Скандинавовъ. Въ то время это мн^^ше оскорбляло 
нац10нальную гордость, которая не хотела признать 
враждебную Швецш своей родоначальницей. Запаль- 
чивый Ломоносовъ съ жалкимъ осл']&плен1емъ схва- 
тился за эту страшную пружину, и написалъ свою 
грозную филиппику противъ Миллера, котораго за 
полезный ученый трудъ наказали лишетемъ чина и 
уничтожетемъ его диссертацш, оскорбляющей рус- 
скую народность. Еще неосновательн-Ь'е поступилъ 
Ломоносовъ въ отношенш къ Шлёцеру, который съ 
многосторонними филологическими св-Ьдетями при- 
нялся за изучен1е русскаго языка. Вотъ какъ онъ 
разбира.лъ граматику Шлёцера: 

„1. Хотя всякъ россШскому языку искусной легко 
усмотр-Ьть можетъ, коль много нестерпимыхъ погреш- 
ностей въ сей печатающейся безпорядочной грамматик^^ 
находится, показующихъ сочинителевы велиюе не- 
достатки въ таковомъ д^л^Ь; но больше удивится его 
неразсудной наглости, что зная свою слабость и в^Ь- 
дая искусство, труды и успехи въ словесныхъ нау- 
кахъ природныхъ Росс1янъ, не обинулся приступить 
къ оному, и какъ бы н^^которой пигмей поднялъ 
ант1Йск1Я горы. 
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2. Но больше всего оказывается не токмо незна- 
Н1е, но и сумасбродство въ произведети словъ рос- 
сШскихъ. Кром* многаго, что развратно и здравому 
разсудку противно, внесены еще ругательныя чести 
и святости разсужден1Я, что видно изъ сл'1дующнхъ 
лрим'Ьровъ: 

Стр. 58. Бояринъ, призводитсй 1) отъ дурака, 2) 
отъ барана. 

Стр. 38. Слово Король производится отъ слова 
Кег1. 

Стр. 89. Напечатано ругательнымъ образомъ: высо- 
чайш1Й степень росс1Йскаго дворянства, князь ка- 
жется быть тоже, что^ по н']^мецки КпесМ (холопъ). 

3. Изъ сего заключить должно, какихъ гнусныхъ 
пакостей не наколобродить въ росс1Йскихъ древно- 
стяхъ такая допуп^енная въ нихъ скотина.^ 

Я съ умысломъ не говорю о томъ, откуда этотъ 
безбожный Шлёцеръ производилъ нашу идеальную 
поэтическую дтьву. У него были на это различные 
способы; но в^^къ нашъ всЬ ихъ отвергаетъ съ ужа- 
сомъ, и я въ этомъ единственномъ случае отъ всей 
души подписываю жестокое обвинеше Ломоносова, 
который отъ себя прибавляетъ сл^дуюп],ее зам'Ьчанве 
къ объяснешю Шлёцвра: 

„Дивно, что сумазброду не пришло въ голову 
слово Оеи1е1; оно ближе будетъ до его иечташямъ 
къ д'1&в1^, 1)1еЪ и проч1я.^ 

Между т^^мъ и Императрица обратила вниман1е свое 
на Ломоносова, одобрила мнопя идеи его и покро- 
вительствовала имъ. Счаст1е, кажется^ улыбнулось 
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наконецъ Ломоносову; онъ въ чинахъ, онъ профес- 
соръ; онъ даже богатъ. Его дюбнтъ дворъ, ласкаютъ 
вельможи. Стокгольмская академ!» посылаетъ ему свои 
дипломы; Болошя избираетъ своимъ академикомъ. 
Слава его распространилась не по одной Россш: п 
Европа отличала Ломоносова. Слава — громкое слово, 
написанное огненными буквами челов1&ческаго само- 
люб1я. Слава — награда ген1я за всЬ его борьбы и ли- 
шешя. Но она не радуетъ Ломоносова, не ут^шаетъ 
его, не наполняетъ души. Онъ искалъ не славы, не 
похвалъ^ а добра и учаспя. И осуществились ли его 
планы? исполнились ли его иачинашя? Онъ только 
бросилъ с^мя раздору, только разшевелилъ страсти, 
только разбудилъ ненависть къ себЪ. А труды его 
не принесли пдодовъ. Они созр'Ьютъ со временемъ; но 
онъ уже не увидитъ ихъ, не утешится ими. Одна 
только женщина во всей Россш вполн'Ь поняла Ломо- 
носова; эта женщина была Екатерина. Она оц^^нила 
его бурную деятельность, его предположешя, его 
вЪчныя, неотступный требовашя перем^нъ и улучшенШ. 
Она озарила посл1&дше годы его тревожной жизни 
своими милостями. Она сама посЬтида скромный до- 
микъ Ломоносова, и онъ съ умидешемъ любовался 
на державную гостью и дрожащими устами шептадъ 
снова вдохновенные стихи: 

Геройство съ кротостью, съ премудростью щедроты. 
Соединенные монаршеской доброты ,* 
Въ благогов^нш, въ восторге зритъ сей домъ, 
Рожденнымъ отъ наукъ усердствуя плодомъ. 
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Блаженства новаго и дней златыхъ причина, 

Великому Петру во сл-Ьдъ Екатерина 

Величествомъ своимъ снисходитъ до наукъ 

И славы праведной усугубляетъ звукъ. 

Коль счастливъ, что могу быть във-Ьчности свид-Ьтель, 

Богиня, коль твоя высока добродетель!" 

ПосЬщен1е великой женщины одушевило Ломоносова 
новымъ огнемъ; оцъ готовился благодарить ее новыми 
трудами , но не такъ опред-еляла судьба. Онъ былъ 
уже ненуженъ ей; онъ совершилъ свое назначеше; 
онъ разбудилъ русскШ умъ отъ дремоты; преобра- 
завалъ языкъ, бросилъ наук*! новые вопросы, разр*]^- 
шилъ старые, разшевелилъ страсти и д-Ьятельность, 
подвинулъ Росс1ю. Онъ кончилъ свое д^&до, и судьба 
не спрашиваетъ, доволенъ ли онъ собой, таятся ли 
въ немъ зародыши новыхъ трудовъ: она довольна 
имъ; онъ совершилъ ея предначерташя, исполнилъ 
ея жед-Ьзную волю. Теперь онъ слабъ, старъ и хилъ; 
теперь онъ уже ей ненуженъ и она бросаетъ своего 
избранника, пока смерть не сжалится надъ нимъ, не 
приметъ усталаго странника въ свои холодный объят1я. 

Велика и торжественна кончина ген1Я. Безсмертная 
душа отходитъ отъбреннаго т^ла; совершается таин- 
ственное разстлеше двухъ м1ровъ, М1ра духовнаго 
и м1ра т1&леснаго. Но ч^мъ занята предсмертная дума 
Ломоносова? Кто разгадаетъ послЬдте безмолвные 
порывы этой могшей души? А ежели она оставляетъ 
его, какой была и при жизни, недовольная, неудов- 
летворенная? А ежели и онъ умираетъ съ горькимъ 
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отчиян1емъ, зач^&мъ не совершились несбыточный мечты 
его? 

Печальная процесс1Я тянется къ Невскому монас- 
тырю. За гробомъ идетъ вся столица, идетъ весь 
изящный свЬтъ. Чей это гробъ? Кого хоронятъ? 
Разступись, любопытная толпа! поклонись съ обна- 
женной головой! То гробъ ведикаго челов']^ка! .То 
хоронягъ Ломоносова! А вы откуда, блистательные 
спутники смиреннаго гроба? Васъ не было при жизни 
поэта, когда онъ нуждался, когда боролся, когда 
страда лъ. Басъ не было и у одра бол'^зни^ когда 
отходила великая душа. Откуда вы и зач^Ьмъ? Вамъ 
зд^^сь не МЕСТО. Вы замараетесь объ засаленный ту- 
лупъ какаго-нибуть холмогорскаго родственника Ло- 
моносова. Только одинъ между вами идетъ по праву 
за гробомъ мертваго друга. Но этотъ не скрываетъ 
горя, не ханжитъ, а плачетъ откровенными слезами: 
онъ понялъ свою потерю, понимаетъ потерю Россш! 
Да, плачь благородный Шуваловъ! ты идешь за гробомъ 
ведикаго человека, которой удостоилъ тебя имени 
друга! 

Литературная и ученая д-Ьятельность Ломоносова обни- 
маетъ почти всЬ отрасли челов-Ьческаго знания. Онъ 
принаддежалъ къ числу т^&хъ людей, которыхъ мно- 
госторонн1я даровашя не удовлетворяются однимъ 
предметомъ, одной наукой. Так1е энциклопедическ1е 
умы никогда не просл-Ьдять какой нибудь отд-бльной 
науки во всей ея цолнот-Ь, никогда не ограничатся 
пред^Ьдами одинокого изсд^довашя: они обнимаютъ всЬ 
явлен1я умственнаго М1ра, творятъ по всемъ отраслямъ 
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знан1Я, и оставляютъ огромный запасъ неконченныхъ 
трудовъ. Так1е умы необходимы при начале умственнаго 
развитая каждаго народа; необходимы потому, что 
они своими попытками возбуждаютъ общую д-Ьятель- 
ность повс^мъ частямъ, по вс^^мъ напраблен1ямъ. Ивъ 
этомъ состоять ихъ главное назначен1е. Они никогда не 
будутъ т'Ьми св'Ьтилами науки, который озаряютъ ее 
своими лучами во всей полнот'Ь и на долгое время 
подвигаютъ впередъ; но безъ нихъ не объясните 
явлешя такихъ св-]^тилъ; безъ нихъ и^тъ движетя 
и н^тъ успеху. Эти многосторонн1е умы необходимы 
для обп^аго переворота науки, для общей образован- 
ное! и ц*лаго народа. Они готовить дороги, прокла- 
дывають пути, возбуждаютъ умственную д'Ьятельность 
и соревнованхе. 

Такимъ явился и Ломоносовъ. Росс1я стоить на 
порог']^ европейской образованности. Ея могуп^ествен- 
ная политика утвердилась на прочныхъ началахъ, и 
народъ кипить живыми, св^^жими силами, испаханное 
поле ждеть могучаго посеву. Молодая академ1я сла- 
вится европейскими учеными. Тамь работаютъ Бер- 
нульи и Эйлеръ. Но ихъ труды, ихъ д^Ьятельность, 
принадлежать одной наук^^, а не народу; они тру- 
дятся для ц'Ьлаго М1ра, а не для отдельной нацш, 
которая требуеть непосредственнаго вл1ян1Я и прямаго 
развит1я. И воть изъ б^^дной хижины холмогорскаго 
рыбака выходить Ломоносовъ, съ этой всеобъемлющей 
головой, непреклонной волей, съ этимъ пламеннымь 
воображешемъ^ полный представитель на|)ода, кото- 
рый почувствовалъ необходимость образован1я. Ломо- 
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носовъ съ жаромъ принимается за книги, изучаетъ 
все, обнимаетъ ц1&лый М1ръ науки, торопится, какъ- 
будто боится, что у него не станетъ ни силъ, ни вре- 
мени на исполнеше своей высокой ц^ли. Онъ напа- 
даетъ на предразсудки вЪка, ломаетъ преграды, раз- 
биваетъ ц-Ьпи, борется съ препятств1ями, и передаетъ 
своей земл^ въ насл']&д1е жажду знашя и потребность 
умственнаро развит1я, необходимый услов1я образован- 
ности. Грубый языкъ м^^шаетъ изложешю новыхъ 
идей: Ломоносовъ становится его преобразователемъ; 
онъ даетъ русской поэзш новую форму, новыя раз- 
м^&ры, даетъ языку грамматику, въ то время необхо- 
димую, пишетъ риторику. Онъ не поэтъ въ т^^сномъ 
значеши слова; но языкъ его поэзш ближе къ намъ, 
ч'Ьмъ языкъ Державина; въ его стихотворешяхъ по- 
падаются так1я строки, который кажется произведе- 
н1емъ одного йзъ самыхъ новыхъ и св^жихъ нашихъ 
поэтовъ. Прочтите только эти четыре строки: 

„Возмогъ ли ты хотя однажды 
Вёл^^ть ран^е утру быть, 
И нивы въ день томящей оюаоюды 
Дооюдем прохладнымь напоить?^ 

Вы почти не в']&рите, что овЪ уже сто д^Ьтъ про- 
жили въ нашей литератур'!. Проза его устар'Ьла бол^&е, 
можетъ-быть потому, что для нея онъ заимствовалъ 
образцы у Цицерона, у Плишя, а латинскхе пер10ды 
не въ дух']^ нашего языка. Но д^^ло шло тогда не о 
посл^^днемъ, крайнеиъ, развитш языка, а только о 
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совершенномъ переворот-Ь, и этотъ переворотъ сд^Ь- 
ланъ Ломоносовымъ. Сличите только какое-нибудь 
изъ его сочинешй съ книгами его современниковъ, п 
вы увидите разницу. 

Ломоносовъ создалъ себ^^ языкъ и началъ писать. 
Мы знаемъ его многосторонюю д^^ятельность: онъ 
былъ и химикъ, и физикъ, и астрономъ, писалъ 
исторш и д^лалъ мозаичесшя картины. Онъ написалъ 
разсуждеше о воздушныхъ явлен1яхъ, создалъ новую 
теор1Ю св'Ьта, и въ одно время съ Франклиномъ ду- 
малъ о громовыхъ отводахъ. Много .^хи осталось отъ 
этихъ трудовъ? Много ли перешло отъ нихъвънеотъ- 
емлимое насл1^д1е, въ постоянное влад^^ше науки? 
Существениаго, быть-можетъ, ничего. Наука пошла 
своимъ путемъ; старыя идеи см']^нились новыми, гра- 
ницы разступились, надъ ней совершались непрелож- 
ный законы общаго развит1я Но не въ этомъ отно- 
шеши дорого для насъ имя Ломоносова и его вл1ян1е. 

Онъ занималъ почетное м-Ьсто между знаменит1&й- 
шими учеными своего времени. Въ этомъ удостов-Ь- 
ряетъ безпристрастное мн^^ше Эйлера о трудахъ Ло- 
моносова: 

Тои<:е8 868 рхёсез зоп! поп8еи1етеп1 Ьотев, таш 
1гё8 ёхсе11еп1:е8, саг 11 1га.Ие 1е8 тайёгез йе 1а рЬу- 
81дие еЬ йе 1а сЫшхе 1е8 р1и8 1п1еге88ап1е8, е! ^и^ 
зоп! 1:ои1:-а-!а1(; тсоппиез еЬ техрИсаЫез аих рЫе 
дгапйз депгез, ауес(ап1: йе зоЦд^б дие^е витз (;ои1:-а- 
&к сопуатси де 1а зиз^еззе йе вез ёхрИсайопз. А 
сеие осса81оп ^е До18 &1ге зизисе а Мг. Ьотопо8оЙГ 
ди'Ц роззёйе 1е р1и8 Ьеигеих ^ёше роиг (1есоиуг1г 1е8 
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рЬепотёпез йе 1а рЬувхдие е^ йе 1а сЫшхе; е1 И 
8егои к зоиЬаНег дие ^ои^ез 1е8 аи1ге8 асайетхез 
!и88еп1 еп ё1:а1 йе ргойшге Лез с1ёсоиуег(;е8 зетЫаЫев 
а се11е дие топзхеиг ЬотопозойГ У1еп1 йе &1ге. 



18 

01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



н. м. языковъ. 

(С.-Пет. В4д. 1847 г. Х« 5). 

Языковд умеръ. Время идетъ, не останавливаясь, и 
въ как1я нибудь двадцать л^^тъ рождается, живетъ и 
вымираетъ ц1^лая эпоха нашей литературы. Баратик- 
скШу Дельвгнб и Языковъ были сподвижниками Пуш- 
кина^ яркими спутниками великаго св']^тила; они тру- 
дились вм']&ст% съ нииъ, строили одно и тоже здаше 
и вознесли Русскую поэзио на новыя, до вихъ не тро- 
нутыя ступени ея развит1я. И вотъ не иного л1Ьтъ про- - 
шло съ т^хъ порЪ; какъ Русская земля впервые ог- 
ласилась ихъ новыми, не слыханными песнями, съ т^хъ 
поръ какъ Русское ухо полюбило строчные звуки 
этнхъ п1&сенъ; а между т-Ьмъ въ эти не мног1е го- 
ды ц']&лая , блистательная эпоха нашей литературы 
уже совершила свою судьбу; родилась, развилась и 
умерла; она бросила могучее с4мя на богатую землю 
и это с^^мя разрослось, принесло плодъ, и вымерло. 
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Друпе вопросы волнуютъ и двигаютъ молодое поко- 
л^&н1е, друг1е имена вытЬсняютъ старыя. И что же мы 
скажемъ теперь надъ могилою посл^дняго поэта этой 
блистательной эпохи, которая такъ близка по вре- 
мени и такъ уже далека отъ насъ по содержан]ю? 
Добромъ или зломъ помянемъ мы эту поэзш; благос- 
ловимъ ли ея д1^ятелей, или отвернемся отъ нихъ 
равнодушно и холодно? 

Нам ь нечего д^^лать съ мертвецами; намъ некогда 
помнить; мы идемъ впередъ и не хотимъ -^опоздать въ 
общемъ }1,ЪлЪ жизни и движешя. Въ этой тяжб']^ про- 
шедшего мы не примемъ участ1я и лучше грязью за- 
кидаемъ имена, который намъ м']^шаютъ. Что нужды, 
если мы сами ничего не создадимъ, если мы сами пло- 
Х1е работники, бедные строители? Что нужды, если 
мы не выведемъ новаго здан1я, не зам^нимъ имъ ста- 
раго, разбитаго дома? Что нужды, если между опро- 
кинутыми кумирами незаслужившихъ знаменитостей 
ляжетъ и дорогое имя и благородный трудъ? Намъ 
некогда разбирать; мы д']^лаемъ свое д^ло, совершаемъ 
свое призваще. Но грустно и жалко то призваше, ко- 
торому дана только власть отрицашя, которому суж- 
дено только разрушать и осмеивать. Горька эта до- 
ля и въ жизни и для искуства, тяжело это время по- 
пытокъ и начинан]й^ для которыхъ еще не отыска- 
лось М'Всто въ д'1^йствительной жизни^ не созр^^ла об- 
ш.ество, не приготовился и не укр']^пился народъ. 

Страшно и больно сл-Ьдить за подожешемъ худож- 
ника, поэта, литератора, который носитъ въ груди 
велик1я, пророческ1я мысли и силится перелить нхъ 
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въ звуки, краски и слова, въ такое время, когда его 
народъ еще не способенъ понимать этого новаго созда- 
шя и равнодушно и холодно отвернется отъ чуждаго М1ра 
художника. Суетенъ ибезплоденъ его благородный трудъ, 
худо примется сЬмя плодотворное, но не принаров- 
ленное къ земл1^, куда оно брошено. Б'1^денъ и жалокъ 
поэтъ или ^удожникъ, который натягиваетъ нужды 
своего покол'Ьн1Я на колодку старыхъ потребностей, 
или зоветъ его назадъ и останавливаетъ на в^^чномъ 
пути движен1Я и развит1я; онъ изъ зр^^лаго мужа д1^- 
лаетъ ребенка, на плеча взрослаго человека накидыва- 
ютъ датскую куртку. Но (^м']&шенъ и тотъ, кто пере- 
скакиваетъ однимъ прыжкомъ чрезъ ц^^лыя стол^^т1я, 
рядит1> татарина въ платье француза, надЪваетъ на 
ребенка маску старика и самодовольно т^^шится надъ 
несбыточными мечтами. Пусть каждый стоить на сво- 
емъ мЪст^, в'бренъ себ^ и времени, въ которомь онъ 
живетъ, въ борьб*]^ съ его предразсудками и нуждами, 
в^чно совершенствуясь, в^^чно развиваясь; пускай поатъ 
двигаётъ и волнуетъ свое покол^&н1е, предугадывая 
его потребности, горькой правдой подстрекая л1^нь, 
смелой укоризной подстрекая обш,естввнные недуги; 
но если онъ потребуетъ невозможнаго, еслизадушитъ 
зародышъ или приневолитъ его къ насильственному 
развит1ю, — его назначен1е пропадетъ, его призваше 
ложно, его трудъ отвергйется и будетъ см^шенъ и 
и безполезенъ, тЬттся-ли онъ въ прошедшемъ, 
донъ-кихотствуетъ-ли въ 6удуш,емъ. 

Если вы В10Л0ДЫ и чувствуете призванхе, не только 
литераторствовать, но и быть литераторомъ въ луч- 
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шемъ значенш слова, — идите см^Ьдо и гордо по то- 
му пути, который вы избрали по сердцу и совести; 
говорите слово правды, стойте за у61&жден1Я свои; но 
не смотрите съ презрЬншмъ на того, кто идетъ своей 
дорогой, кто стоитъ за свое мн^н1е, столько же 
добросовестное, какъ и ваше. Уважайте заслугу и 
тамъ, гд* она трудится не для васъ, а противъ васъ; 
иначе вы будете жалки и слабы, вы не подвинете д^Ь- 
ла вашего мелкими средствами мелкаго самолю^бЫ, 
но вы очерните его праздносдовнымъ {)угательствомъ, 
вы унизите его до литературнаго гаерства. 

На вс^^ эти грустный мысли навела меня кончина 
Языкова, одного изъ зам']&чательныхъ сподвижниковъ 
Пушкгша. При насъ и передъ нами мало-по-малу про- 
ходила вся эта блистательная эпоха русской литера- 
туры, все тише и тише раздавались ея предсмертный 
П'1^сни, и она еще не успела досказать своего посл^Ьд- 
няго слова, какъ уже подвились крики и обвинен1Я, по- 
слышались насмЪшки и понизились ея забытый заслуги. 
Мало заботились о томъ, что совершила эта литера- 
турная эпоха, а выставили на показъ только то, что 
она не сд^^лала; никто не спрашивалъ, выразила ли 
она нужды своего времени,, но обвинили ее за. то, 
что она не угадала нашихъ потребностей и нашего 
направлен1я. Она обогатила нашъ языкъ, разшириаа 
его и очистила; она первая заговорила сильно, гордо 
и просто; она установила звучный русск1й стихъ и пере- 
лила въ него могучее чувство; она отраэтла въ своихъ 
произведен1яхъ время и обш,ество, которому принадле- 
жала; она сд1^лала все то, что и мы теперь д^лаемь, 
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согласно съ услов1ями нашего времени, и что будетъ 
делать всякая новая литературная' эпоха. Что нужды 
и что пользы? Ея направлешя было нев'^рно; вопро- 
сы, которые ее волновали, были ложны, ея нам']&ре- 
Н1Я мелочны, ея желатя безсмыслениы; мы бранимъ ее, 
и насъ будутъ бранить; мы смеемся надъ ней, и надъ 
нами будутъ см^^яться; мы презираемъ ее, потому- 
что она осм']^лилась думать по своему, а не по-на- 
шему. . . . дай-то Богъ, чтобы надъ нами когда нибудь 
не произнесли такого же суда! 

Между вс1^шя литературными знаменитостями этой эпо- 
хи, имя Языкова въ особенности навлекло на себя строгШ 
судъ этихъ призванныхъ и непризванныхъ ц']&нителей 
искуства. Его лирическое дарован1е было осмеяно и 
перетолковано: и буйные п-Ьсни^его молодости, и бо- 
л^^е стропя вдохновен1я зр^лаго возраста равно осу- 
ждены предъ этимъ иеумолимымъ ареопагомъ: даже 
звучный и 9нергическ1Й стихъ его не всегда находилъ 
пощаду предъ высоком'ЬрЕемъ заносчивыхъ судей. Къ 
счаст1Ю, всЪ эти приговоры не безъ аппелацш, и даро- 
ваше Языкова не пострадало подъ Д'1^тскими ударами; 
оно осталось въ литератур*]^ и въ общемъ мнЪши на 
томъ же м^ст*]^, на какое поставлено собственною си- 
лою; стихи его читаютъ по прежнему и имя его про- 
износится на ряду съ другими, громкими и дорогими 
именами нашей поэз1и. Талантъ Язрисова им^етъ свои 
достоинства и свои недостатки; но трудно говорить 
о нихъ въ эту минуту холодно; тяжело надъ св^^жею 
могилою поэта строго и безпристрастно судить его 
произведешя. Можетъ быть найдутся охотники на по- 
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добйые подвиги: я не изъ ихъ числа. Друзья поэта, 
безъ всякаго сомн1&н]я издадутъ со вреиенемъ полное 
со6ран1е его сочинетй: тогда и сужденве о нихъ будетъ 
ум-Ьстн-Ье, ч'Ьмъ теперь. 
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ВЫБРАННЫЯ МЪСТА 

ИЗЪ ПЕРЕПИСКИ СЪ ДРУЗЬЯМИ 

Ни01АЯ Г0Г01Я. 

(С.-Пет. В«д. 1847 г. К« 35). 

Литераторъ съ огромнымъ даровашемъ, съ н^^ткииъ, 
наблюдательнымъ взглядомъ, съ р^^шительнымъ напра- 
влен1емъ и съ твердыни уб^ждешяии, шелъ по дорог*)^, 
на которую ему указывала внутреннее призвате; зна- 
Н1е жизни и людей, ум'1&н1е находить см']^шную сторону 
въ самыхъ иелочныхъ вещахъ, неровный, неправиль- 
ный, но оригинальный языкъ и р']&зкое, неожиданное 
остроум1е наложили на вс1^ его произведен1я особенный, 
странный, но самостоятельный характеръ. Несколько 
книгъ, написанныхъ этимъ челов'1&комъ, дали ему гром- 
кое имя, вг1рныхъ друзей, пламенныхъ поклонниковъ 
и неумолимыхъ враговъ; его хвалили до нел'Ьпости, 
его бранили съ ожесточешемъ; вся Росс1я читала 
его пов^^сти; ц'Ьлая школа пошла по его направленш 
и подражала его пр1емамъ; каждое новое произведете, 
неконченный отрывокъ, маленькая пов']&сть д-Ёлались 
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со6ыт]емъ въ литературе, возбуждали общее внт1ан1е 
и пораждали споры. Кажется, все, что только можетъ 
требовать самое взыскательное самолюб1е, было удов- 
летворено; вс1^ почести и волнешя, который иногда 
выпадаютъ на долю литератора, были и его уд'Ьлоиъ. 
Но вдругъ этотъ челов-Ькъ издаетъ новую книгу, пе- 
чатаетъ н^^сколько писемъ и н1^сколько отд'Ьльныхъ 
статей, въ которыхъ онъ съ ожесточетемъ возстаегь 
противъ собственнаго направлен1я, уничтожаетъ свои 
проиЗведен1я и ругается надъ самимъ собой. Въ этой 
страшной, удивительной книг*, литераторъ съ-огром- 
нымъ и признаннымъ даровашемъ, отрекается отъ са- 
мого себя, казнитъ съ непостижимымъ самоотвержетемъ 
всю свою прежнюю д-Ьятельность, опровергаетъ и 
осмфиваетъ все то, ч^мъ восхищались его поклонники, 
что съ удовольстБ1емъ читала вся Росс1я. Поел* этого 
литературнаго ауто-да-фе сл-Ьдуютъ великол^^пныя 
об1^щан1я на будущее время: новыя великхя создашя 
зам^Ьняютъ старыя, ничтожный произведен1я; гордое, 
испытанное дароваше развернется съ новыми силами, 
поднимется и пойдетъ по своему пути; Росс1Я услы- 
шитъ великое слово своего учителя, который при 
самомъ непостижимомъ смиренш, все-таки признаетъ 
себя оруж1емъ судьбы, призваннымъ для исполнен1я ея 
таинственныхъ вел^шй. Но пока исполнятся вс4 эти 
великол']&пныя об^щашя, пока явятся эти новыя, без- 
смертныя создан1я, литераторъ въ задатокъ будущихъ 
благъ и въ искуплете грфховъ своей молодости из- 
даетъ н-Ьсколько ничтожныхъ писемъ и несколько 
странныхъ, замысловатыхъ статей. 
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Нападая на вкусъ своихъ читателей, издаваясь надъ 
похвалами своихъ друзей и отзываясь съ презр^^шемъ 
о сочинн1яхъ, признанныхъ и одобренныхъ публикой^ г. 
Гоголь поступидъ во всякомъ случа* очень нев^Ьжливо, 
не говоря уже о томъ, что судъ и приговоръ надъ 
произведен1еиъ, изданнымъ для публики, принадлежитъ 
ей, а не литератору ; его книга — достояте читателей; 
они р^^шаютъ ея достоинство; ихъ сочувств1я опредЬ- 
ляютъ в^съ и м^сто, какое оно должно занимать въ 
литератур-Ь. И если общШ голосъ читателей опред1&- 
лилъ значеше этой книги, если публика, по уб^^ждешю 
и сочувств1Ю, дала ей высокое м^сто, собственное 
мн'1^ше литератора не изм']&няетъ этого р']&шен1я. Зна- 
чеи1е книги зависитъ отъ вл1ян1я ея на читателей, 
а не отъ бол-Ьзненной хандры, не отъ разстроеннаго 
воображетя литератора. 

Г. Гоголь ув4ряетъ, что ъсЪ его прежн1я произве- 
дешя никуда не годятся; читатели говорятъ, что он^Ь 
хороши; и б-Ёдный литераторъ, не смотря на вс^& свои 
бол-Ьзненныя усил1я, по-невол^^ сохраняетъ свое преж- 
нее м1^сто въ литератур*. Но г. Гоголь не остано- 
вился на этомъ уничтожеши софственаго дарован1я; 
онъ говоритъ, что для него наступилъ новый, блис- 
тательный пер]одъ, что отнын*]^ сочинешя его примутъ 
другое, великое направлен1е, что вся Росс1я услышитъ 
въ нихъ плодотворное слово мудрости: а между т'|мъ 
первая же книга, которая обозначаетъ этотъ переходъ 
къ новому перюду его литературной д^Ьятельности, по- 
ражаетъ и самого неопытнаго читателя ничтожнымъ 
содержашемъ, пустыми общими м^^стами и нестерпи- 
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мьпгь самояю6!емъ, худо прикрытымъ подъ маской 
ложнаго, натянутаго смирешя. Много было поэтовъ ж 
литераторовъ, которые въ благородномъ сознаяш соб- 
ственныхъ силъ см%ло говорили о себ%; и Державинъ, 
и Пушкинъ гордъ произносили во всеуслышаше свое 
топшпеМшп заЫ е^е^х; но никто еще не воздвигал'ь 
такаго страннаго .памятника своему самолюбио, какъ 
Гоголь: никто еще подъ видомъ смиретя не расто- 
чалъ себ']^ такихъ похвалъ и не говорилъ своимъ чи- 
тателямъ такихъ грубостей, какъ онъ. 

Случалось, что челов-Ькъ, постигнутый бол'1знями, 
у двери гроба, съ ужасомъ оглядывается назадъ на 
пройденную дорогу. Вся прошедшая жизнь выдвига- 
лась предъ нимъ въ страшной отвратительной нагот^^; 
онъ смотр']^лъ съ отчаяшемъ на длинную ц']&пь ничтож- 
ныхъ и суетныхъ ощущенШ, которымъ подчинялись 
лучш1я движетя его души, на грязную картину стра- 
стей и разврата, который изнурили его молодость и 
погубили его назначен1е. Случалось, что этотъ чело- 
вЪкъ искалъ и находилъ успокоен1е въ объят'шхъ 
релиНи, что грустная молитва угЬшала его стражду- 
1цую душу и онъ съ обновленными силами отрекался 
отъ всей своей прежней жизни. Тогда душа его сми- 
рялась предъ велич1емъ этого внутренняго переворота; 
тихо и стыдливо выражались ея уб^жденхя; обращеше 
такаго чёлов1^ка совершалось въ тишин*]^, не раздражая 
никого, но вынуждая невольно то уважеше, въ кото- 
ромъ никогда не отказываютъ твердому и искреннему 
убЪжденш. Нотамъ, гд*! нестерпимое самолюб1е выгля- 
дываетъ изъ-подъ маски мнимаго смиренш, гд* она 
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выетавдяетъ наконецъ это внутреннее ^о6ращен1е и 
хвастаетъ будущими подвигаии, таиъ оно не возбуж- 
даетъ ни дов^рхн, ни сочувств1я. Безпристрастный че- 
лов']^къ холодно отвернется отъ непр1ятнаго зрелища 
натянутаго смирен1я и болЪзненыхъ усил1Й. Сашый 
процессъ подобнаго обращен1я, которое совершается 
передъ публикой, гласно и театрально, равно хвастая 
старыми грехами и новыми до6род'1^телями, страненъ 
и подозрителенъ. 

Въ этой новой книгЬ, о которой идетъ р'1^чь, гос- 
подинъ Гоголь принимаетъ важный докторальный тонъ; 
онъ беседу етъ съ читателями, или в']^рн']^е сказать 
со всей Росс1ей, какъ стропи учитель съ маленькими 
учениками. Онъ оставляетъ намъ свое духовное за- 
в^щан1е; въ которомъ требуетъ, чтобы люди богатые 
покупали его новыя сочинен1я въ числ'6 иногихъ экзем- 
пляровъ и раздавали ихъ т']^мъ, которые не им^ютъ 
денегъ на пр]обр^тен1е этихъ великихъ и необходи- 
мыхъ произведевШ. Онъ распоряжается сюлмъ пор- 
третомъ и велитъ покупать только тотъ, который 
гравировалъ г. 1орданъ. Онъ проситъ не воздвигать 
ему народныхъ монументовъ, а лучше остановиться, 
въ память его, на пути гр'1^ха, окрепнуть мыслш и 
вырасти духомь. Въ этой книг!^ есть д'1^лый рядъ 
писемъ, въ которыхъ онъ проситъ, уговаривасетъ, уб1- 
ждаетъ, бранить и наказываетъ своихъ читателей 
самымъ домашнимъ образомъ. Въ этой бес1}Д'Ь учи- 
теля съ учениками местами попадаются и похвалы за 
хорошее поведение и усп'Ьхи въ наукахъ. Въ числ% 
этмхъ прим'(рных1> ученнковъ рстр'1^чаются имена Жу- 
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ковскаго и Языкова. Вся книга наполнена наставле- 
шями всякого рода, бол^е или ыеп^е неоснователь- 
ными. Понят1я г. Гоголя о назначен1И русской лите- 
ратуры и ин-1шя объ Одиссе]^ выказываютъ необыкно- 
венное состоян1е его уиа и воображен1я. Направлеше, 
которое онъ, повидииому, избираетъ на будущее время, 
р1&зко противор-Ьчитъ хвастливому смиренш, съ кото- 
рымъ онъ говорить о самомъ себ^^ и о великомъ 
значен1И будущихъ своихъ произведешй. На слово 
верить ему въ этомъ случа-Ь нельзя, т-Ьмъ 6о1гке^ что 
первой неудачный опытъ не можетъ служить залогомъ 
на будущее время. Если челов']&къ, съ такимъ даро- 
ван1емъ какъ Гоголь, захочетъ возбудить довЪр1е къ 
новыиъ , своимъ уб']^жден1ямъ, онъ долженъ говорить 
объ этомъ съ иеньшимъ самолюб1емъ и съ большею 
искренностш. Истинное христ1анское смиреше — вели- 
кое Д'Ьло, но оно, выражается просто и скромно, не 
хвастаетъ собою, не щегОляетъ своими подвигами. 
Впечатл'Ьн1е, которое производитъ на читателя новая 
книга Гоголя, для него невыгодно; оно тяжело и 
грустно, а не отрадно, не ут^Ьшительно. Въ этой книгЪ 
слишкомъ мало искренности и слишкомъ много само- 
дюб1Я, которое р1&зко зад1^ваетъ читателя, не убе- 
ждая его. 

Если Гоголь навсегда сохранитъ это болезненное 
направлеше^ литературная деятельность его ограни- 
чится такими произведен1ями, который не будутъ уже 
принадлежать искуству. Пушкинъ ясн-Ье вс*хъ понялъ 
и опред'Ьлилъ его дароваше. Гоголь слышадъ это 
инен1е отъ самаго поэга и выражаетъ его сдедую- 
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щинъ образоиъ: ^Онъ ин% всегда говоридъ, что 
„еще ни у одного писателя не )5ыло этого дара вы- 
„ставлять такъ ярко пошлость жизни, ум-Ёть очертить 
„въ такой сил^^ пошлость пошлаго человека, чтобъ 
„вся та мелочь, которая ускользаетъ отъ глазъ, мель- 
„кнула бы крупно въ глаза вс'1^мъ. Вотъ мое главное 
„свойство, одному мн^ принадлежащее и котораго точно 
„н-Ёть у другихъ писателей. Оно впосл%дств1И углу- 
„ билось во мнЬ еще сильн-Ье отъ соединен! я съ нимъ 
„п-Ькотораго душевнаго обстоятельства. Но этога я 
„не въ С0СТ0ЯН1И быдъ открыть тогда и самому 
„Пушкину.^ 

Стало быть, вотъ ясное опред'Ьлеше доровашя Го- 
голя. Изм1&нить ему — значитъ, изменить своему назна- 
чешю, идти наперекоръ своей природ1^ и противо- 
речить внутреннему призван1ю. На этомъ широкомъ 
пути вл1ян1е Гоголя было сильно и благод1^тельно. 
Обнаруживая безъ жалости вс^& см']&шныя стороны 
русскаго челов^^ка, онъ казнилъ 'Ьдкимъ словомъ ъсЪ 
его пошлыя и мелочный побуждёшя; самый ничтожный 
читатель вид^лъ себя въ этомъ неподкупномъ зеркал-Ь 
. художника, узнавалъ въ этихъ крупныхъ чертахъ свою 
уродливую физ10ном1Ю И отучнлъ себя, изъ одного са- 
молюб1Я, отъ своихъ жалкихъ привычекъ, обнаружен- 
ныхъ съ жестокимъ хладнокров1емъ и выставленныхъ 
на позоръ и посм^яте. И въ этомъ неотступномъ 
пресд'1дован1И всего мелочнаго и жалкаго въ натур1^ 
русскаго человека, заключалось истинное назначеше 
Гоголя, прекрасное и художественное по своему ис- 
полнешю, важное и бдагод-Ьтельное по своему вд1ян1ю 
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на читателей. Гоголь изи-1нилъ еагу добровольно, а 
ви-1ст^ съ г1иъ изм%нилъ и призватю своему, и иску- 
ству. Онъ пошелъ по другой дороге : онъ принялъ на 
себя роль наставника, забывая, что не вс^ наставлетя 
выслушиваются терп1^ливо, когда ихъ прбизноситъ 
человЪкъ, призванный для другаго, не иен1^е важнаго 
д%ла. Русская литература я русская публика ожи- 
дали отъ Гоголя не назидательныхъ поученШ, а сиЪ- 
лыхъ и в-|рныхъ картинъ нашей мелкой и пошлой 
жизни. Русск1е читатели уполномочили его на осм4я- 
Н1е своей собственной ничтожности и въ этонъ вид1^ 
терп'Ъливо выслушивали полезные и горьк1е уроки. 
Но для исполнен!» другихъ обязанностей строгаго 
релипознаго поучетя, на Руси всегда были и безъ 
сомн^н1Я будутъ друпе призванные наставники, кото- 
рые не нуждаются въ содЪйствш г. Гоголя, пропо- 
в-|^дуя слово истины передъ набожныиъ собран1емъ 
благогов1&ющихъ слушателей. 
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8. I. ГУБКРЪ. 

Средняго, почти высокаго роста, съ широкими 
плечами, крупными чертами лица, толстымъ носомъ, 
такими-же губами, съ длинными темно-русыми воло- 
сами, безпорядочно разбросанными на голов']^, съ про- 
ницательными и выразительными глазами, навизшими 
бровями, густыми черными бакенбардами, смуглымъ, 
желтоватымъ цв^^томъ лица, въ плать^^, небрежно 
над^томъ, — вотъ какимъ помнятъ Губера друзья его. 
Они помнятъ его оригинальный способъ выражаться, 
1рЪзк1й тонъ, меткость р%чи, его ^юмость, преры- 
вавшуюся самыми шкодьническими выходками и р'1з- 
выми шалостями^ его беззаботность; они съ любовью 
вспоминаютъ о теплоте его души, о его художествен- 
ной натуре, которая страннымъ образомъ была при- 
крыта жосткой, небрежной оболочкой, объэтомъ пла- 
мени, который непрестанно горЪлъ въ его груди, объ 
этой тоск*!, которая выражалась бол^зненно-жолчно, 
но не тяжело, не колко, о т-Ьхъ увлечетяхъ, къ 
которымъ была такъ способна душа поэта и который 
свели его въ раннюю могилу, раннюю для множества 
преданиыхъ ему друзей, до такой степени раннюю 
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для его литературной сяявы, что ему прЕходится 
только теперь, черезъ двлмадцать л^тъ посл^ смерти 
своей, въ первый разъ предстать на судъ критики 
такниъ, какимъ онъ былъ. Мы говоринъ это потому, 
что немного знаемъпоэтовъ, которые при жизни печа- 
тали-бы такъ мало, какъГуберъ: вънеиъ было много 
недов-1^р1Я къ самому себ^, понятнаго въ такомъ воз* 
растЬ, въ какомъ онъ кончияъ свою жизнь и при той 
обстановк']^, при которой онъ провелъ ее. Въ посл-Ьд- 
ше годы своей жизни, талаятъ его ]гужалъ сп^ ]й^ж- 
дымъ часомъ; все^ написанное имъ в;]^ это цреццу ру- 
чается за справедливость нащихъ слдвъ. Ук9же1111^ ца 
стихотворешя, помещенный нами на 179—190 стр. 
I тома, на поэму В'1^чный жидъ и пр. Очевидно, что 
онъ писалъ ихъ въ минуту р']^щительнаго перехода 
къ самостоятельной зрелости своего дарован1я, въ 
минуту знаменательнаго сближенш своего съ жизнью, 
когда онъ д1^лался законнымъ, а сл']&довательцо необ* 
ходимымъ и в^рнымъ проявлен1еиъ ея. Есть что-то 
сознательно-вдохновенное, могучее въ сл1&дующ1|Х'1( 
стихахъ его; 

Свободен!^ я! царев гро0н]|да 

Не плата мн^^ за ц^аць тщ, 

За небо 6ож}е кад;ь птад^, 

3^ бояс1а чозду^ъ ч- цощ. 

Съ дрорцов-ь вдсрки^'^ щ 1дажу я 

Н^. ]здоз^|1вдэ кр^, 

Какъ цтцзк» вт^ гц^зццда!^ ]|тг «Ц 

Мое богдтс«вд— п^ряь .щзд! 
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Это уже неюношескШ разладъ съ жизнью, не тотъ 
разладъ, которыиъ онъ страдалъ на первыхъ порахъ 
своей поэтической деятельности^ когда онъ говорилъ^ 
что ,,сочувств1е толпы — укоръ поэту, ^ что „онъ не 
снесетъ прив^^та ея"^, что „не для ея крика создана 
его яира^: это, напротивъ того, такое сознаше, ко- 
торое даетъ в^^рное и законное положен1е поэту и 
его д'Ьятельносги относительно жизни и общества, 
это такое сознате, которое представляетъ намъ со- 
вершенно въ новоиъ с^^гЪ вечную неопред'Ьленную 
тоску, безпрерывно-грустный тонъ, отличавшШ поэзш 
Губера. Окружающая жизнь не удовлетворяла его, 
жолчь и ненависть къ неправд*! кип-^ли въ немъ, но, 
подчиняясь одностороннему понииашю искуства, вы- 
ражались въ общихъ, неопред'^ленныхъ формахъ, съ 
прим-Ьсью мистицизма, отъ которого высвободиться стои- 
ло ему большаго труда. Этотъ трудъ былъ тяжело- 
нравственный и и%шалъ какъ жизни, такъ и твор- 
честву; этотъ в']&чный, непрерывный трудъ образовалъ 
въ его характер-1 ту странную си'1сь непосредствен- 
ности съ тяжелыми, угловатыми проявлен1Яии, ко- 
торая нер-^дко поражала даже друзей его. Отъ этого 
эти в'Ьчно-задумчивые взоры, эта небрежность ко 
всему внешнему, эта безпред^^льная беззаботность, 
эта оригинальная р^^зкость ианеръ вм^ст^ съ тонкимъ 
чутьемъ дружбы, вм%ст]^ съ потребностью любви, отъ 
этого — желчная бл']&дность лица, бол-Ьзненность орга- 
низма, все то, ч4мъ отличался все-таки незабвенный, 
всЬми любимый Губеръ. 

Къ несчастью, мы не ии'Ьемъ большаго запаса ма- 
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тер1аловъ для б10граф1и покойнаго поэта: объ ненъ 
такъ мало говорилось и писалось, его жизнь была 
слишкоиъ сосредоточна съ одной стороны и слиш- 
коиъ несложна съ другой^ чтобы была возможность 
извлечь откуда-нибудь эти матер]алы. Но мы пере- 
дадимъ то немногое, что знаемъ, и наши мн'1&шя о 
покойномъ поэт'Ь постараемся подкрепить авторите- 
томъ его собственныхъ произведенШ и нисеиъ, ко- 
торыхъ, късожал1^Н1ю, у насъ не бол^е двадцати. 

Эдуардъ Губеръ родился 1 мая 1814 года вь шЪ- 
мецкой колоти Усть-3адих1& саратовской губерши, 
гд1^ отецъ его былъ пасторомъ лютеранской церкви. 
Вотъ какъ описываетъ онъ м^сто своего рождетя въ 
поэм']^ „АнтонШ,'' которая есть до некоторой сте- 
пени его автоб10граф1Я; какъ мы это ясно увидимъ 
изъ всего предлагаемаго разсказа. 

На Волге бурной и широкой 
Лежатъ богатый поля, 
Луга шумятъ травой высокой, 
Въ цвЬтахъ красуется земля. 
Прибрежныхъ горъ с^дое те^я 
Кругомъ на страже возлегло; 
На те поля чужое племя 
Свои пенаты принесло. 
Сыновъ Германш разумной 
Сюда Росс1Я созвала 
И на долинахъ Волги шумной 
Имъ лесъ и поле отвела. 
Тамъ есть село; я помню живо, 
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Какъ на зеленыхъ берегахъ 
Оно раскинулось красиво 
И отражается въ волнахъ: 
И въ томъ сел-]^, въ иныя годы, 
На берегу, гд* плещутъ воды, 
Былъ домикъ (*). 

Отецъ его былъ челов'1къ въ высшей степени ре- 
ЛИГ103НЫЙ и начитанный; кром1& предметовъ чисто- 
богословскихъ, чтен1е латинскихъ, греческихъ и н-Ь- 
иецкихъ классиковъ составляло любимое его занят1е 
среди мирной д тихой жизни, которую проводилъ онъ 
въ кругу своего семейства. Оно при рожденш Эдуарда 
состояло изъ четырехъ личностей: жены и троихъ дЪтей. 

Восемь л*тъ, прожитый Эдуардомъ въ своей семь-Ь, 
оставили глубокое впечатл'Ьн1е на его душ'Ь. Первые 
уроки чтешя и письма, конечно, нан1&мецкомъ язык^, 
накоторомъ исключительно говорилось въдом^^, полу- 
чилъ онъ отъ своей матери. Отецъ помагалъ ей въ 
дЪл'Ь воспитан1я и вечерними бес^^дами развивалъ ребя- 
ческ1Я головки д']&тей своихъ, который преисполнены 
были теплымъ уважен1емъ къ нему. 

Онъ бцлъ еще не старъ годами. 



Онъ даже молодъ былъ мечтами 
И св^тлымъ взглядомъ на людей; 
Онъ в'1ровалъ, какъ в?» наши годы 



С*) См. Т. I. стр. 261—262. 
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Уже не в^руеть никто; 

Въ могучеиъ образ^^ природы 

Ему являлось божество 

Онъ былъ ученъ, какъ вс% пасторы, 
Онъ иного жилъ и много- зналъ, 
Любилъ классическ1Я споры 

И коииентар1И писалъ 

Еиу и книгою настольной 
Служилъ божественный Гоиеръ; 
Поклоиникъ греческаго неба, 
Ц^^нитель строгой красоты, 
Онъ не у нын']^шняго Феба 
Искалъ восторженной иечты (*) 

На сколько Эдуардъ уважалъ отца, на столько-же 
страстно любнлъ онъ свою иать. О ней осталось у 
него на всю жизнь множество теплыхъ воспоминан]й; 
ея св1^тлый образъ утешительно рисовался еиу сре^и 
темныхъ вид^нШ. Въ своемъ „Антонии" онъ изобра- 
жаетъ ее скромной и благородной семьянинкой, забо- 
тящейся о домашнемъ хозяйств^^, какой она и до сихъ 
поръ осталась, не смотря на свои старчесше годы. 
Въ своихъ поэтическихъ воспоминанхяхъ о матери, 
Губеръ почти постоянно называетъ ее умершей и 
вс1^мъ сердечнымъ недугаиъ своимъ находитъ угЬ- 
шенье на мтилп матери^ соединяя съ ней воспоми- 
нанье о чистотЬ д'1^тства^ которое оплакивалъ^ какъ 
прекрасное, но уже исчезнувшее прошлое. Въ этомъ 



(♦) См. поэму ^АнтонШ". Т. I стр. 263. 
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образе умершей матери, его поээш представлялось 
бол^^е возможности выражать свои чувства и гру- 
стить о разлук-]^ съ ней. Въ поэт^-лирик'Ь, въ поэт^^- 
автоб10графй, если можно такъ выразиться, такой 
прхемъ кажется наиъ весьма понятнымъ. 

Теплая, искренняя любовь выражается въ стнхотво- 
ретяхъ, посвященныхъ гробу матери; даже прахъ ея 
,5д1Ьдится съ нимъ тоской,^ „грустить сънимъ вм4стЬ," 
„зам-Ьняеть друга^; „ему онъ пов^ряетъ свои мечты, 
„муки тяжкаго недуга и боль обидной нищеты/ (Т. I. 
стр. 16). 

Я помню (говорить онъ) заботы твои! 

Ты мною жила и дышала. 

Ты въ стужу снимала лахмотья свои 

И ими меня од']&бала. 

Ты жесткое ложе травой устлала, 

Малютку на немъ уложила; 

Ты ц'1^лыя ночи надъ нимъ не спала. 

За нимъ и больная ходила. (*) 

Въ письмахъ своихъ къ матери, онъ всегда даваль 
ей самыя н']^жныя эпитеты^ называя ее безподобной^ 
Нег/иепз-Мииег и т. д. Вотъ, наприм'Ьръ, какъ выра- 
зилась эта любовь въ письме его отъ 1837 года: 

„Благодарю, тысячу разь благодарю за вашу н-Ьж- 
„ную любовь. Я прочиталь ваши строки съ истинно- 
„сладостнымь чувствомь. Ваша заботливость вызвала 



(*) См. Т. I стр. 46. 
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^сяезы на нон глаза, а я, право, не плаксивой на- 
^туры. Много сокровищъ хранитъ челов1&ческая память; 
,,но самое драгоценное, самое прекрасное изъ этихъ 
„сокровищъ есть святое воспоиинан1е о добрыхъ ро- 
„дителяхъ. Я наслаждаюсь этимъ счаст1емъ въ. вые- 
вшей полнот* его . . .* 

.... „ Съ радостнымъ у6*ждетемъ говорю (писалъ 
„онъ въ 1840 г.), что горжусь моими родителями и 
„душевно благодарю Господа, даровавшаго мн1& га- 
дкого отца и такую мать. Д*ти составляютъ радость 
„родителей; д-Ьти должны гордиться родителями." . . .(*) 

„. . . . Не говоря уже о томъ (пишетъ онъ отцу 
„своему въ 1835 г.), что я люблю и почитаю васъ, 
„какъ отца, — я не знаю человека, котораго я могъ- 
„бы любить и уважать наровн^^ съ вами. И кто бы 
„могъ отказать въ высокомъ уваженщ сил* вашего ха- 
„рактера, велич1ю вашей в'1^ры, сохранившейся неиз- 
„мЪнно при самыхъ т'^сныхъ обстоятельствахъ жизни. 
„Это не лесть и не можетъ быть лестью: отецъ не 
„долженъ ожидать ея отъ сына; что я пишу, то пишу, 
„отъ души, то чувствую искренно и правдиво. Чудное, 
„горделивое чувство, и я не знаю ему подобнаго — им'Ьть 
„возможность гордиться своими родителями: я въ пол- 
яной м1Ьр1Ь над']^ленъ этимъ счастьемъ. Взв'1^шивая нрав- 
„ствеиныя достоинства моихъ родителей и предковъ, 
„я отъ души д'1^лаюсь ревностнЪйшимъ аристократомъ 
„т. е. почитателемъ своего рода " 



(*) См. С-Пет. В*д. 1847 г. N° 157, 
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Можно сказать, что н']&тъ ни одного письма, въ ко- 
торомъ Губеръ, хоть невольно, не высказывадъ бы 
своей любви и благогов']&н1я къ родителямъ; онъ по- 
в']&рялъ имъ въ подробности вс]^ мелочи своей жизни, 
ея обстановки, свои ощущенья, занятья, планы; съ 
самой теплой искренностью испрашивалъ онъ ихъ со- 
в']^товъ. Его отношенья къ семь'Ь были до такой сте- 
пени т^счо и живо связаны со вс^мъ существомъ его, 
что, не ограничиваясь вн']&шностью, вошли какъ непо- 
средственный элементъ въ его поэз1ю. 

По четвертому году маленьшй Эдуардъ по соб-, 
ственной охот^^ началъ учиться читать и часто читалъ 
вслухъ. „Особенно нравились ему рифмы, говоритъ 
отецъ Губера въ своей б10графической зам1&тк'Ь о 
сын'Ь, помещенной въ 157 К® С.-Пб. В*д. за 1847' г. 
— „ наприм'Ьръ, когда ему читали „Заколдованнаго 
Принца", то при сл-Ьдующемъ стих*: 
Ег 81121; 1т ТЬит 
Ппй Ыазв! ш'з Нот, 
„онъ невольно и досадуя на то, что тутъ н-Ьтъ 
„рифмы, исправлялъ этотъ стихъ и говорилъ: 
Ег 81121 1т ТЬот 
Шй Ыа881 т'8 Нот. 

„Слушая чтеше латинскихъ стиховъ, продолжаетъ 
разсказывать отецъ: онъ спросилъ однажды, когда 
„ему минуло только-что пять л*тъ: 

— Папенька, разв-]^ это тоже стихи? 

— Конечно, и даже прекрасные, 

— Отчего-же рифмы н-Ьтъ? 
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— Латиняяе, и преииуществерво Виргил1Й избегали 
рифиъ. 

— А кто это ВиргилШ? 

' — Это чедов-Ькъ, съраннихъ л4тъ говорившШ уже 
стихами и написавш1Й вь посл^дств1И прекрасн'^Ёппя 
и 6лагозвучн^йш1я стихотворен1я. 

— Вотъ какъ! . . . возразидъ Эдуардъ серьезно н 
задумался.^ 

И въ самомъ д^л^, чуткость уха Губера относи- 
тельно риемъ .зам']^тно помогали звучности его сти* 
ховъ. У него попадаются риемы, достойныя Пушкина, 
что очень важно, если вспоинимъ, что русск1Й языкъ 
былъ для Губера все-таки не природнымъ. 

Но не одной любовью къ риемамъ ограничилась у 
маленькаго Эдуарда страсть къ стихамъ: на седьмому 
году онъ самъ сталъ сочинять ихъ и записывать въ 
особую тетрадку. Стихи эти были писаны на латжи- 
скомъ и н'Ьмецкомъ языкахъ^ а тетрадь носила загла- 
В1е: у^Полное собрате сочиненШ Эдуарда Губера, 
издать послть моей смерти,^ Къ сожал^^н1Ю, мы не 
ин^^емъ подъ руками этой тетради, но, по свид-Ьтель- 
ству его отца, въ ней заключались разные разсказы, 
басни, комед1И, трагед1и и пр., и между прочимъ очень- 
неглупыя стихотворен1я, какъ наприм1&ръ: Оселъ и 
Левъ; Скупость; Б'Ьдность и др. 

Въ начал']^ 1823 г., когда Эдуарду пошелъ 9-й годъ, 
отецъ его былъ переведенъ изъ колон1и въ Саратовъ 
въ зван1и пастора и ассессора евангелическО-лютеран- 
ской консисторш. Зд1&сь онъ сталъ серьези^^е зани- 
маться уроками, учился латинскому и греческому 

01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 233 — 

яэыку у своего отца; но тихая, семейная жизнь все 
еще продолжала образовывать подъ своимъ вл1ян1емъ 
датское сердце Эдуарда. Только одно лицо присое- 
динилось къ т^^сному кружку близкихъ къ нему людей. 
Это былъ Игнатгй Фесслерд^ челов4къ европейски-за- 
мечательный по уму и учености. (*) 



(^) Не дипшинъ считаеиъ привести зд^сь К{^атк1я б10графи- 
яе<жЫ И8в%ст1я о <1елов%к%, ии^вшемъ большее вл1ян!е на на- 
шего поэта. 

Ма'п Фесслера, католичка, приготовила своего сына быть 
монажоиъ; 17 д1тъ онъ ноступидъ въ орденъ кануциновъ и 
черезъ 9 лЪтъ определился въ вЪнскей монастырь, ймператоръ 
1осифъ, которому онъ открылъ множество злоупотреблен1Й въ 
монастыряхъ, за что его возненавидели монахи, назначилъ его 
въ 1784 г. профессоромъ восточныхъ языховъ и ветхозаветной 
герменевтики въ лембергскомъ университете. Въ это время онъ 
сделался иассономъ и вследств1е того долженъ былъ выйти 
изъ ордена кавуциновъ. Въ 1787 г. онъ поставилъ на лембрг- 
скую сцену свою трагед!ю ,уСидней^, {(оторую враги его про- 
славили безбожной. Благодаря различнымъ интригамъ, онъ дол- 
женъ былъ маконецъ «ставить свою должность и бежать въ 
Шлез1Ю, где ааннаядеа мреподавашеяъ наукъ детямъ наслед- 
наго принца. Въ 1791 г. Фессдеръ сдехаася протестаятомъ и 
съ 1796 г. стадъ жить лъ Берлине. Здесь ояъ основывалъ 
разныя благотворителюня общестт, заяянадся вместе съ Фихте 
составден1емъ устава для той мвосоноюй яожи, къ мотерой 
принадлежалъ. Къ этому времени особенно-сильна го увлече- 
н1я массоиствомъ принадлежатъ мистическ1е романы Фесслера: 
,^а!ркъ Аврешй^, ,уАрнстидъ и вемнстоклъ^, „Матвей Кор- 
вймъ^у „Аттида^, и пр. Но вскоре (въ 1802 г.) ояъ оставияъ 
массояетво и всдедъ за темь потерядъ место советвякв ^ъ 
пояьскяхъ вровш1ц1яхъ 11русс1и, после ч«го жиль въ оамияъ 
с|е€веянмжъ обстоятеяьетмхъ 1»е1ъю въ В^ршаЛ, чяепт ял 
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Онъ соедпнялъ въ себЪ протестанство съ {езуитскиии 
привычками и массонствомъ, скептецизмъ съ схолас- 
тическими лредразсудками. Массонск1Й мистицизмъ по 
самому существу своему служилъ прим1^нетемъ отвле- 
ченныхъ теор1Й къ соц1ализму; онъ выразилъ собой 
стремлен1е общества реализировать таинственно-туман- 



БукновЪ. Наконецъ, въ 1809 г., онъ получилъ приглашен1е быть 
профессороиъ восточпыхъ языковъ и философш при Алексан- 
дро-Невск.)й духовной Академ1и въ Петербурге; но и зд^сь, 
обвиненный въ безбож1и, онъ потерялъ вскоре свою должность, 
которую принялъ съ охотой, преследуемый прусскимъ прави* 
тельствоиъ. Его назначили членоиъ конииссш о составленш 
законовъ, но ви^сте съ тЪмъ удалили изъ Петербурга, отпра- 
вивъ его въ г. Волгскъ Саратовской губерн1и Съ филантропи- 
ческою ц^лью. Въ то время въ Волгске жилъ богатый купецъ 
Васгиъй Алекспевичъ Злобинз, Разбогат^въ въ следств1е 
различныхъ случайностей, а потомъ откупами и подрядами, и 
сделавшись изъ беДнаго крестьянина — купцомъ-миллюнеромъ, 
онъ началъ тратить свой капиталъ на различныя благотвори- 
тельныя и богоугодный учрежден1я. Такъ онъ построилъ въ 
Волгске Троицк1й соборъ, заложилъ церковь, ножертвовалъ 
Саратовскому Приказу Общественнаго При8рен1я находивш!йся 
въ Саратове собственный его домъ, стоивш1й 11,000 р., и деньгами 
10,000 р, съ темъ, чтобы проценты съ этого капитала были упо- 
требляемы на призрен1е заболевшихъ бурлаковъ и оживлен1е 
утопшихъ; еще ножертвовалъ 30,000 р. на устройство бодь- 
ницъ въ городахъ Царицыне, Камышине и Хвалынске; строилъ 
множество каменныхъ строев1Й въ Водгске на собственный 
капиталъ для украшен 1я города, о которомъ хотелъ просить, 
чтобъ его сделали губернскииъ городоиъ. Правительство знало 
и поощряло благотворительность Злобина, но чтобы дать ей 
более разумное направлен1е, съ удоводьств1емъ отправило туда 
Фесслера для еоде&ств1я целянъ богатаго купца. Но вскоре 
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ные идеалы, бл7ждавш1е въ его вообраясенш, осу* 
ществить гуманный фантаз1и; но на самомъ д^л^^ все 
это осуществилось въ формахъ устар-Ьлыхъ, со мно- 
жествомъ противор'Ьч1й, нел^Ьпостей, хотя съ одной 
общей ц'Ьл1Ю, въ высшей степени гуманной и благо- 
творительной. Эта умственная алхимгя ХУШ стол'Ьт1Я 
стала особенно-оласнымъ д^ломъ върукахъ молодаго 
покол^^н1я XIX вЪка: мистическШ анализъ массоновъ 
незам^Ьтно переходилъ въ опред-Ьденную, строго-логи- 
ческую философскую теорш и, при переход* своемъ, 
нич'Ьмъ неумЬлъ зам'Ьнить разрушеннаго прежде. 

Вл1ян1е Фесслера на Губера подтверждается многими 
фактами, которые впрочемъ встр-Ьчаютъ себ* проти- 
вор^^ч1Я въ отзывахъ семейства ^ покойнаго Эдуарда. 



семейныя несчастья и торговыя неудачи разстроили состояше 
Злобина и онъ умеръ въ 1814 г., оставивъ несколько милл1о' 
новъ долгу и несколько несчастныхъ, которые поручались за 
него. Фесслеръ иапутствовалъ старика мистическими образами, 
которые сделали его передъ смертью задумчивыиъ иунылымъ. 
Въ 1817 г. Фесслеръ отправился въ Сарепту. Зд^сь саратов- 
СК1Й пасторъ Лиимеръ обвиналъ его въ 1езуитскихъ стремлен1яхъ 
въ ущербъ протестантизма; но справедливость этого обвине- 
н1я осталась недоказанной. Въ 1820 г. Фесслеръ, благодаря 
ходатайству приверженцевъ своихъ — мистиковъ, сд^ланъ былъ 
суперинтендентомъ и предсЪдатедемъ лютеранской консисторш 
въ Саратов*; черезъ 3 года поел* того, отецъ Губера, какъмы 
уже сказали, былъ сд^ланъ ассессоромъ той-же консистОрш 
и молодой Эдуардъ иогъ познакомиться съ знаменитымъ уче- 
нымъ, авторомъ „Исторш Венгрш'^, челов^комъ, обращавшимъ 
на себя вниман1е цЪлой Европы, фанатически пресл']^довав- 
щемъ свои уб^^жден1я вопреки препятств1ямъ со стороны пра- 
вительствъ. 
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Такъ отецъ его отрицаеть это вд1ян1е въ статье 
своей въ Петерб. В*д. (К^ 157 за 1847 г.). „Не 
„только изъ разговоровъ съ отцонъ, (пнсалъ И1г1 Ю. 
„И. Губеръ, брать поэта): но и ио простому наведешю 
„я убедился въ ложности э^того взгляда. Фесслеръ, 
„какъ иистикъ и католикъ, никогда не былъ въ по- 
„стояяныхъ отношен1яхъ къ моему отцу, истинному 
„протестанту въ душ* и заклятому врагу всякой фор- 
„мальности. Отецъ мой им'1лъ напротивъ непр1ятныя 
„сталкновен1Я съ Фессл^омъ, такъ что въ изб1^жаши 
„ихъ хот1^лъ разъ уехать изъ Саратова за границу. 

„Фесслеръ бывалъ у яасъ въ дом^^ р^дко Въ Пе- 

„тербургЬ Эдуардъ первый четыре года не видалъ 
„Фесслера и только съ офицерскихъ классовъ корпуса 
„сталъ посещать его. Спору н*тъ, что вл1ян1еФёссл ера 
„должно было проявиться и проявил ось. въ усиленной 
„д^^ятельности Эдуарда въ классическомъ направленш, 
„основаше которому было положено впрочемъ его пер- 
„вымъ наставникомъ, отцомъ^. — Мы смЪемъ думать 
однако, никому не навязывая впрочемъ нап1его ин^^тя^ 
что вл1ян1е Фесслера, какъ мистика и, на свой манеръ, 
либеральнаго философа, было на Губера, въ первые 
годы молодости, почти исключительное. Мы поста- 
раемся въ нашемъ разсказ1^ по м^&р]^ возможности до- 
казывать это мн^^ше. На первый разъ, зам^тимъ, что 
Эдуардъ слишкомъ похожъ на Антон1я, героя поэмы, 
чтобъ и у Эдуарда не заподозрить своего Сильвю. 

Впечатлительная натура Эдуарда-ребенка сохранила 
надолго образъ угрю|1аго старика, и вотъ какъ поэтъ 
описывастъ его въ своемъ „Антоши^: 
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Въ то время старецъ знаменитый, 

Суровымъ жреб1емъ гонимъ, 

Въ чужой стран^& ища защиты, 

И слабъ, и хилъ пр№халъ къ нимъ. 

Часто любивъ, угрюмъ, бездушеиъ, 

Нич'1мъ, нигд^& неустрашимъ, 

И гордъ, и 30 лъ^ и равно душенъ. 

Таковъ быль Сильв10. Надъ нимъ 

Судьба теряла власть, и годы 

Не укрощали страшныхъ снлъ; 

Душой тиранъ^ онъ для свободы 

Поколеб{щъ-бы ходъ природы 

И землю кровью обагрилъ; 

Онъ В'Ьдалъ душу человека, 

Онъ страсти долго изучалъ; 

Какъ врачъ, сл^дилъ бол^&зни в1ка 

И в^къ лукавый презиралъ. 

Онъ все постигь и все изв^дадъ: 

Судьбу, природу и людей; 

Но никому отчета не даль, 

И никому не заповЬдалъ 

Печальной мудрости своей. 

Любви и ненависти чуждый, 

Безъ чувствъ^ безъ в^ры^ безъ страстей, 

Онъ слыщалъ плачь, онъ видЪлъ нужды 

Безъ жалости къ судьб^^ людей. 

На ихъ страдашя земныя 

Онъ^ съ равнодуш1емъ смотр^^лъ, 

Но вс^& ихъ страсти роковыя 

Безстрастный умъ уразум^лъ. 



01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 238 — 

Быть-можетъ, страшныхъ преступлен!! 

Была сосудомъ грудь его; 

Быть-ножетъ, слезы поколЪшй 

Доносятъ Богу на него! . . . 

Онъ рано думой величавой 

Земныя тайны осв']&тилъ; 

Онъ рано слышалъ голосъ славы 

И рано славу полюбилъ. 

Въ свои скрижали в'Ьковыя 

Его истор]я внесла. . . . 

Его кровавый обиды 

На немъ сполна отомщены 

И длань народной Немезиды 

Не пощадила седины. 

Онъ уступидъ въ народномъ бо*, 

Онъ бросилъ славу и друзей, 

Но и тогда слезой печали 

Онъ тайныхъ думъ не обнажэлъ; 

Онъ М1ръ, быть-можетъ, проклиналъ, — 

Но люди жалобъ не слыхали. .... С^). 

Этотъ отрывокъ какъ нельзя лучше и полнЬе ха- 
рактеризуетъ странную, суровую, чудную натуру 
Фесслера и его печальную судьбу. 

Съ сл^дующаго года по пр11Ьзд1Ь въ Саратовъ, 
Эдуардъ началъ брать уроки русскаго языка у В. Я. 
Волкова, одного изъ тЪхъ грамот4евъ, которые весь 



(*) См. Т. I. стр. 171—273. 
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в^^къ свой занимаются преподаван1бмъ яачальныхъ 
правидъ роднаго языка. Эти уроки бралъ онъ въ дом^^ 
одного чиновника саратовкой конторы иностранныхъ 
поселенцовъ, И. К. Нордстрема, вм4ст4 съ сыномъ 
его, сверстникомъ своимъ, съ ц^^лью поступить въ 
м-Ьстную тубернскую гимназио. Въ самое короткое 
время онъ усп-Ьлъ въ русскомъ язык*! такъ, чточерезъ 
4 м^&сяца, а именно въ август^Ь 1824 г. могъ быть 
принятъ въ саратовскую гимназ]ю. Состоите тогдаш- 
нихъ гимназШ не могло назваться блестящемъ: ру- 
тиннымъ, безжизненнымъ путемъ велось образован1в 
юношества, которое отъ того безц-бльно продолжало 
жизнь свою, не вынося ничего изъ нея, и ей ничего 
не давая отъ себя. Но саратовская гимназ1я, не за- 
долго до того Ьремени основанная, была н-Ьсколько 
счастлив']^е другихъ подъ дирекц1ей ученаго Миллера^ 
получившаго свое воспитан1е въ хезуитскомъ училищ* 
и отъ того понимавшаго всю важность классическаго, 
серьезнаго образован1я. Къ тому-же молодые учителя, 
только- что кончивш1е курсъ въ казанскомъ универ- 
ситет*, вс^'таки не могли еще превратить гимназ1и 
въ сингклитъ престар*лыхъ и отжившихъ риторовъ. 
Въ числ* этихъ учителей, случайно сделался пре- 
подавателемъ словесности н*кто 0. П. Волковъ; 
говоримъ случайно потому, что собственно онъ былъ 
назначенъ учителемъ истор1и и только по прт-Ьзд* въ 
Саратовъ, не чувствуя ни мал*йшаго призван1я къ 
своему предмету, поменялся имъ съ своимъ товари- 
щемъ на русскую словесность. Пишущтй эти строки, 
много л*тъ спустя, самъ былъ ученикомъ того же 
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е. П. Волкова и съ чувствомъ глубочайшего уважевк 
вспоминаетъ почтеннаго ваставника. Я засталъ уже 
эту св^^тлую природу разрушенной, падающей, изне- 
могшей отъ окружавшей ее рутины, но все-таки про- 
блески оструи1я и живаго таланта нередко давали о 
себЪ знать. Тогда, во времена Губера, это. былъ мо- 
лодой, полный жизни и души челов'1къ, сочувствую- 
щШ современной поэз1и, любящ1й свою науку. Че- 
резъ 20 д4тъ посл-Ь того, эта бодрая натура, поте- 
рявшая всю 9нерг1ю, погрязшая въ тину страстей, 
не переставала интересоваться и пробуждаться при 
звукахъ поэзш. Я помню, съ вакимъ рвен1емъ пр10- 
хачивалъ онъ слушателей своихъ къ 1шсьменнымъ 
упражнен1ямъ, какъ мало онъ былъ на д^л^^ ритороиъ, 
хотя все еще не разлучался съ старикомъ Кошаи- 
скимъ, съ какимъ ^дкимъ, но вм^ст^ снисходитель- 
нымъ остроум1емъ, съ какимъ тактомъ поражалъ 
онъ недостатки этихъ упражнетй, съ какимъ теп- 
лымъ, почти восторженнымъ сочувств1емъ ободрялъ 
онъ всякое малМшее дароваше въ своихъ ученикахъ. 
Я помню, съ какой любовью онъ дарилъ своимъ пи- 
томцамъ книги изъ собственной своей скудной библ1отекй, 
прося ихъ хранить подарокъ на память о немъ. Миръ 
праху твоему, б'1дный, затерянный челов'Ькъ! .... 

Этотъ 0. П. Волковъ не могъ не угадать таланта, въ 
молодомъ Гу6ер1^. Доказательствомъ служитъ то, что 
онъ тогда же началъ собирать и хранить его -учени- 
ческ1я упражнен1я, предвидя въ автор^^ ихъ будущаго 
деятеля русской литературы. Покойный учитель пере- 
далъ намъ сохраненныя имъ тетради Губера, Вотъ что 
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заключается въ нихъ: прим']^ры на пер!одъ причинный^ 
позволительный, на фигуру отъ противнаго, отъ ре- 
ченШ, сочииен1е о польз^^ словесности, о любви къ 
отечеству, письмо къ другу (фантаз1я), о безмертш 
души (в-Ьроятно, переводъ п не безъ вл1ЯЯ1я Фесслера), 
разборъ юды„ на смерть Князя Мещерскаго" соч. Дер- 
жавина. Все это наполнено риторическими, напыщен- 
ными фразами; зам']^чательно только то, что 14-л'1т- 
шй Губеръ, 4 года тому назадъ ознакомивш1Йся съ 
русскимъ языкомъ, писалъ уже очень правильно, какъ 
относительно ореограф1и, такъ и самыхъ тонкихъ 
правилъ синтаксиса. (См. прим^^чан1е I). 

Мы не останавливаемся на ученическихъ произве- 
деи1яхъ Губера, какъ наслишкомъ д'Ьтскихъ опытахъ, 
заключающихъ въ себ^ повторен1'я вычитаннаго изъ 
Карамзина, изъ разныхъ христомат]й и другихъ книгъ. 
Зд']&сь мы видимъ исключительное вл1яше 6. П. Вол- 
кова, на судъ котораго онъ представлялъ свои сочи-, 
нен1я; только въ разсужден1и О безсмертт души 
мистическое содержан1е его даетъ право подозревать 
участ1е Фесслера. Къ тому же времени относятся сти- 
хотворен]я, напечатанный нами въ прибавленш къ 1 
тому и записанный авторомъ въ тетради подъ загла- 
В1емъ: Опыты въстихахъ и прозгь Эдуарда Губера. 
Стихи эти писаны были въ 1828 — 1830 г. т. е. 
когда автору ихъ было 14 — 16 л^Ьтъ, и въ нихъ 
звучность стиха уже см^^ло ручается за прочный, не- 
сомненный талантъ поэта, не смотря на бедность д 
несамостоятельность содержан1Я. Онъ уже тогда такъ 
свободно влад^лъ стихомъ, что могъ писать длинный 

21 
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послашя кътоварищанъ своимъ, заключавш1я въ себ^^ 
по большей части вар1ац1И на тему о разочарован1и, 
о любви, которой Эдуардъ будто-бы не в1^ритъ; его 
стремлен1я обращены къ слав-Ь и именно на пол1Ь 
брани, Посл-Ьдяее желайте объясняется только пла- 
менной душой поэта, для которой недостаточно-за- 
манчивой рисовалась д1^ятельность гражданская; ему 
надо было энергической жизни. 

Я молодъ (говорить онъ) кровь моя кипитъ, 

Я жажду чести, жажду славы, 

Но время быстрое летитъ 

И старцемъ буду я безъ славы. 

А между т4мъ: 

Все попираетъ вкусъ и мода, 

Везд^^ въ ц4пяхъ его свобода, 

Везд'Ь и скука, и печаль. 

^тъ причинъ сомн^^ваться въ искренности этихъ 
гловъ Губера; скука и печаль шла къ нему извн^^ 
и быстро прививалась къ его впечатлительной при- 
род-Ь. Кром^Ь чисто-субъективныхъ стихотворенШ, мы 
видимъ въ числ* „Опытовъ* слабые образцы объектив- 
ныхъ произведен1Й, какъ напр: дума „Георпй Москов- 
скШ^.Попытокъ въэтомърод^ мы вовсе не встр^Ьчаемъ 
у нашего поэта въ зр4ломъ везраст*, когда онъ, по ви- 
димому, посвятилъ себя исключительно лирической 
поэзш. Только въ посл^&дн1е годы жизни онъ писалъ 
поэмы: Влчный Жидъ и Прометей. Была, правда, у 
него еще поэма: БратаубШца^ но онъ забросилъ ее, 
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какъ неудавшееся произведенхе. Что касается до -4л- 
тонгяу то эту поэму скорее можно назвать сборни- 
комъ лирическихъ П1есъ, ч*мъ объективнымъ произ- 
веден1емъ. 

Доказательствомъ того, какъ еще чуждъ былъ 
14-лЪтнему Губеру русск1Й языкъ, служитъ следующая 
поправка, сд^^ланная имъ въ своеиъ стихотворенш: 
„Мысли надъ гробомъ"; прежде было написано: 

Душа небесное видаетб^ 
и потомъ поправлено: 

Душа небеснаго вкушаешь, 

Множествомъ выраженгй, какъ въ проз^^, такъ и въ 
стихахъ, доказывается тоже. Сколько-же труда и та- 
ланта нужно было 14-л^тнему мальчику, чтобъ писать 
звучные, правильные стихи, исправлять мелк1я сти- 
листическ1Я ошибки на язык^^, ему чуждомъ!-Въ той- 
же тетрад1^: Опыты вз стихахъ и въ прозгъ записано 
н']^сколько стихотворешй на нЪмецкомъ языкЪ. Вотъ 
ихъ заглав1я: Бхе МасЫ йег ЫеЬе, Л^еШег^геие, 
Оейапке теш, Без ВсЬШегз Той, Бхе Ейозипё, 
Ваз АИсЬеп, 1трготр1й, Кипй^езапд, Хешеп. (См. 
прим^&чан1е II) 

Въ бытность свою въ саратовской гимназш молодой 
Губеръ сталъ пр1обр1^тать внЬш1ПЯ знакомства. КромЬ 
товариш;ей, изъ которыхъ онъ особенно былъ блнзокъ 
съ И. Я. Кудрявцевымъ, А. Д. Горбуновымъ и Н. И. 
Зининымъ (нын^^ известный профессоръ хим1и), кром^^ 
семейства Нордстрема, онъ сблизился съ н^^которыми 
изъ членовъ саратовскаго общества, особенно съ се- 
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нействоиъ баронессы М. А. фонъ-Гойиъ и съ Г. Я. 
Тихиеневымъ, молодымъ челов'Ькомъ, 7-ю годами стар- 
ше Губера. Появляясь въ общество съ товарищами 
своими, Эдуардъ и тогда уже отличался неловкостью 
и оригинальностью манеръ и т^%ъ еще, что быль 
любимъ вс^ми знакомыми. До сихъ поръ обществен- 
ный преданья сохранили въ памяти саратовцевъ раз- 
сказы о школьныхъ выходкахъ Эдуарда, не лишен- 
ныхъ остроум1я и юмора. 

ГимназическШ куроъ свой Губеръ окончилъ бли- 
стательно въ 1830 году; къ торжественному акту онъ 
приготовилъ прощальное стихотворен1е: К9 друзьями, 
гд-]^ онъ между прочимъ решительно высказываетъ 
желан1е свое служить въ военной служб^^. Вероятно 
не безъ сов'^товъ Фессдера, который еще въ 1826 г. 
былъ отозванъ изъ Саратова въ Петербургъ, роди- 
тели Эдуарда р-Ьшились отправить сына именно въ 
Петербургъ-же для довершешя образован1я. Старикъ 
отецъ тогда-же говорилъ ему: 

— На счастье будь ч-Ьмъ хочешь, но челов^комъ 
д^^льныиъ и полезнымъ. Однакожъ мн'1^ было бы пр!- 
ятн-Ье, еслибъ ты избралъ какое-нибудь прямо ученое 
звате. 

Только впосл^дствш Эдуардъ отв^^чалъ на это отцу: 

— Вы знали меня лучше, нежели я самъ себя! 

Въ 1830 г. Губеръ оставилъ родимую страну, 
куда ужъ бол^е никогда не возвращался. Зд']^сь 
прошли его д^^тск1е годы, полные т^^хъ впечатл]&н1Й, 
который онъ столько дюбилъ, котор11МИ дорожилъ 
всегда, зд^^сь началъ слагаться изъ него поэтъ такимъ 
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точно, какимъ впосл^^дсгв1е явился въ печати, передъ 
лицомъ публики, какимъ полюбилъ его Пушкинъ. 

Не безъ грусти покидалъ Губеръ Саратовъ и пер- 
выхъ друзей своей юности. 

Въ посл^^днШ разъ онъ топитъ взоръ 

Въ родную даль, гд^^ синихъ горъ 

Встаютъ грамадныя вершины. ^ 

За ними скрылся мирный домъ, , 

Гд4 нын* мать въ тоск4 глубокой, 

Въ своей молитв^^ одинокой 

Груститъ о сын* молодомъ .... ^ 

Душа впервые содрогнулась, 

Онъ побл^^днЪлъ и на глаза 

№мая, горькая слеза 

Невольно, тихо навернулась ....(*) 

Онъ "Ьхалъ на долгихд. Дорога производила на него 
сильное впечатл^^н1е. 
Вотъ письмо Губера изъ Москвы къ Г. Я. Тихменеву: 

„Любезный другъ ГригорШ Яковлевичъ! Во втор- 
„никъ я вамъ писалъ, а нон* въ среду утромъ въ 
„7 часовъ *детъ извощнкъ. Несколько мипутъ оста- 
„лось до семи. Воспользуемся ими. Москва слишкоиъ 
„велика. Архитектура старинныхъ церквей безобра- 
„зитъ ее. Какъ памятники древности, С1И церкви для 
„всякаго любезны. Они напоминаютъ ему великое, 
„совершенное нашими прадедами, напоминаютъ ему 
„д*ян1е в*ковЪ минувшихъ, в*ковъ счастливыхъ, без- 



(*) См. по9ну ^АнтонШ". Т. I. стр. 286. 
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^заботныхъ. Такъ-называеиый Б^лый-городъ не доз- 
„воляетъ жительствовать въ н^^драхъ своихъ ни од- 
„ному деревянному строен1ю. Онъ въ этомъ сроденъ 
„съ цензоромъ, не пропускающемъ въ разсиотр']&н- 
^номъ имъ сочинен1п ни одного непристойнаго слова, 
„ИИ одного вольнодумнаго предложен1Я5 сроденъ съ 
„кокеткой-старушкой, вырывающею, хотя и съ болью, 
„С'Ьдые волосы своп, сихъ неп[>1ятныхъ гостей, ко- 
„торые, не бывши зваными, посЬтили ея черную голову 
„и обезобразили ея стол1Ьтнее лицо. Китай -городъ 
„окруженъ ст1^ною; за нимъ сл1Ьдуютъ высоктя зубча- 
„ты« сг]&ны зяаменитаго Кремля. Я былъ въ Кремл']^; 
„я вид1^лъ зд'Ьсь памятники Минина и Пожарскаго, 
„вид1^лъ колоссальный верхъ Ивана Великаго, вид']&лъ 
„и невольно подумалъ о минувшемъ, подумалъ о 
„слав']^ прад^^довъ, о слав^&, которая завяла для насъ, 
„какъ увядаетъ незабудка въ жаркое л-Ьто для* руки 
„красавицы, — подумалъ и стосковалъ, Зд1^сь совер- 
„шплось великое. Но гд-Ь совершители? С1е . м-Ьсто 
„ознаменовано д1&ян1ями безсмертными. Я подумалъ о 
„семъ и невольно воскликнулъ; 

Москва! О, сколько въ этомъ звук-! 
Для сердца каждаго слилось — 

„Мтъ! въ Москв'Ь надобно жить н^^сколько лЬтъ, 
„чтобы съ нею^ познакомиться, несколько м-Ьсяцевъ, 
„чтобъ ее объЬхать, а н^Ьсколько дней ничего не зна- 
„читъ. Люди, конечно, здЬсь таше же; женщины т4же; 
„он1^ и зд'1сь скрываютъ подъ наружною оболочкою 
„мнимой доброд1^тели — кичливый прихоти, черную 
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„сп^&сь, коварные замыслы и зд'1^сь невинность так- 
„же р'^дка, какь птица-фениксъ. Женщина — везд^Ь 
„женщина. Чортъ съ ними! Я знаю одну только жен- 
„щину, которая стоитъ уважешя, это — М. А. (баро- 
„несса фонъ-Гоймъ). Дгогенъ съ фонаремъ своимъ 
55 въ цЪломъ свЬт-Ь не отыскалъ-бы бол1Ье десятка .... 

„Еслибы я хот-Ьлъ кого-нибуДь наказать (*) 

„я-бы связалъ его съ женщиной, приказавъ ей сперва 
„отпустить долг1е ногти. 

„Прощайте! Изъ Петербурга бод1Ье будетъ. 
„Такъ какъ мы здЬсь останемся только н1Ьсколько 
„дней, то. намъ должно смотр-бть, а не писать. И такъ, 
„прощайте! Задвид1^тельствуйте М. А. мое почтете 
„и будьте счастливы. Вашъ верный по гробъЕдуардъ 
(**) Губеръ." 

Вспомнимъ теплыя строки въ поэм']^: „Антон1Й," 
посвященный Москве: 

Москва! изобразить дерзну-ли 

Тебя, любимицу мою? 

И п1Ьсню б-Ьдную сложу-ли, 

Мой славный городъ, въ честь твою (***)! 

По пргЬзд1Ь въ Петербургъ, Губеръ вы держа лъ эк- 
заменъ въ корпусъ Пут1зй Сообщен1Я, куда давно былъ 
записанъ кандидатомъ по желан1ю отца, но не былъ 



(^)Точки означаютъ вырванный м^ста изъ письма. — А. Т. 
(^^) Такъ писалъ тогда свое ииа Губеръ; только позднее онъ 
стадъ писать: Эдуарда, 
(***) Си. Т. I стр. 291. 
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принятъ за неим'1н1емъ вакансий. Тогда онъ выдержалъ 
экзаменъ въ университетъ ^и уже отправился за до- 
кументами своими въ корпусъ, гд*]^ его неожиданно 
удивило изв'Ьст1е, что онъ принятъ: ему остригли 
волосы, обрили бакенбарды, который у него уже 
были не смотря на его 16 л'1тъ, и тотчасъ отвели 
въ классъ. Кому онъ былъ обязанъ своимъ вступле- 
темъ въ корпусъ — положительно неизв-Ьстно, но, го- 
ворятъ, что кто-то обратилъ вниман1е на его фамил1Ю 
и, узнавъ, что онъ сынъ того пастора, который от- 
личался самоотвержешемъ во время холеры, свир']^п- 
ствовавшей тогда въ Саратов-Ь, выхлопоталъ ему 
пом'1щен1е въ корпусъ. 

Такъ какъ поступлен1е въ корпусъ Путей Сооб- 
щен1я требовало н^Ькоторыxъ хлопотъ, то еще въ' 
Саратов* боронесса М. А. фонъ Гоймъ снабдила Гу- 
бера, рекомендательнымъ письмомъ къ дальнему род- 
ственнику своему и другу В. А. Жуковскому. Вотъ, 
письмо, заключающее въ себ* восторженное описан1е 
пр1ема, сд-Ёланнаго знаменитымъ поэтомъ скромному 
Эдуарду. 

„М. Г. Мавра Алексеевна! Есть мысли, для кото- 
„рыхъ люди не могли придумать приличнаго слова, 
„есть чувства, дяя которыхъ н4тъ выражен1я. Къ этимъ 
„чузствамъ принадлежитъ благодарность. Я позналъ 
„эту истину, и теперь, когда душа моя полна призна- 
„тельности, теперь н4м4ютъ уста мои. Но впрочемъ 
„мн-Ь кажегся, что я тогда только могу выразить чув- 
„ство моего сердца, когда скажу вамъ: я вид^лъ 
„Жуковскаго! Такъ, я вид^дъ того, кто создалъ для 
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„русскаго— творенья Шиллера, кто начерталъ свое имя 
,,въ скрижал! 6езсмерт1я. Онъ принялъ меня такъ 
,, ласково, какъ только можетъ принять великШ чело- 
„в^&къ. Онъ спросилъ меня, куда я нам'1^ренъ опре- 
„д']^литься? Я отв-Ьчалъ ему: въ корпусъ водяныхъ 
,,соо6щенШ, и онъ об-^щалъ мн-! помочь везд^&, гд*]^ 
„только кожетъ. Когда я простился съ нимъ, онъ по- 
„жалъ мою руку, просилъ меня, чтобы я почаще за- 
у^итум (*) къ нему вечеркомъ — и я, конечно, не 
„оставлю это позволеше безъ употреблешя. И такъ, 
„еще разъ благодарю васъ отъ всего сердца за то 
„удовольств1е, которое вы мн*! доставили и для ко- 

„тораго я не тт^ю выражен1я^ 

Это письмо писано 6 ноября 1830 года. Вотъ еще 
несколько писемъ, относящихся къ тому-же времени. 

(Вероятно въ конц* 1830 г.) „Милостивая Госу- 
„дарыня. Мавра Алекс^^евна! Недавно обрадовали меня, 
„ваши драгоц^^нныя строки. Кашя-то особенный чув- 
„ства наполняютъ душу мою при чтен1и вашихъ пи- 
„семъ. Благодарю васъ, что вы не забываете такъ назы- 
„ваемагр философа, въ сердц^^ котораго память о васъ " 
„вр']&залась неизгладимыми чертами. Среди шума сто- 
„личной жизни, челов'Ькъ, коего органы необразованы 
„для шума, всегда находитъ отраду, когда въ часы 
„иинутнаго досуга, онъ можетъ предаваться ут^^ши- 
„тельнымъ воспоминан1ямъ о протекшемъ, тихомъ вре- 
„мени, когда его однообразная флегма взволновалась 



(*) И здЪсь попадается германизмъ! А, Т. 
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„только въ бес^дахъ уиныхъ и почтенныхъ людей, или 
„въ кругу безпечныхъ товарищей. 

„Среди досады и удовольствий, среди скуки и скуч- 
„нмхъ разс']Бятй, среди умныхъ людей и несносныхъ 
„глупцовъ, протекаетъ жизнь моя, и я часто удивляюсь, 
„какъ въ этомъ хаос^^ неистощаемыхъ удовольствШ, 
„и скучныхъ, обидныхъ впечатл'Ьн1Й, б^Ьдная голова 
„моя еще осталась на томъ-же м-Ьст^Ь. Б^пагодарю отъ 
„всего сердца за ваше снисхожден1е: вы написали 
„къ великому Жуковскому. Я былъ у него передъ 
„новымъ годомъ и на новый годъ, но не засталъ его. 
„На этихъ дняхъ опять схожу къ нему. 

„Отъ души жал^^ю, что не могу принять вашего 
„поздравлен1я. Моя неугомонная флегма никакъ не 
„смягчается отъ благотворнаго вл1ян1я какого-нибудь 
„великол^^пнаго солнца и стр^Ьлы бога любви что-то 
„потеряли свою м-Ьткость и я см1Ьюсь надъ слабост1Ю, 
„которая мн^Ь незнакома." 

(Безъ озиачен1я числа и года, в1&роятно л-Ьтомъ 
1831 г.) 

„Любезный другь, Григор1Й Яковлевичъ! Наконецъ 
„мы получили ваше письмо, отъ 30 сентября. Трудно 
„выразить чувства, который наполнили сердца наши; 
„при чтен1И словъ отдаленнаго друга, намъ слышались 
„звуки знакомаго друга, отголосокъ добраго сердца. 
„Вы описали холеру, этотъ бичъ полуденной Росс1и. 
„Слава Богу, что она прекратилась у васъ. Теперь 
„она пробирается къ нашей столиц-Ь; златоглавая 
„Москва уже страдаётъ подъ гибельнымъ ярмомъ су- 



01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 251 — 

„ровой владычицы, и предохранительный м^^ры, взятыя 
^въ зд^Ьшней столиц^Ь доказываютъ, какъ ужасъ во- 
,,дитъ смертнаго за носъ. Я удивляюсь, какъ люди 
„не стыдятся самихъ себя, трепеща предъ грозою, 
„собирающеюся надъ отечественнымъ городомъ. За- 
у^чЫъ заран^Ье отравлять свои радости неум1Ьстноюскор- 
„био и робкими догадками? 

„Вы говорите, что живо помните минувшее, пом- 
яните восторгъ, вдыхаемый въ сердце ваше великимъ 
„Шиллеромъ. Благодарю васъ за это. О! верьте 
„вашему правдолюбивойу другу, что и онъ не забылъ 
„еще сладк1я минуты протекшаго: пламенный мысли 
„Шиллера и теперь волнуютъ грудь мою и стремятъ ея 
„къ высокому и неприступному; его йра — моя в1Ьра, 
„его праотцы — предки отца моего, святая истина, про- 
„пов1Ьдуемая имъ, — мой дучшШ идеалъ^ мой умъ, 
„мое сердце, мое чувство, воля, — вся жизнь моя! и 
„ин^& ужели не любить Шиллера, котораго я понимаю?! 
„Горе тому, кто осм^^лится хулить того, кто не 

„ии1^етъ пятна на себ^& Я вид^лъ Полеваго 

„и говорилъ съ нимъ 

„Вь^ говорите, что женщина есть зло нужное и 
„я согласенъ съ вами, ежели нужду ихъ сущёство- 
„ван1я опред']^ляетъ необходимость распространен1я 
„челов^ческаго рода. 

„Вы говорите, что зло есть м^ра добра и я согла- 
„сенъ съ вами, ежели вы доброд-Ьтель назовете зломъ 
„утонченлымъ, ибо вещи нравственный не могутъ изм^&* 
„ряться, подобно вещамъ т1&леснымъ, аршинами или 
„вершками. 
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„Вы говорите, что защиту жешцинъ вы нашли въ 
^саиихъ женщинахъ и я согласенъ съ вами^ зная, что 
„достоинство^ которое вы защищаете въ женщинахъ 
„есть наружность, что же касается до достоинства 
„внутренняго , то оно чрезвычайно обширно и содержитъ 
„вс^ пороки во всеиъ ихъ объем*]^^ а для защиты 
„пороковъ, право- очень мало потребно. 

„Я живу зд'^сь въ философскомъ одиночестве; на- 
„дежды мои, разрушенный челов^^комъ, который ни- 
„ч^мъ не лучше своего ближняго, не ослабили духъ 
„стоика. Я написалъ на него акростихъ, не зная какъ 
„отомстить за себя. 

„Я над'1юсь быть со временемъ военнымъ инже- 
„неромъ. Это часть самая ученая и потому въ боль- 
„шомъ уваженш. 

„Домъ. . . . . , о которомъ мы вамъ уже не разъ пи- 
„сали, д'^йствительно им']&етъ свои пр1ятности, хозяинъ 
„простъ, ноуменъ, хозяйка—женщина, впрочемъ лучшаго 
„разбора, хороша и добра, какъ только можетъ быть 
„женщина доброю, и д боюсь какъ бы она со време- 
„немъ не вывела меня изъ флегматическаго равнодуштя; 
„я часто спорю съ ней о женщинахъ, и она вс^ми 
„силами старается опровергать мои худыя мн*юя; 
„впрочемъ я им-Ьлъ н^Ьсколько разъ удовольств1е, что 
„она не могла иначе и отверт-Ьться отъ моихъ убЬ- 
„дительныхъ доказательствъ, какъ восклицан1емъ: 
„вы все врете! ры прескверный челов1^къ1 я съ ванц 
„никогда говорить не стану! Очень пр*1ятно, когда 
„женщина ругается! какъ пр1ятно быть предметомъ ея 
„ругательствъ! — К. говорить, что я влюбленъ. Вотъ 
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,,опровержете: я самъ сд']&лалъ его внимателькымъ, 
„показывая ему — А. жену, и хваля при томъ ея 
„наружность. 

„Еслибы я былъ действительно влюбленъ, то я бы 
„этого не сд-Ьлалъ: ибо любовь скрытна и нелюбитъ 
„соучастника потому, что должна опасаться соперни- 
„ковъ. Кто влюбленъ, тотъ молчитъ о томъ предмет^Ь, 
„который его занимаетъ. Въ противномъ случать лю- 
„бовь только наружная формула, только слово безъ 
„смысла. А это вы конечно не допустите. 

„Вотъ стихи, который я написалъ недавно: 

Онъ въ сердце скрылъ волненье, 
Подлецъ безумца лаской над1^лилъ; 
Ему см-Ьшно, на жертву униженья 
Разбойникъ взоръ уб1Йственный вперилъ. 
Мечты младенчества, минуты золотыя, 
Алкая гибели, онъ васъ меня лишилъ, 
Низрину лъ онъ надежды нёземныя. 
Неистовый — на в-Ькъ меня сгубилъ. 

(Безъ означешя числа и года, но вероятно 1831г.) 

„Любезный другъ, ГригорШ Яковлевичъ!— Б'Ьдств1Я 
„холеры минули и столица дышетъ опять свободнее. 
„Въ это время я узналъ, какъ люди боятся смерти 
„какъ атеистъ становится богомоломъ: я вид^лъ все 
„это и вспомнилъ стихи Озерова: 

Смерть — ужасъ для всего, что быт1ё им-Ьотъ! 

„Горе тому, кто не им']&етъ собственной релипи, 
„согласной съ его совестью и сердцемъ. Но какъ 

22 
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„скоро его в%ра согласуется съ пояят1яии и чувство- 
„вая1яни души^ то эта в^^ра есть истинная, хотя бы 
^была она в^ра язычника. 

„Что вы скажете о Борис! Годунов-Ь Пушкина, 
^котораго вы, какъ любитель литературы, конечно 
„уже читали? По моему мнЪнш, недостатки этой 
„трагед1И въ отношеши къ ея творцу непростительны. 
„Представилъ ли онъ съ надлежащей точки Бориса? 
„выдержалъ ли онъ характеръ Самозванца? Н^&тъ. 
„Наружная оболочка, пышная одежда стиховъ дос- 
„тойна гешя Пушкина. Отъ чего у насъ такъ худо, 
„такъ мало и р-бдко родятря трагед1и? Конечно, это 
„трудн-ЬйшШ, взыскательн1&йш1Й родъ сочиненШ, но 
„ужели это можетъ быть законною причиною у на- 
„рода, корый им^&етъ самостоятельную литературу?" 

(В^Ьроятно лйтомъ 1831 г.) „Милостивая госуда- 
„рыня. Мавра Алекс1^евна! Я такъ давно не писалъ 
„къ вамъ, что шиЬ даже стыдно приняться за перо. 

„И что писать? Жизнь моя, богатая чувствами, б-Ьд- 
„на приключетями. А повесть чувбтвъ, подобныхъ 
„мопмъ, скучиЬе цЪло1к Телемахиды. 

„Нынешнее л4то довольно скучно. Пвтербургск1е 
„красавцы и красавицы что-то пр1уныли. И все ви- 
„новата холера! Она виновница тысячи несчаст1Й. Она 
„виновата и въ томъ, что графъ Хвостовъ написалъ 
„на нее стихи; виновата и въ томъ, что эти стихи ни- 
„куда негодятся. О, эта холера! 

„Первородный братъ мой провелъ это время весе- 
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у^л^е^ ч^иъ кто-нибудь изъ насг: безпрестанно быдъ 
^въ больницахъ, слышалъ прекрасную музыку, сос- 
„тавляемую воплями стражду пщхъ, вид^^лъ ихъ истин- 
^но-трагическую кончину, слышалъ и вид'блъ, и сти- 
,,ховъ не написалъ, между тЬлъ какъграфъ Хвостовъ, 
,,который ничего не видалъ и ничего не слыхалъ, на- 
„писалъ прескучную оду. 

„Дворъ находится въ Царскомъ Сел^ и останется 
„тамъ, ножетъ быть, и еще ц-^лый м^сяцъ. ЖуковскШ 
„разумеется, тоже. 

„Что. д']^лаетъ любезный градъ Саратовъ? Все-ли на 
„томъ же м^^ст^? Какъ здравствуетъ великая семья 
„прусскихъ эмиграитовъ, эта персонофицированная 
„истор1я челов^ческаго б-Ьдствеинаго состоян1я, этотъ 
„скучный отрывокъ изъ длинной проповеди на первую 
„нед^^лю великаго поста? Черезъ как1Я-нц6удь шесть 
„или восемь л^тъ, когда я окончу свои учебныя занят1я, 
„я нав-Ьрно посЬщу Саратовъ (*). Я напередъ ра- 
„дуюсь увид^^ть опять и т']^ъ, кого привыкъ уважать 
„и т1^хъ, кого уважать нельзя.^ 

Въ приведенныхъ нами письмахъ, уже доводй>но 
р1^зко обозначается характеръ и напраблен1е молодаго 
Губера. Мрачное расположен1е духа мистическаго 
свойства, незнан'ю жизни и теплая душа — все это 
привезъ Губеръ съ собой въ Петербургъ изъ Сара- 
това. Еш,е тамъ, семейная жизнь оказала на него 



(*) Эта мечта Губера не исполнилась: онъ никогда бод^е 
не быдъ въ Саратове. 
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огромное вл1ян1е, онъжилъ дома безпечно, окруженный 
людьми любящими и любимыми. Въ этой простой 
сред* прошло его д^&тство: благочестивая^ пропо- 
ведь отда-пастора, его ученость и обстановка его 
семьи не могли дать Эдуарду дривычекъ св-Ьтскаго че- 
лов']^ка, а между тЪпъ онъ съ самаго ранняго возраста 
попалъ въвысш1Й провиц1алы№1Йкружокъ, бывалъ на 
балахъ, им-Ьлъ кое-как1я знакомства въ качеств*! жодо- 
даю челов/ька^ такъ какъ въ провинцш вообще чув- 
ствуется недостатокъ въ молодыхъ людяхъ и гимна- 
зпческ1е мувдиры нередко фигурируютъ не хуже гвар- 
дейскихъ. Онъ былъ не прочь поострить надъ стран- 
ностями провинщальнаго св-Ьтскаго кружка, потому 
что по развит1Ю своему стоялъ выше его. Въ дом^Ь бо- 
ронессы фонъ-Гоймъ, о которой мы не разъ упоми- 
нали, онъ вид'1лъ слабый образчикъ московской бар- 
ской жизни съ об^домъ въ 5 кушан! й, множествомъ 
чедядинцовъ "обоего пола и задушевными, веселыми 
вечеринками. Въ самой хозяйке дома онъ встр^Ьчалъ 
образованную, замечательную женщину, дочь москов- 
скаго барина, воспитанную въ дух* екатерининскаго 
в-Ька , подругу Карамзина, Жуковскаго, Дмитр1ева, 
Воейкова, судьбой заброшенную въ Саратовъ и ли- 
шенную богатыхъ средствъ къ жизни. Губеръ сдру- 
жился съ этимъ домомъ. Но где ему было про- 
никнуться духомъ сод1альныхъ требованШ, стремле- 
шями къ общественой правде въ практическомъ смы- 
сле? Ученая деятельность, подобная деятельности 
его отца или Фесслера, не могла удовлетворить ки- 
пучей душе поэта: гражданская служба являла ему 
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везавидную картину въ групп*]^ апатичныхъ чиновни- 
ковъ провинщальныхъ коллепй. Молодое сердце Гу- 
бера жаждало славы, энергической деятельности, ка- 
кая-бы она ни была, и онъмечталъ о той, о которой 
больше наслышался, объ этой шумящей и гремящей 
славЪ, какою пользуются военные люди. На войну! 
восклицалъ поэтъ: — вошь гдгь псходь моей энерггп! 
вотд %д!Ь слава ев лаврами и почетомь^ съ борьбой 
и смллымъ испытатемл своихъ силб! По-крайней- 
м%ре такъ мечталъ онъ въ въ минуту своихъ поэти- 
ческихъ вдохновенШ. Натура однако взяла свое: пе- 
ре^здъ въ Петербургъ, свидаше съ Жуковскииъ, заоч- 
ное, но близкое знакомство съ литературной славой, 
съ д'бятельностью писателей, пор1^шило д^^ло, нееиотря 
на то, что, повйдимому,- институтъ, въ которомъ 
воспитался Губеръ, не отличался тогда современ- 
ностью педагогическихъ пр1емовъ своихъ и не забо- 
тился о развит1и какихъ-бы то ни было талантовъ. 
Изъ отзыва Губера о Борис* Гудунов-Ь Пушкина, мы 
видимъ, что поэтъ и тогда не далеко ушелъ отъ 
Кошанскаго въ своихъ критическихъ воззр'&н1яхъ. По- 
требность дружбы сильно развита была въ Губер*]^ 
еще въ Саратов*; въ Петербург* онъ также нашелъ 
друзей, въ выбор* котОрыхъ былъ не педантиченъ.. 
Съ женщинами онъ еще мало сходился и въ сужде- 
тяхъ своихъ о нихъ былъ страненъ: онъ еще не 
зналъ чувства любви и страсти, который м*шались 
въ его понят1яхъ съ чувствомъ дружбы. Такъ и ви- 
дишь въ этой неопред*ленности сердечныхъ влечений, 
въ этихъ укорахъ женщинъ въ непостоянств*— скром- 

22* 

01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 258 — 

ную проповедь пастора или н'бжно-заботливыя предо- 
стереже1пя доброй матери. Но замечательно крепкая и 
посл^доват^ельная натура Губера никогда не разочаровы- 
валась въ зав'Ьтахъ семьи своей, в'^ добромъ вл1ян1и 
ея: напротивъ, она переносило ихъ въ жизнь. Оттого- 
то дружба и платонизмъ любви былъ всегда на столько 
простъ и естествененъ въ Губер!!, на сколько онъ 
каза.%ся-бы сантиментальнымь и натянутымъ во всякомъ 
другомъ. — Хотя институт! , какъ мы зам']^тили, не 
могъ непосредственно развить поэтическШ талантъ 
Губера, но онъ въ бытность свою въ немъ занимался 
поэз1ей усерднее, ч^мъ когда-либо. Одиночество, скука 
затворнической жизни — посл1Ь свободной, довольно- 
веселой жизни въ Саратов* среди семьи и друзей — 
помогали д-Ьлу, безъ сомнЬтя, бол1Ье, ч-Ьмъ лекц]и 
словесности. Кругозоръ его понят1Й росъ понемногу, 
по м^р^^ того, какъ онъ знакомился съ произведе- 
Н1ЯМИ германской литературы и какъ сближался съ 
Фесслеромъ. О степени этого сближешя, кънесчаст1ю^ 
мы ничего не знаемъ опред^леннаго, исключая досто- 
в']^рной догадки^ что Бл1ян1е ученаго мистика на Губера 
было сильное. Почти съ самаго пр^^&зда своего въ Пе- 
тербургъ, можно было легко предугадать, что изъ Гу- 
бера выдетъ литераторъ, поэтъ: онъ и самъ созналъ 
это, зам^нивъ свои мечты о военной слав1^ — мечтами 
о литературной. Онъ уже началъ печататься и первое 
стихотворен1е свое напечаталъ въ С^в^ерн^мъ Меркур1и, 
въконц1& 1831 г. В']^роятно, онъ печатался-бы бол^Ье 
и ран']^е, если-бъ не былъ остановленъ благоразумнымъ 
сов-Ётонъ своего саратовскаго друга — Г. Я. Тихменева. 
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По свидетельству товарищей Губера по воспиташю, 
въ институт-Ь поэтъ занимался мен1Ье другихъ пред- 
метовъ собственно-инженерными науками и математи- 
кой, которая была ему не по душ*. Матер1альное по- 
ложен1е его было не блистательно; отецъ его былъ 
61Ьденъ и не могъ посылать , денегъ своему сыну, ко- 
торый не только не безпокоилъ родителей своими прось- 
бами, но -даже помогалъ имъ и на свой счетъ содер- 
жалъ брата своего во время его воспитан1Я въдерпт- 
скомъ университете. 

Именно около времени окончанш курса Губеромъ 
въ корпус*, отецъ его былъ переведенъ генерадъ- 
суперинтендентомъ лютеранской консистор1П въ Мос- 
кве, гд'Ь и поселился со всЬмъ своимъ семействомъ. 
"Это обстоятельство, улучшавшее матерхальное благо- 
состоян1е почтеннаго старца, должно было утешить 
Эдуарда; къ тому-же съ т-Ьхъ поръ въ немъ явилась 
надежда на скорейшее и возиожнЬйшее свидан1е съ 
своими родными. 

Въ 1834 году, Губеръ былъ выпущенъ изъ корпу- 
са съ чиноцъ прапорщика вм*ст* съ 40 другими то- 
варип1,ами, въ числ'к которыхъ онъ былъ особенно б^ш- 
зокъ съ Г. Клицою, Г. М. Толстымъ и А. Бахметь- 
евымъ. Замечательно^ что въ списк* воспитанниковъ 
корпуса, Эдуардъ названъ ГубертомЬу а не Губе-- 
ромд. 

При недостаточности средствъ, выпускъ представлялъ 
своего рода неудобство — дороговизну окипировки. Съ 
чувствомъ глубокаго сочувствия и уважен1я приводймъ 
мы здесь цц|И<^ Эдуарда къ родителямъ своимъ по 
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этому поводу, въ перевод^Ь на русскШ 9^ н^^мецкаго 
оригинала. 

„С.-Петебурргъ, 22 мая 1834 г. Дорог'ю родители! 
„Наконецъ,посл'Ьдвухъ-л%тняго вавилонскаго заточешя 
„въ Институте, я достигъ ц'1ли моихъ задушевныхъ 
„желан1Й, всЬхъ трудовъ моихъ. Сп'1^шу, не дожидаясь 
„ответа на мое последнее письмо, изв^^стить васъ о 
„производств']^ меня ^ прапорп^ики. Окипировался я 
„лучше, ч'Ьмъ ожидалъ. За Богомъ молитва не пропа- 
„даетъ! Любовь- моихъ товарищей, помощь дяди, кото-' 
„рый подарилъ миЬ въ день моего рождешя 200 руб. 
„и заботливость моей доброй тетки, которая снаря- 
„дила меня, точно къ свадьб*!^, постелью, б1^льемъ и 
„разными хозяйственными принадлежностями, — вотъ 
„чему я обязанъ. Что-то величественное въ любви и 
„безкорыстномъ участш ближнихъ! Я никогда не,уни- 
„жусь до нищенства, даже еслибъ приходилось умирать 
„съ голоду; но зд1^сь противор']^ч1е быдо-бы холоднымъ, 
„грубымъ оскорблен1емъ. Скажу бол']^е, я горжусь вс^ми 
„этими подарками. 

„Вообще я доволенъ своимъ образомъ жизни. Я 
„живу въ просторной квартире, за которую платятъ 
„650 руб. ассигнац1ями безъ дровъ и безъ воды; у 
„меня есть отд-бльная комна'та для занят1Й^ изящно 
„меблированная; я ^мъ и пью хорошо; прислуга уме- 
„ня отличная и все это за 300 руб. въ годъ только 
„для того, чтобъ не жить даромъ на чужой счетъ. 
„Все хозяйство обходится въ 4000 руб. моему това- 
„рищу, который умолилъ жить съ нимъ ьш^стк, Онъ 
„богатый грекъ, фамид1а его — Клица. # 
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„Съ большимъ удовольсгв1емъ узналъ я отъ Ш., 
„что вы, любезный батюшка, назначены генералъ-су- 
„перинтендентомъ въ Москву. Въ такомъ случа-Ь я 
„почти наверное могу над-Ьяться видеться съ вами бу- 
„дущимъ л-Ьтомъ .../.. Э. Г. 

Вотъ еще письмо къ Г. Я. Тихменеву, несколько пред- 
шествовавшее приведенному: 

„30 декабря 1833 г. Любезный другъ, ГригорШ 
„Яковлевичъ! Не смотря на то, что я, ' по счету мо- 
дему не получилъ отъ васъ отв1&та на несколько 
„писемъ, я не могу преодолеть внутренняго чувства, 
„которое всегда причисляетъ васъ къ числу лучшихъ 
„друзей моихъ. И зд-Ьсь, гд-Ь повстр^чалъ я много 
„радостей и много горя, гд* "нажилъ я себ* много 
„друзей, а, можетъ-быть, еще бол^е иепр1ятелей, я 
„помню васъ и минуты, проведенная съ вами. 

„Мои д^Ьла, д*ла разумеется учебныя, идутъ хоро- 
„шо; я, за исключешемъ немногаго, чтб я когда нп- 
,)6удь впоследств1и объясню вамъ подробите, почти 
„доволенъ судьбой, а это со мною, недовольнымъ, 
„им^ющимъ больш1я претезен1И, много сп-еси, случается 
„рЬдко. . 

„По части поэтической я могу похвалиться успехами 
„и, може1^ъ быть, большими: я пишу не для печати, 
„и это по вашему совету; но въ рукописи передаю 
„по возможности въ лучшгя руки мои поэтичесше 
„отрывки; ежели я и не поварю людямъ, впрочемъ 
„дЪльнымъ, имеющимъ литературное имя, которые 
„говорятъ, что моими мыслями могъ бы гордиться и 
„Шиллеръ и Пушкинъ^ то покрайней-м^ре авторская 
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^сп-Ьсь моя находитъ въ подобныхъ вьфажеюяхъ н-Ькото- 
^рое воздаянте за пр1ятные труды. О! дайте, мнЬ выр- 
ываться на волю и я разрешусь отъ бремени, какъ мать 
„отъ дитяти, съ н-Ьжиою любовью иосимаго ею во чрев'1^» 
„разр1Ьшусь отъ бремени, которое терзаетъ мою вну- 
,,тренность, тревожитъ умъ и воспаляетъ воображен1е, 
„разрешусь въ звучныхъ аккордахъ свободы и иере- 
„дамъ его на судъ зубастой критики и посмеюсь надъ 
„нею, ежели она мн^^ не понравится. Презирать кри- 
„тику я выучился съ т^хъ поръ, какъ познакомился 
з,съ тружениками, которые приводятъ ее въ движете.^ 

Въ сл-Ьдующемъ, 1835 году, у Губера накопилось 
уже столько стихотворен1Й5 что онъ приготовидъ къ 
издан1ю ц-Ьлую отд-Ьльную книжечку, заключавшую 
въ себЪ до 25 пьесъ и посвященную др>гу и това- 
рищу его, А. И. Бахметьеву. Тетрадь эта была про- 
цензурована А. В. Никитенко; мы не знаемъ, как1я 
'именно обстоятельства остановили издаше ея въ 
св'Ьтъ. 

Общ1Й мотивъ вс*хъ стихотворений, пом^11]^енныхъ 
въ этой тетради: — тоска разочарован1я, моти/}ъ есте- 
ственный въ дитератур^Ь съ едва зарождающимся соз- 
нан1емъ и самостоятельностью. Переходъ отъ ритори- 
ческихъ пр1емовъ въ литературиомъ'^ д^л^ къ созна- 
тельному размышлен1ю въ самостоятельно - художе- 
ственной форм*]^, переходъ, решительно произведенный 
Пушкинымъ и ознаменованный самымъ теплымъ об- 
щее гвеннымъ сочувст1емъ, ведетъ непосредственно къ 
такъ называемому разочарован1ю, пока не дойдетъ 
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до положительныхъ образовъ. Ненависть къ разврату, 
къ падшимъ женщинамъ, ут-ЬшенЁв въ дружб* — вотъ 
темы, на которыя вар1ируетъ Губеръ въ своихъ сти- 
хахъ. При розочарован!!! въ людяхъ онъ не хочетъ 
т^^шиться мечтой, онъ стремится къ истин^Ь, несмотря 
на пугающ1Й образъ ея, несмотря на то, что истина 
еще 6ол*е налагаетъ сомн*н1Й и на дружбу, и даже на 
в']&рован1я сердца. Но это — истина кажущаяся; по 
мн']&тю поэта, истина сама по себ4 должна соеди- 
няться съ вфрой, къ которой настраиваетъ его при- 
рода. Онъ смеется надъ людьми сантиментальными, 
онъ идеализируетъ падеше челов-Ька, который долженъ 
бороться со всякимъ положен1емъ, но признается од- 
нако въ своемъ собственномъ безсил1И, боится паден1я; 
онъ съ ужасомъ спрашиваетъ себя, съ ч-Ьмъ пред- 
станетъ въ небо его безсмертный духъ? Въ жизни 
своей онъ не находитъ истины, потому что жизнь 
его несвободна. ВсЬ мученья и недуги души своей 
хочетъ онъ п'Ьть въ стихахъ, но п0931Я, по его мн-Ь- 
Н1Ю, создана не для толпы, она не вузбудитъ въ ней 
участ1я. М'Ьстами выражается страстная натура поэта 
въ объяснешяхъ съ женщинами, къ которыиъ онъ въ 
порывахъ страсти чувствуетъ благогов^н'ю. 

Между гЬмъ кругъ его знакомствъ увеличивается; ' 
онъ квартировалъ сначала съ товарищами по служб*, 
съ г. Блицою, потомъ съ А. Бахметьевымъ, и поне- 
воле долженъ бнлъ видеть людей. Въ литературныхъ 
кружкахъ онъ бывалъ мало, хотя однако усп^лъ уже 
им*ть непр1ятностд съ О. И. Сенковскимъ; теперь 
онъ решился не сближаться ни съ к*мъ, кром* пар- 
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тш Пушкина. Въ начал* года онъ сошелся черезъ 
дядю Шмидта, ученаго а^садемика, съ Н. И. Гречемъ, 
который пригласилъ его сотрудничествовать въ Энци- 
клопедическомъ Лексикон']^ Плюшара, на что Губеръ 
охотно согласился, нуждаясь въ деньгахъ. Четверги 
Греча оставляли на него пр1ятное впечатл-Ьше; вотъ 
что писалъ онъ о нихъ сестр^Ь своей отъ 10 января 
1835 г. 

^ Всего 6ол1Ье охотно бываю я по четвергамъ 

„у Греча. У него^ собираются люди образованные и 
„таланты. Художники и артисты, пр№зж!е изъ загра- 
„ницы стекаются къ нему, поютъ и играютъ въ его 
„гостинной, чтобъ черезъ него и его гостей прюбр^^сти 
„себ-Ь гепоттёе. Этотъ день для меня самый пр1ят- 
„н1^йшШ въ нед1^ли т*мъ бол^е, что у него собира- 
„ются также вс4 знаменитые русскге поэты и литера- 
„торы и трактуютъ по большой части о поэз1и и ли- 
„тератур^Ь, судятъ о новостяхъ и т. д.". 

Все это занимало мододаго, 20-Л'Ьтняго прапор- 
щика, который въ тоже время посвящалъ время и на 
друпе предметы, кром1^ по931и. Онъ читалъ н']^мецкихъ 
философовъ, интересовался автографами знаменитыхъ 
людей, трудился надъ скучными переводами ради де- 
негъ, вчитывался въ произведен1я Гёте, пользуясь 
особенно сов1Ьтами ученаго Фесслера, о которомъ, 
замечательно, онъ не упоминаетъ ни разу ни въ од- 
номъ изъ им-Ьющихся у насъ писемъ. А что онъ 
уважалъ знаменитаго пастора и подчинялся его вл!»- 
Н1Ю, въ томъ н'1тъ сомненья; молчанье-же его озна- 
чаетъ скорЬе, что онъ не хот-Ьлъ тревожить своего 
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отца, который не любилъ Фесслера за его католи- 
ческШ нравъ. М. Н. Лонгиновъ въ стать-Ь своей о 
Губер-Ь (*) говоритъ, что портретъ Фесслера стоялъ 
всегда на почетнвмъ м-бст-Ь на письменномъ стол* 
поэта; ему онъ самъ признавался, что ученый пастор* 
им']&лъ на него огромное вл1яте; по свидетельству 
друзей покойнаго, онъ и по смерти Фесслера, свято 
чтилъ его память и не могъ равнодушно выслуши- 
вать обвинен1я, взводимыя обш,ествомъ на страннаго 
мистика. Онъ силился оправдывать его даже въ т^&хъ 
случаяхъ, когда, по видимому, самъ считалъ его не- 
правымъ. На сколько Губеръ начитался Гёте видно 
изъ многихъ стихотворен1Й его, какъ наприм^^ръ изъ 
пьесы: „?то плачегиь ты^ малютка мг^^ (Т. I 
стр. 20—30), живаго подражанхя знаменитому ЕгПсдпгд, 
Подъ т*мъ-же благод1&тельиымъ вл1ян1емъ чтен1я Гёте, 
нашъ поэтъ съ самаго приз да своего въ Петербургъ 
задумалъ важн']&йш1й трудъ: онъ началъ переводить 
Фауста и зд-Ьсь-то всего бол-Ье нуждался въ сов1Ьтахъ 
и въ помоп1,и Фесслера, которому могла быть дос- 
тупнее разгадка многихъ частностей въ этомъ произ- 
ведён1И, представлявшемъ тогда множество неразр*- 
шимыхъ трудностей для комментаторовъ. Безъ сомн*- 
Н1Я, поэтъ приступалъ къ этому труду съ недовер1емъ 
къ своимъ собственнымъ силамъ и, в-Ьроятно, на него 
намекалъ въ своемъ письме огъ 26 февраля 1835 г. 
къ сестре, говоря: 

„Ты непременно хочешь читать мои стихотворения . . . 



(*) М0СК0ВСК1Я Ведомости. 1857 т. К^ 186. 
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„Скоро над-Ьюсь удовлетворить твоеиу желашю, хотя 
„не люблю говорить о томд, чему не вижу еще 
у^опредтьлеинаго конщ^. 

Въ тоже время Губеръ занятъ былъ приготовде- 
Н1емъ къ должности адъюнктъ-професора русской ли* 
тературы при Инженерномъ Итститут1Ц которая ему 
была об-Ьщена. Для этого онъ принужденъ былъ по 
ночамъ работатъ иадъ историей русской литературы. 
Можно се61Ь представить всю трудность такой работы^ 
двадцать лЪтъ тому назатъ, для человека, не поду- 
чи вшаго спеД1дльныхъ св^&д^&Н1Й по этому предме- 
ту, до сихъ поръ такъ мало разработанному. Вотъ, 
что онъ писалъ по этому поводу, къ своему брату,, 
ведору Ивановичу, въ Москву (26 февраря 1835). 

^Любезный Теодоръ! ... Я хочу утрудить тебя прось- 
„бой. Д^ло въ томъ: нашъ Р. далъ жи^ зам']&титц 
„что если будетъ возможно и если откроется вакан'^ 
»Ц1я, то я въ будущемъ году буду сд-Ьланъ адъюиктъ- 
„профессоромъ русской литературы при Институт*. 
„Если это назначен1е состоится, то тогда вс* мои 
„ц^ли достигнуты, тогда я могу заняться исключи- 
„тельно однимъ предметомъ, которому преданъ душой; 
„тогда мн* и ех оШсю придется ^^здить на моемъ же соб- 
„ственнонъ коньк']^. Я работаю теперь (въ свободные 
„часы по ночамъ) за истор1ей русской литературы для 
„моей будущей должности. Наши напечатанный и пи- 
„санныя руководства по этому предмету — ниже всякой 
„посредственности. Для того, чтобы составить самому 
„историко-критическ1я разыскашя о памятникахъ старо- 
„русской литературы, мн-Ь требуется въ 10 разъ (юш 
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,в4е временр, ч4мъ у меня его остается. Потому 
^прошу 1с6Цу если возможно достать мн1^ студеичесшя 
^вцпцски Щ1^ лекщй профессоровъ ц особенно Ц1е- 
„эырева, если он*!» касался этихъ панятниковъ. Ты 
^9Т91|ъ сд'Цлаешь ин'Ь превосходный подарокъ къ празд- 
„црку ц я иогь бы тебя, мощетъ быть, отблагодарить 
„за нею. В"* оа>{иданщ твоего ответа остаюс|> братъ 
„твой Эдуардъ Губеръ." 

Ко всецу этоцу прим1&шнвались еще служебный 
обяацнности ц инженерный работы, который заставляли 
Губера часть времени быть вн-б Петербурга. Такъ, все 
Д'Ьто 1835 г. онъ провелъ въ и1люссельбург1^, откуда 
он1| по праздника»!'^ ^зжалъ верхомт» по 65 верстъ. 
„Я могу 90хвастдться^, говорить онъ въ своемь письме 
и** отцу: — „что эти прогулки им1^ли чрезвычайно- 
„па9тическ1Й характеръ". 

Несмотря на такое мно;|сество с^мыхъ разнообраз- 
шахъ занятой, молодой иоэтъ $ъ концу 1835 г. окон- 
чилъ переводъ Фауста ц уже представилъ его въ 
цеиауру; но, не получивши дозволешя на издаще сво- 
его труда, Губеръ разорвалъ рукопись^ свое дЪтище, 
которое «ел'^ялъ въ лродолжан1е пяти д^^тъ. Кто 
трудился въ свою жизнь, тотъ знаетъ ц1^ну плодамъ 
сврихъ трудовъ, тот*]^ пойметъ, чего стоило поэту 
разстаться съ зав'Ьтной рукописью! Вотъ, что писадъ 
омъ къ своему брату въ иачал1^ 1836 г. 

„Любезный Теодоръ! Отъ души жал^ю, что бол^Ьзн^ 
„Щевырева не дала ^1|^у кончить своихъ лекцШ. Д бы 
„очень жедад'ь им^ть этотъ прекрасный трудъ вцолн^^. 
„Ты отнесъ цоп Т^^он^мцд/ы»^ Надеугдину. Не хлопочи 
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„о нихъ 6ол1^е; взять ихъ отъ него назадъ, разум1^ется, 
^нельзя, да ц ненужно. Впрочемъ, не иоя была воля 
„ихъ отдавать въ Телескопъ. К. взялъ ихъ съ собой 
„съ этимъ нам'1рен1емъ; я же въ этомъ не нуждался, 
„а лучше сказать не хотклъ ихъ печатать^ какъ я 
„вообще отъ этого отказался. Меня просиди зд']&сь 
„и со стороны Библютекй быть участникомъ, но я 
„отказался, потому что ин^^лъ непр1ятности съ Сен- 
„ковскимъ. Ежели я р-]^шусь когда-нибудь отд']&дьно 
„печатать свои стихи, то я изберу для этого Совреиен- 
„никъ, потоиу-что я весьма коротко познакомился 
„съ Пушкинымъ, который весьма ободряетъ мои произ- 
„ведешя, особенно переводъ Фауста, за которьмъ я 
„сид'Ьлъ почти пять л-Ьтъ; въ Прошедшемъ году онъ 
„былъ готовъ, но цензура его не пропустила и я съ 
„досады разорвалъ рукопись. Въ нын^шнемъ году я 
„по настоянш Пушкина началъ его во второй разь 
„переводить. Еще разъ повторяю, ежели я р1&шусь 
„вступить въ журнальный цехъ, то я конечно изберу 
„парт]ю Пушкина. Поэтому ты оставь Надеждина въ 
„П0К01&; ежели онъ ихъ безъ твоего содЪйств1я на- 
„печатаетъ, такъ д-Ьлать нечего, ежели нЬтъ — я буду 
„очень радъ; ты-же объ-этомъ ни гу-гу1" 

Вотъ некоторый подробности о начал-Ь знакомства 
Губера съ Пушкинымъ. Нашъ волик1Й поэтъ узиалъ 
случайно о томъ, что какой-то молодой челов1Ькъ, 
0мя котораго ему могло быть н'Ьсколько известно 
по журналамъ, гд* Губеръ печаталъ стихи, перевелъ 
Фауста, но всл'1^дств1е разныхъ иеудачъ разорвалъ 
рукопись. Тогда . Пушкинъ разкЬдалъ ,о квартир* мо- 
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яодаго человека и тотчасъ-же отправился къ нему, 
но, не заставъ дома, оставилъ карточку. Понятно, съ 
какимъ изумлен1емъ нашатъ ее Губеръ, воротившись 
домой, и съ какой безпокойной торопливостью пос- 
п'Ьшилъ къ великому поэту. ^Не могу не упомянуть" 
говорить Губеръ въ стать* свой въ „Литерат. Приб." 
1837 г. К® 34: — съ какою милою обходительностью, 
„съ какимъ ласковымъ простодуш1еиъ Пушкинъ прини- 
„мадъ начинающихъ литераторовъ. Я вид'клъ несколько 
„изъ такъ-называемыхъ знаменитостей нашихъ, но, срав- 
„нивая жалкое меценатство, напыщенное снисхождете, 
„съ которымъ они съ высоты своего велпч1я про- 
„тягивали концы пальцовъ трепещущему новичку на 
„поприщ^^ литературы, сравнивая^ говорю, это меценат- 
„ство съ привлекательнымъ, откровеннымъ простоду- 
„Ш1емъ Пушкина, я не могъ не уб^^диться въ томъ^ 
„что достоинство т4мъ выше, ч*мъ проще". 

Пушкинъ настаивалъ, чтобъ Губеръ вторично при- 
нялся за переводъ Фауста, помогалъ ему сов^^тами^ 
своимъ перомъ исправлялъ миопя м^ста и условился, 
что не иначе будетъ принимать къ себ% поэта, какъ 
если онъ каждый разъ будетъ приносить съ собой 
по отрывку изъ Фауста, Участ1е Пушкина къ этому 
д-Ьлу было такъ живо, что онъ перевелъ тогда же 
некоторый м1^ста самъ. „Судя по этимъ м^стамъ, 
продолжаетъ Губеръ: — „намъ остается только сожа- 
^„л*ть, зач^Бмъ Пушкинъ, такъ глубоко сочувствуя 
„Гёте, не пересоздалъ намъ въ целости всего испо- , 
„линскаго произведетя этого безсмернаго филисофа- 

„поэта." 
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Вя1яи1е Пушкина на Губера было р^шительвое: 
мы вид'Ьли, что со времени знакомства съ нимъ, оиъ 
только его парт1ю, изъ вс-Ьхъ литературныхъ партШ, 
считаетъ достойной сочувств1я; мы вид'Ьли, что бла- 
годаря его сов'Ьтамъ онъ р-Ьшился на новые, вто- 
ричный громадный трудъ. перевода; мы увидимъ далйе, 
какъ мгновенно выросъ и возмужалъ въ немъ его 
молодой талантъ. Поэтому несчастное собыпе 29 ян- 
варя 1837 г. — смерть Пушкина — была двойнымъ 
горемъ для Губера; родственные плачъ и глубокая, 
невыразимая, грусть слышатся въ стихотворен1и на- 
шего поэта на этотъ случай (Т. I.): 

Я вид']&лъ гробъ его печальный, 
Я вид']^лъ въ гроб']^ бл']^дный ликъ 
И въ тишин']^, съ слезой прощальной, 
Главой на трупъ его поникъ! 
Но пусть надъ лирою безгласной 
Порвется тщетная струна, 
И не смутитъ тоской напрасной 
Его торжественнаго сна. 
Посл'Ьдшй звукъ съ нея сорвется, 
Посл1Ьдн1Й звукъ струны моей, 
Какъ в1Ьстникъ неба пронесется, 
И, можетъ быть, въ сердцахъ людей 
На тайный вздохъ ихъ отзовется, 
И М1ръ испуганный вздрогиетъ 

Какая теплая грусть, какой искреннШ надгробный 
плачъ, какой непосредственный голосъ сердца, истор- 
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гнутый прямо изъ груди въ минуту свершившагося 
иесчас:г1Я, когда еще н*тъ м']Ьста анализу, строгой 
оц-ЬнкГ.! .... Стихотворение это ходило въ то время 
по рукапъ въ высшихъ аристократическихъ кружкахъ 
и пробуждало къ себ-Ь общее сочувств1е. Графъ 
Толь, главноуправляюицй путями сообщешя и публич- 
ными здашямн прнзывалъ даже къ себ1& Губера и 
объявилъ, что ^^ему очень пр1ягно въ числ1Ь своихъ под- 
чиненыхъ им']^ть такого даровитаго челов-Ька." ВскорЬ 
посл'Ь смерти Пушкина, въ К^ 1-мъ Современника 
(1837 г.) появился въ печати - большой отрывокъ изъ 
Фауста, подписанный фамил1ей Губера. Отрывокъ 
этотъ породилъ одно зам'Ьчательное литературное 
дш рго дио. Губеръ въ своемъ Литературномъ объ- 
яснети (Литер. Приб. къРусск. Инв. 1837 г. К^ 34) 
говоритъ, что онъ принадлежитъ, почти исключитель- 
но Пушкину. „Мнопя жкстй перевода, сказано въ при- 
веденной стать* Губера: — исправлены Пушкинымъ, 
„но нигд']^ рука мастера не помагала столько слабому 
„ученику, какъ въ томъ отрывк']^, который пом-^^щенъ 
„въшестомъ том1Ь „Современника^. Самое начало, пе- 
„реведенное мною въ раэи']&р'Ь подлинника, такъназы- 
„ваемыми „Кшие1уег8е,^ мастерски изменено въ звуч- 
„ный прекрасный ямбъ; то м-Ьсто, гд-Ь духъ земли 
„является на отчаянный вызовъ Фауста, исключительно 
„принадлежитъ ему." 

Вотъ какими именно м']&стами этого перевода восхи- 
щается Губеръ. въ особеннсти, приписывая ихъ перу 
Пушкина. 

1) Изъ сцепы между Фаустами и Духомб, 
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Ты звадъ меня, безъ отдыха стремился 
Уз[И^ть мой взоръ, услышать голосъ мой: 
На мощный зовъ я на^^онецъ склонился, 
Явился я. — Что значить ужасъ твой, 
О полубогъ? Гд* гордое призванье, 
Гд* радостной восторгъ и груди трепетанье, 
Въ которой ц']^ый М1ръ ты создалъ и носилъ, 
Лел^^ялъ пламенно и безразсудно мнилъ 
ДышатЦ подобно намъ, всем1рною душою?.. 
Ты-ль это, Фаустъ? ЗтЪшъ-же предо мною, 
Внезапно ослаб'Ьвъ, н^&м'Ьешь и молчишь, 
Моимъ дыханьемъ пораженный? 

ФАУСТЪ. 

Исчадье пламени! Твоей насм'Ьшки злобной 

Я не стерплю: то Фаустъ, то духъ, теб-Ь подобный! 

Присутствую я. 
Незримая сила, 
Рожденье, могила, 
И радость, и горе, 
Предвечное море; 
Въ станокъ ударяя, 

Надъ тканью волнистой трудясь безъ конца, 
Пряду я одежду живую Творца (*). 



(•) Совр. Т. VI стр. 308— 309. Ср. Губера Т. П стр. 31—82. 
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2) Изъ сцены за юродскими воротами. 

ННЩ1Й. 

О, госпожи и господа! 

Богатствомъ вашимъ ослепленный, 

Взываетъ къ вамъ старикъ презр-Ьиный: — 

Его прсюл-Ьдуетъ нужда. 

Лишь тотъ прямое счастье знаетъ, 

Чья благодетельная рука. 

Кто въ общей праздникъ наделяетъ 

Богатой жатвой бедняка (*). 

3) Изъ той-же сцены. 

ФАУСТЪ. 

Разбила река леденые затворы. 
Весны миловидное солнце узр^въ; 
На нивахъ надежда лел^етъ посЬвъ; 
Старая зима удали лася въ горы, 
Ослабшая тамъ, истощаетъ свой гн^въ. 
Оттуда она иногда посыла етъ 
На юныхъ луговъ зелен Ьющ1Й скатъ 
Снежокъ перелетный, крупичатый градъ, 
Но солнце весь м1ръ оживлять начинаетъ, 
Бевестныхъ предал овъ не терпитъ оно. 

Когда-же въ земле еще дремлетъ зерно 
И садъ безъ цветовъ, оно вызываетъ 
Изъ хладныхъ покоевъ, навстречу лучей, 



I 
П Совр. Т. VI стр. 327. Ср. Губера Т. 11 стр. 49. 
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Въ блестящ1я ткаин одйтыхъ фодей. 

Теперь оглянись: вотъ, надъ горою, 

Увидишь, какъ дружно изъ мрачныхъ воротъ, 

Въ поляхъ разсыпаясь шумящей толпою, 

Пестр1^я, выходить разгульный народъ, 

Вс% празднуютъ вкуп^ Христа эоскресенье^ 

Для всЪхъ настаютъ беззаботные дни. 

Покинувъ на время свое заточенье. 

Не къ новой-ли жизни воскресли они? 

Изъ-подъ мрака навЪсовъ м кровлей тяжедыхъ, 

Изъ улицъ т1^сныхъ и невеселыхъ, 

Изъ ночи таинственной древнихъ церквей — 

Вс^& появились на св^тъ лучей. 

Смотри-же, смотри, какъ волнистой толпою 

Народъ разбивается между садовъ, 

Какъ по р'Ьк']^, одна за другою, 

Сл-Ьдують лодки вееельныхъ пловцовъ. 

А вотъ и посл1^дтй челнокъ, утопая, 

Чуть подъ тяжелымъ грузомъ плыветъ. 

Даже въ горахъ отдаленныхъ мелькая, 

Платья пестр-Ьютъ, народъ бредетъ. 

Какъ шумно въ седЪ молодежь веселится; 

Смотря на нее, и старикъ молодится. 

Зд'1&сь каждый въ довольстве проводить свой в'Ькъ, 

Я зд^сь на свобод Ь, я зд-Ьсь чедовЪкъ (*). 

„Я упомянул-^ зд^сь, продолжаетъ Губеръ носл1^ 
выписокъ: — „только о т1Ьхъ М'1&стах1^, который соб- 



(*) Со*р. Т. VI стр. 328. Ср. Губера, Т. Ц стр. 52. 
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„ственно принадлежать Пушнину; йри йздан1и ц^лаго 
^перевода я не умолчу и о другихъ важныхъ по- 
^правкахъ, которымъ обязд&ъ его участш. 

„Нвкто не зналъ, до какой степени рукоппсц пай- 
^денная подъ моимъ имененъ между бумагами Пушкина, 
^принадлежитъ ему. Я бы мог'ь безнаказанно вос- 
,, пользоваться произведен1емъ великаго поэта, иогъ-бы 
^свое непзв-Ьстное имя украсить его стихами; но 
„чувство долга, благодарная 11амять о томъ, кто нер- 
вный принялъ такое безкорыстное участие во мн^Ь, 
„останавливаетЪ меня отъ святотатственнаго престу*- 
^плен1я^ и я съ благогов'Ьнхемъ возвращаю его имени 
,^Т05 что ему принадлежитъ.^ 

Въ сл']&дующемъ 1838 г., въ IX. Т. Современника^ 
н'Ькто г. Бекъ, писави11Й и печатавш1Й въ то вр^я 
свои стишки, объявйл-Ь, что этотъ отрывокъ изъ Фа- 
уста принадлежитъ исключительно ему, г^ Беку, а не 
Губеру и не Пушкину. На это объявленхе Губеръ 
отвЪчалъ въ своемъ предислов]и къ издашю Фауста 
и, признавая, что означенные отрывки могутъ при- 
надлежать г* Беку, говорить: „Время объяснило этотъ 
„литературный дш рго дио и я съ удовольств1емъ 
освобождаю себя отъ труда г. Бека" (*). 

Это обстоятельстоо даеть намь поводь уксСзать на 
н']^которыя отличительный черты характера Губера. 
Его способность увлекаться привязанностями своими 
была такъ велика, что мы выразимся безъ преувели- 
чен1я, если скажемъ, что онъ бывадь влюблет въ 



(*) См. Губера Т. П стр. XXX. 
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своихъ друзей. Понятно, что такое чувство законн']^е 
всего могло въ нсмъ развиться къ Пушкину, который 
такъ обласкалъ поэта. Поэтому все, что онъ, на 
какомъ-бы то ни было основаши, считалъ принадле- 
жащпмъ Пушкину, то им-Ьдо въ его глазахъ осдЬпи- 
тельную прелесть. Такъ онъ восхвалялъ до небесъ 
отрывокъ изъ Фауста, напечатанный въ Современник* 
и вовсе не отличаюга,1йся особенными достоинствами, 
какъ читатель можетъ судить по приведеннымъ выпи- 
скамъ. Когда ошибка разоблачилась и вм1&сто Пуш- 
кина, авторомъ отрывка оказался г. Бекъ, то безпо- 
койная, раздражительная натура Губера не могла 
равнодушно вынести этого изв'Ьст1я: онъ готовъ былъ 
бранить переводъ и не обошелся-таки безъ ирониче- 
скихъ выраженШ на счетъ его. Такая выходка вообще 
не говоритъ намъ въ пользу Губера, какъ критика, 
особенно, если вспомнимъ, что года четыре передъ 
тЬмъ, онъ не иогъ признать даже Бориса Годунова 
за порядочное произведен1е, но она весьма рельефно 
характеризуетъ складъ души Губера и ничего не го- 
воритъ въ уш,ербъ сйЛ'Ь его поэтическаго таланта. 
Что онъ не былъ критикъ, особенно въ первые годы 
своей литературной д-Ьятельности , въ этомъ нельзя и 
сомн1Ьва'гься. Теоретическ1я воззр'Ьн1я его отставали отъ 
в-Ька, что впрочемъ должно вообш.е зам-Ьтить о рус- 
ской критик-Ь до Б1Ьлинскаго. Въ 1838 г. Губеръ не 
понималъ еще прелести поэз1и Гейне, которую назы- 
валъ подражашемъ французской литературы; тогда 
онъ провозгласилъ Гуцкова — пропов1Ьдникомъ безнрав- 
ственности, не подозр-Ьвая того, что байронизмъ его 
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собственной лиры и восторженное поклонеше Фаусту 
я Гёте— въ сущности основаны были на той-же нена- 
висти къ существующей общественной сред-Ь, какою 
дышала поэзтя новыхъ германскихъ поэтовъ. Мы мо- 
жемъ съ несомн-Ьниой достов-Ьрпостью сказать, что Гу- 
беръ въ это время уже разстался со многими суев-Ьр- 
ными, рутинными предан1ями, руководящими обще- 
ствомъ, но разстался-то онъ съ ними подъ вл1ян1емъ 
огсталаго мистика, такъ, что частичка матервализма, 
пробужденнаго въ немъ Фесслеромъ, по милости его- 
же затеряна была въмасс1Ь понятШ отжившихъ. Такой 
разладъ не мирился съ требовашями гармон'ш въ ми- 
нуты поэтическаго вдохновен1я или во время крити- 
ческой работы ума: поэтому Губеръ охотн^Ье оста- 
вался при старомъ, простомъ мистицизм*, при старыхъ 
формахъ, общепонятныхъ, благодаря ихъ давности. 
Решительный скептицизмъ не шелъ къ нему и онъ 
могъ выражать его только на словахъ, да изр-Ьдка въ 
стихахъ. Этотъ разладъ значительно уменьшился въ немъ 
отъ сближения съ Пушкинымъ, который пробудилъ въ 
поэт-Ь всестороннее, самостоятельное развит1е духа. 
Смерть Пушкина не заглушила въ Губер^Ь новыхъ 
стрем ленШ и не заставила его забыть переводъ Фауста, 
при чемъ ему чувствовалось иногда отсутствие великой, 
могучей поддержки. Грустное настроение его духа 
послЪ смерти Пушкина отчетливо выразилось въсл^Ь- 
дующемъ письм1Ь его къ Г. Я. Тихменеву, отъ 26 
сентября 1837 г.: 

„День, въ который я получаю письмо отъ тебя, мой ми- 
„лый, старый, добрый, верный, другъ, я считаю празднп- 

24 
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)5К0МЪ. Для меня н-Ьтъ ни любви, ни страстей; судьба 
„не над'Ьлпла меня разноо6раз1емъ чувствъ; но она 
„ум*ла зам1Ьнпть этотъ недостатокъ; она дала мн1Ь 
„святое, сильное, глубокое чувство, въ которомъ за- 
„ключенй всЬ услов1я моего индивидуальнаго счаст1я; 
„это чувство — чистое чувство дружбы. Мое богат- 
„ство — друзья. Въ ихъ списке ты занимаешь почетное, 
„первостепенное м'Ьсто. Съ твопмъ именемъ сопрязч^но 
„воспомпнан1е лучшей эпохи жизни, эпохи развипя^ 
„эпохи первыхъ надеждъ, первыхъ стремлен!Й, Шесть, 
„семь л-Ьтъ отд-бляють это время от-ъ настоящаго; дай 
„оглянуться, много-ли осталось прежнпхъ замысловъ, 
„прежнихъ впечагл'Ьн1Й? надъ тобой прошла тяжелая 
„гроза; ты испыталъ горьк1Я утраты; ты лишился не- 
„зам1&нимыхъ благь. Судьба равнодушно сорвала листья 
„съ зеленой в1Ьтки надежды, и оставила гладкую розгу. 
„Мойб-Ьдный, б1;дный другъ! Шесть лЪтъ— одно мгиовен1е 
„въ бездн-Ь времени — а ты сирота! Но и'Ьтъ^ для тебя 
„осталось небо и земля ^ земля и дружба. Друзья и 
„релипя — вотъ твоя семья. А я? съ блестящими за- 
„мыслами я вышелъ на поприще жизни, съ жадностио 
„пр1обр1Ьталъ познан1я; не довольствуясь в-Ьрой, я искалъ 
„уб^&жден1я; спокойств1емъ души я заплатилъ за скуд- 
„ное знан1е. Три года я убилъ на изучен1е философш 
„во вс'Ьхъ ея направлешяхъ, а результатъ этого изу-^ 
„чен1Я былъ горькое сознан1е нашей немощи и пере- 
„водъ Фауста. Гд-Ь мои начинан1я? что я совершялъ 
„въ продолжен1и этихъ шести л-Ьтъ, этого ужаснаго 
„пространства времени въ сравнеши съ короткимъ пу- 
„темъ нашей жизни? Я думалъ! Важное д^ло думать! 
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„Глупая насм*шка на самаго себи! Я усп4дъ обратить 
„на себя внимание Пушкина, его одобрешя повели бц 
„меня можетъ быть къ лучшей д-Ьятельности: кусокъ 
„свинца уничтожилт» и эту надежду. И вот-ь судьба 
„челов-Ька. Иаъ вс4хъ этихъ развалинъ я вынесъ одно 
„сокровище — дружбу. Она нейзм1Ьнная стих1я моей 
„жизни. Я не могу роптать на судьбу; положен1е мое 
„теперь таково, что я вполн-Ь могу предаться моимъ 
„лигературнымъ занят1Яйъ, чего до этихъ поръ не 
„было, потому что съ одной стороны математика со 
„вс^Ьмъ ея причетомъ поглащала весь мойдосугъ, съ 
„другой стороны я просиживадъ Ц'Ьлыя ночи надъ фи- 
„лософическими книгами. Теперь же литература бу- 
„детъ составлять служебное мое занят1е при томъ же 
„институт!!, въ которомъ я воспитывался; сначала я 
„буду находиться при немъ «> звании ад-монкта^ а 
„скоро можетъ быть и профессора русской словесно- 
„сти..,. Вотъ чЪщъ Ограничиваются пока плйны моего 
„практическаго честолюбЫ; но высшая ц1^ль моей жизни 
„ — П0Э31Я. Ле знаю, достанется-ли и на мою долю 
„хотя скромный р-Ьнокъ литературной знаменитости, 
„или пройду я незам-Ьтною тропинкою по этому скольз- 
„кому поприщу; но вс^Ь мои силы иоослабио должнц 
„быть прикованы къ этой цЬли. Мое небо — литера- 
„турная слава. Семил']&тнимъ мальчишкой я кропалъ 
„стихи и думалъ о поэзш, думадъ прославиться. Слава 
„единственная женщина, за которой я^ усердно уха- 
„живаю; не знаю, обратить ли она вниман1в на стра- 
„стиаго любовника, иа несчастнаго обожателя, иди 
„отвергветъ Вотъ тебй 
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„откровенная исповедь моей души; См1^йся надъ моими 
„притязашями, но согласись, что лучше пм1>ть предъ 
„собою недоступную цЬль, нежели вовсе не лтЪть ц-Ьли. 
„М1Ьсяца черезъ полтора, я над1Ьюсь прислать теб* 
„моего Фауста, который тепе^'ь въ цензур^Ь." 

Матер1альное положен1е Губера продолжало быть 
довольно стЪсненнымъ и заставляло его усердно ра- 
ботать надъ переводом ь тибетской граматики и лек- 
сикона, что поручено ему было Академией Наукъ по 
ходатайству его дяди, академика Шмидта. Кром1^ 
того, въ тоже время онъ былъ приглашенъ сотруд- 
пикомъ Современника и Литературныхъ Прибавлен1Й, да 
долженъ былъ составлять статьи по исторш н-Ьмецкой 
литературы для Энциклопедическаго Словаря. Служеб- 
ный занят1я также отнимали у него много времени и 
заставляли его л^Ьтомъ жить за-городомъ. 

Труженичество и неудачи тяготили Губера, да оно 
и не могло быть иначе. Вотъ что говори лъ онъ, въ 
1847 году, въ одной изъ своихъ „Театральныхъ Хро- 
никъ", о несчастной участи б1Ьднаго поэта; намъ слы- 
шится въ этихъ словахъ сознан1е, выстраданное горь- 
кимъ опытомъ: „Вы, богатые баловни счастья, безза- 
„ботные насл'Ьдники скупыхъ отцовъ, вы находпли-ли 
„когда-нибудь свободную минуту, вы брали- ли на себя 
„снисходительный трудъ, подумать объ участи вашего 
„б'Ьднаго брата — поэта, вашего пот-Ьшника, котораго 
„произведен1я ^вы читаете посл^Ь шумной орпи, посл-Ь 
„роскошнаго ужина, чтобы скор-Ье и слаще заснуть? 
„Вамъ приходило-ли въ голову, хоть только случайно, 
„отъ нечего дЪлать, что въ ту же минуту, гд*-нибудь 
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,на чердак*, подъ крышей, не спитъ и онъ, этотъ 
,жалк1Й поэтъ, этотъ голодный тружепикъ, котораго 
,имя вы заподмнили вм-Ьст-Ь съ именами другихъ фиг- 
ляровъ? Правда, его безсонница не сл-Ьдствхе дикой 
,орпи, винныхъ паровъ и разврата; ему не спится, 
,потому что неотступный мысли тревожно ходятъ въ 
,трепещущемъ сердцЬ и душатъ и давятъ его боль- 
,ную голову. Эти мысли ип^утъ слова и просятся въ 
,стихи; въ 9тихъ мысляхъ кара и награда, проклят1е 
,и благословен1е поэта, эти страдальческ1я наслажде- 
,,шя — лучшая доля его. Онъ благодаригъ судьбу за 
,эти поздн1е часы труда, за эту безсонницу, которая 
,даритъ ему столько сладкихъ п^сенъ. 

„Но, можетъ быть, ему не спится потому, что нужда 
,стоитъ у дверей и караулитъ его безд'Ьйств1е; мо- 
,жетъ быть, онъ сидитъ надъ сухими и срочными ра- 
,ботами, который за скудный кусокъ хл4ба разби- 
,ваютъ лучш1я его вдохновен1я. Поэтъ не продаетъ 
,своей зав1Ьтной думы; сокровища поэтической мысли 
,не кормятъ его насущнымъ хл^бомъ, потому что они 
,не подчиняются времени; ихъ нельзя ставить на срокъ, 
5П0 услов1ю и подряду. Гордый б'Ьднякъ не расчиты- 
,ваетъ на это свободное, прихотливое вдохновеше; 
,оно питаетъ его душу, но не кормитъ желудка, не 
,од*ваетъ т-Ьла, не пдатитъ портному. На эти про- 
,заическ1я д^Ьла есть и прозаичесшя занят1я, естьлй- 
,тературное ремесло, есть срочная работа. И вотъ на 
,какое ремесло осужденъ б1Ьдный поэтъ! Онъвънаемъ 
50тдаетъ свое время, чтобы жить, какъ живутъ другхе, 
,и у этаго проданнаго времени онъ крадетъ б-Ьглую 

24* 
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,мя11уту5 чтобы въ судорожномъ волнеши кинуть на 
,бумагу горячую, поэтическую мысль. Ояъ осужденъ 
,на эту работу, потому что, по услов1ямъ нашего 
,о6раэова11наго времени, онъ тоже занимает-ъ какое- 
,нибудь м-Ьсто въ обществ*. Пустому, пошлому и 
,скучиому св-Ьту угодно было долус111Ть до себя и 
,ноэта, въ видЬ привнллегированнаго фигляра, кото- 
,рый можетъ иногда прочесть стихи, или кинуть 
,странную мысль, острое слово, въ минуту совер- 
,шеннаго безделья, когда истош,енн вс^Ь св1Ьтск1я 
,сш[ет!й1, и это гнилое, праздное общество з^аетъ 
,въ невольномъ сознаши собстеенной пустоты. А еслп 
,онъ, на горе оеб*, на счаст1е своей поэз1П, встр1Ь- 
,титъ посреди этого общества существо, которое тро- 
,,иетъ въ сердц^Ь его заветную струну поэтической 
^юбвн? А если ойъ ^ютр^^тн^ь женщину, по иол-Ь 
,сеоенрвб1Юй судьбы брошенную въ это вялое обще- 
,ство, 01фужеиную бдагоуханюмъ поэзш, созданную 
,для высокой поэтической страсти, иа блажёнстио и 
,на ироктят1е поэта?... Что-же тогда ожидаетъ его? 
,Как1я иовыя мучен1Я готовнтъ неумолимая судьба? 
,Время9 денц вечера поэта прииадлежатъ ей; его мысли 
,прико.ваны къ каждому ея дввже)11ю; его вдохиовен1е 
,живетъ ея мииолотной улыбкой, ея случайнымъ взгля- 
,домъ. Но вотъ приходитъ ночь, страшная, беэсон- 
,1«ая, мучительная ночь; поэтъ за рабочнмъ столомъ; 
,бл*дный св-Ьтъ озаряетъ бумагу, которая налра^жо 
.ждетъ привычныхъ строкъ; нужда у дверей,, жизяь 
,и общество требуютъ денегъ; эти иа€лажден1Я поку- 
,н«ются не даромъ. Бедный поэтъ доджбвъ жить какъ 
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„и друтю; «а немъ лезкатъ тЬ же услов1я 

„У него только недостаетъ т1^>хъ-же деревень и т-Ьхъ- 
„же заводовъ; за то у него голова п руки, который 
„могутъ работать, за то судьба дала ему дарование — 
„и въ этомъ дарован1и все богатство поэта. И вотъ 
„онъ въ позднюю ночь сидитъ за рабочпмъ столомъ; 
„платье ремесленника зам-Ьиило модный фракъ; передъ 
„нимъ срочная работа; завтра она должна быть въ 
„тппограф1и; правда, это скучная, сухая работа, но 
„за нее платя гъ хорош1я деньги, а они ему нужны; 
„завтра съ него потребуютъ уплату, завтра срокъ 
„заемному письму, завтра можетъ быть его ожидаетъ 
„тюрьма. Пиши же, жалк1й труженикъ, пиши по за- 
„казу — ты нанялся въ поденьщики! Но мысли твои 
„ходятъ вольно и далеко; он^ сладкими п'Ьснями 
„окружаютъ милый, св^Ьтлый образъ любимой жен- 
„щины; ояЪ полны вдохвове«1я и поэз!!. Но он1& не 
„твоя, не теб-Ь прияадлежатъ. Ты продалъ ихъ дру- 
„гому; он1Ь служатъ въ наймахъ у расчетлнваго хо- 
„зянна, которому д'1ла н^тъ ни до твоей любви, пи 
„до твоикъ вдохйОвеи1Й. Вернись яазадъ изъ своего 
„воздушнаго ца^тва на прозаическую землю; вспомни 
„свои нужды, думай о деньгахъ, переложи свои вдох- 
„новешя на рубли; выжимай изъ б^днаго мозга св^ж1я 
„мысли, потешай публику, которая даетъ тебЪ средства 
„жить по вс^^мъ услов1амъ жед-^^знаго прилп<11я^^ С^). 
• Губеръ зам^Ьтно однако сталъ утомляться множе- 
ствомъ занят1й и мечталъ о по-Ьздк^Ь за-границу. 



(*) См. Пет. В4д. 1847 г. К<^ 27. 
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Средства къ тому онъ думалъ извлечь издан1емъ Фауста, 
па которое возлагалъ самыя 6лестящ1Я надежды. Вотъ 
что пишетъ онъ своимъ родитедямъ отъ 20 ноября 
1837 г. 

„Любовь Пушкина ко мп1Ь, его вл1яше на лнтера- 
„туру вообще не кончилось съ его жизнью. Когда 
„еще онъ былъ жнвъ, то бралъ на себя ьсЪ хлопоты 
„и всю отв1Ьтственность за Фауста. Онъ давалъ мн-Ь 
„слово продать 3.000 экзепляровъ по 10 р. и Пуш- 
„кинъ сдержалъ бы свое слово. Теперь я печатаю 
„Фауста на свой счетъ и получаю за каждое издаше 
„около 9.000 руб. Съ н-Ькоторою в-Ьроятностш , я 
„могу расчитывать на три издан1я; всего состав- 
„ляетъ до 25.000 руб., которые я могу получить года 
„въ полтора." 

Но надежды поэта не сбылись: одного нздан1я 
Фауста достало на 20 л^Ьтъ, несмотря на несомнЬн- 
ныя достоинства этого перевода. Вм^Ьсто по']^здки 
за-границу, Губеръ, въ конц-Ь того же 1837 г., едва 
могъ выбрать время, чтобъ съ-Ьздить на м-Ь^сяцъ къ сво- 
имъ роднымъ въ Москву и это было для него счастли- 
вымъ отдыхомъ. 

Къ довершен1ю отчета нашего о деятельности поэта 
въ 1837 г. скажемъ, что въ этомъ году онъ пере- 
велъ одно изъ мелкихъ стихотворешй Пушкина: 
Стансы, Брожу'Ли я вдоль улищ шумныхъ (*) на 



(1*) Изд. Анненкова, II, 489. 
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н^&мецк1Й языкъ и напечаталъ въ одномъ иностранномъ 
журнал* (въ ХеИивд Й1г (йе е1е§аМе У^еИ, К^ 210 
за 1837 годъ. См. Прим^Ьч. Ш). 

23-хъ-д1Ьтн1й, молодой Губеръ былъ уже необходи- 
мымъ членомъ литературнаго кружка, который „съ рас- 
простертыми объят1ями" встр1Ьтилъ его по пр1'Ьзд1Ь изъ 
Москвы въ начал1Ь 1838 г. Въ это время онъучаство- 
валъ на юбилейномъ празднеств*, данномъ въ честь 
Крылова. Вотъ коротенькое описаше его изъ письма 
Губера къ сестр* своей отъ 5 февраля 1838 г. 

^, Любезная Эмил1я! Втораго февраля совершилось 
„незабвенное для русской литературы празднество. 
„Вс* министры, ВС* писатели и знаменитые художники 
„собрались для празднован1я юбилея литературной 
„деятельности нашего Крылова. Все общество состояло 
„изъ 400 челов-Ькъ; всего собрано было до 2000 р., 
„на которые дапъ былъ великолепный об*дъ. Кры- 
„ловъ троиутъ былъ до слезъ; Государь прислалъ 
„ему въ этотъ день звЬзду Станислава. Дамы, собрав- 
„ш1яся на хорахъ залы, брасали ему цв-Ьты, а мы 
„ему безпрерывно кричали: ура! Я. былъ во все 
„время въ какомъ-то необыкновенномъ восторг*. Поел* 
„об*да старикъ далъ мн* листокъ изъ лавроваго 
„в*нка, который ему тутъ-же поднесли. Этотъ лис- 
„токъ храню я, какъ святыню." 

Въ томъ же пнсьм* онъ говоритъ, „что получилъ 
„изъ цензуры своего Фауста, который потерп*лъ 
„н*сколько поражен1й", но что „надо поневол* по- 
мириться и начать печатан1е." И такъ въ течеши двухъ 
л*тъ Губеръ совершилъ' свой незабвенный трудъ, 
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надъ которымъ в^ялъ духъ Пушкина. Вооруженный 
9тпмъ духомъ, онъсм^^ло выступалъ аередъ публикой 
съ своимъ Д']&ти1цемъ, сы^ло сиотр1^лъ . въ глаза нри- 
' тики, не боясь брани, какъ и не увлекаясь чрези^^риой 
похвалой: въ немъ самомъ было слишконъ много 
соэнашя. Фаусть былъ поднесенъ министру иароднаго 
просв^^щешя, гр. Уварову, который въ хвою очередь 
поднесъ его Государю. Великая Княгиня Мар1я Пав* 
ловна прислала ему брил1антовый перстень за подне- 
сенный вкзепляръ и этот'Ь подарокъ былъ для него 
особенно пр1ятенъ, потону что Великая Княгиня была, 
какъ известно, въ дружескихъ сношеи1яхъ съ самииъ 
Гёте. Публика радушно встр1Ьтнла пероводъ знаменн- 
таго творен1я, а критика отв1чала частью полемикой, 
частью теплымъ словомъ. Только Булгаринъ возсталъ 
противъ перевода; мы не отанемъ передавать содер- 
жашя его словъ, но лучше передадимъ мн1^ше о нпхъ 
самаго Губера изъ письма его въ Москву (безъ озна- 
четя числа и года, но в']^роятно отъ 1838 г.): 

„Наконецъ-то я пуотилъ по св-Ьту мое первое д1Ь- 
„тище; оно уже успело н^^сколько испытать пре- 
„вратностп жизни. Съ одной стороны Булгаринъ при- 
„нялъ его съ горечью и бранью, съ другой СенковкШ 
„съ неимоверными похвалами. Истина, вероятно, по 
„обыкновенш, находится въ середин^^. Единственно, 
„почему хула первого д'Ьлаетъ лишь честь, состоитъ 
„въ томъ, что Булгаринъ, какъ тноранть^ безгла- 
„сенъ въ литератур^^, а какъ записной поборникъ 
„рутины уже и потому мой личный врагъ н вндитъ 
„во шА дурное. Въ скоромъ времени выдуть въ св^тъ 
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„дв* или три аитикритики противъ него. Его поле- 
„мическая выходка противъ меня принесла мнЪ пользу 
„потому, что во первыхъ, чрезъ это на мой трудъ 
„обращено вниман1е публики, которая всегда думаетъ 
„противоположное Булгарину, а во вторыхъ, я за- 
„рекомендовываю себя передъ обществомъ съ доброй 
„стороны, какъ врагъ Булгарина, Проч1е, 6удущ1е 
„разборы моего перевода всЬ въ мою пользу." 

Переводъ Фауста наведъ однако на Губера одну 
невзгоду; изъ-за него, благодаря ложному мя'Ьшй о 
гётевомъ твореньи, онъ признанъ былъ Мефистофе- 
лемъ, человЬкомъ вредныхъ и безяравственыхъ уб1Ьж- 
денШ. Различнаго рода интриги людей, имЪвшихъ 
такое мн'Ьше, постарались объ отказ-Ь ему въ долж- 
ности адъюнкта русской словесности, которую ему 
б'Ьщали два года тому назадъ, которую онъ ждалъ 
съ нетерп1Ьн1амъ и для которой готовился съ потерей 
времени и силъ, Куда-жъ эти господа запрятали-бы са- 
маго Гёте, еслибъ могли им-Ьть на него вл1ян1е, когда 
даже переводчика Фауста сочши развратителемд юно- 
шества? 

Мы пишемъ не критическую статью и оттого не 
вправе входить въ собственный разсужден1я о досто- 
инствахъ и недостаткахъ губеровскаго перевода Фау- 
ста. Появлеше этого труда во всякомъ случа-Ь было 
зам^Ьчательнымъ въ нашей дитератур-Ь, которая до 
т'Ьхъ поръ была знакома только по двумъ-тремъ от- 
рывкамъ съ великимъ творешемтЬ Гёте. Съ т'Ьхъ поръ, 
съ легкой руки Губера, н^Ьтъ почти поэта, который 
не испробовалъ-бы своихъ силъ надъ переводомъ 
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Фауста; двое изъ нихъ (Струговщиковъ и Вронченко) 
передали намъ его вполне; не разъ фамил1и гг. Гре- 
кова Тургенева, Огарева и др. являлись подписанными 
подъ прекрасно-переведенными отрывками, но все таки 
трудъ Губера, оконченный слишкомъ 20 л-Ьтъ тому 
назадъ, остается, по нашему мнЪнш, лучшимъ. Если 
точно онъ одинъ ум-Ьлъ сохранить въ своемъ переводе 
всю глубину П0Э31И оригинала, всю суш,ность высокихъ 
типовъ, созданныхъ Гёте, если содрудничество Пушкина 
положило свою неизгладимую печать на все ц?1Лое, 
то имя Губера не умретъ въ потомстве и его Фаустъ 
не перестанетъ быть образцовымъ творешемъ. Если- 
же притомъ вспомнимъ, что переводчику было тогда 
только 23 года, что тогда бороться съ русскимъ 
стихомъ — не то , что теперь и что донын1Ь мног1я 
изъ поэтовъ не могутъ осилить ц1Ьлаго Фауста(*), то 
наше уважен1е къ Губеру покажется вовсе не преу- 
велпченнымъ. Ожидая отъ современной критики спра- 
ведливой оценки труду по поводу настояш,аго изда- 
юя, мы напомнимъ читателямъ объ одной изъд^ль- 
н1Ьйшихъ статей, появившихся въ журналахъ нашихъ, 
по выход1Ь Фауста. Вотъ сущность критической статьи 
о перевод^Ь Фауста, пом-Ьщенной въ январской книжке 
1839 г. Отечественныхъ Записокъ. 

„Минувш1Й годъ былъ не богатъ поэтическими 
„произведениями по части русской словесности, но 



(*) Недавно появилась вся первая часть Фауста въ переводе 
г. Грекова. Мы см*емъ думать, что губеровскШ переводъ и 
теперь все-таки остается лучшимъ во многихъ отношешяхъ. 
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^.скудная литературная жатва была вполн1^ вознаграж- 
„дена появившимся въ ноябр-Ь м^^сяц-Ь переводомъ 
„Фауста. Это первоклассное произведете одного изъ 
^,величайшихъ современныхъ гешевъ переведено ли* 
„тераторомъ, котораго имя, до того времени кое-гд* 
„являвшееся подъ стихотворешями въ разныхъ жур- 
„налахъ, еще не было ознаменовано трудомъ важнымъ, 
„который бы сд1^лалъ его надолго памятнымъ для 
„русской литературы. Г. Губеръ представляетъ намъ 
„теперь первый опытъ такаго труда, и мы, из* 
„балованные образцовыми переводами Жуковскаго, 
„не обинуясь назовемъ его переводъ „Фауста" хо- 
„рошимъ, даже очень хорошимъ. Правда, не см^^емъ 
„не сознаться, что и въ возможномъ род^Ь переводовъ, 
„переводъ г. Губера не есть первоклассный, въ осо- 
^.бенности для т*хъ, кто знакомъ съ переводомъ „Ор- 
„леанской Д-Ьвы" и „Шильйонскаго Узника." Пер- 
„воклассные переводы, по мн*тю нашему, то.чько что 
„не невозможные. Но посл-Ь ихъ, во второй лияш, 
„переводъ „Фауста" занимаетъ одно изъ почетныхъ 
„м'Ьстъ. Не забудьте, какою гибкостью таланта дол- 
„женъ обладать переводчикъ этой чудной, глубоко- 
„мысленнй драмы, въ которой столько лирпческаго 
„и драматиче(!каго, столько философш, столько ген1я, 
„и гд'Ь такъ разнообразны отт-Ьнки шдей и картинъ, 
„II такъ драгоц1Ьнны всЬ эти отт1шкп. Ему, какъ 
„Протею, надобно принимать вс1^ возможные виды. 

„Предпринять въ наше время такой огромный трудь, 
„и съ такпмъ посгоянствомъ до конца его престЬдо- 
„вать въ течеши нЬсколькпхъ л-Ьтъ, какъ сд*лалъ 

25 
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„ВТО г. Губеръ, вотъ уже не только не маловажный, 
„но заслуживающ1Й полное уважен1е подвигъ. Еще 
„6ол*е: г. Губеръ уже во второй разъ переводить 
„Фауста. При увйньи Губера влад-бть языкомъ, 
„стихъ его звученъ и пр1ятенъ. Жаль, что везд-Ь онъ 
„старался удержать разм-бры подлинника; правда, это 
„одно изъ сильн<1&йшихъ доказательствъ того, какъ 
„умЪетъ онъ подчинить языкъ своей власти, за то 
„онъ необходимо долженъ былъ ст<]^снить себЯ} и 
„едва ли это не одна изъ главныхъ причинъ, что 
„часто, передавая намъ мысль Гёте, г. Губеръ не 
„везд^ удерживаетъ ея отт^^нки. Впрочемъ яезнаемъ, 
„можно ли въ перевод^^ сохранить эти ярк1я краски 
„языка, рабски покоряаго великому Гёте, языка, кото- 
„рыиъ онъ понятно выражаетъ самыя отвлеченный, 
„почти невыразимый идеи. 

„Смотря на все это, мы думаемъ, что „Фаустъ", 
„по дивному совершенству слога, есть одна изъ труд- 
„нМшихъ пьесъ для перевода, если не самая трудная. 
„Вн-Ьшняя драпировка— вещь немаловажная въ поэти- 
„ческомъ пройзведен1и. Что значитъ розовый кустъ 
„безъ цв^^товъ, что самая роза безъ ея аромата? го 
„же, что ученый проза ичесшй переводъ поэтическаго 
„произведешя. 

„Несмотря однако на вс1Ь трудности, г. Губеръ 
„передалъ многое очень удачно : почти вс1Ь лирическ1я 
,м'Ёста у него превосходны; а лирическ1я м^Ьста въ 
,,ФаустЪ едва ли не самыя трудный и по глубин'Ь 
,мыслей, и по ихъ отвлеченности. Въ подтвержден1е 
„приведемъ отрывокъ изъ перваго монолога „Фауста", 
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„хотя и весь этотъ монологъ, за исключетемъ на- 
„чальныхъ стиховъ, переданъ прекрасно." 

Зат-Ьмъ сл^дуютъ выписки изъ Фауста (стр. 27 — 29 
и 38 — 39 тома 11-го. нашего издашя), посл^ кото- 
рыхъ рецензентъ продолжаетъ: 

„Простите, если мы невольно отступимъ отъ хо- 
„лоднаго разбора при чтеши этихъ прекрасныхъ сти- 
„ховъ; они, особенно первая половина, невольно на- 
„поминаютъ намъ счасливыя времена посл'1&дняго пе- 
„р1ода нашей поэз1И. Пускай- они не совсЬмъ близки 
„къ подлиннику; но они перёдаютъ сердцу то, что выска- 
,.залъ Гёте, а легк1Й и плавный стихъ говорить намъ, что 
„это все вошло въ душу переводчика, и вылилось какъ- 
„бы невольно, точно такъ же, какъ въ восторжениу16 
„минуту выливаются собственный душевныя страдашя. 

„Вообще мы должны зам^^тить, что переводъ м^Ьс- 
,.тами не совс1Ьмъ близокъ къ оригиналу, и мы вполне 
„ув-брены, что челов1Ькъ, ум*вш1й передать намъ пре- 
„красными стихами большую часть „Фруста", ум-Ьлъ 
„бы поправить и недостатки стиховъ своихъ: стои- 
„ло бы только г-ну Губеру пересмотреть свой трудъ 
„съ большимъ старанхемъ. Увлекаясь прекраснымъ въ 
„перевод* г. Губера и отдавая ему полную справед- 
„ливость, мы считаемъ обязанностш показать его 
,^недостатки: первое, мы сказали уже, по м^Ьстамъ 
„встречается нев-Ьрность въ перевод*, иногда даже 
„мысль выражена очень темно; наприм-Ьръ: 

Искуство времени не знаетъ, 
А наша жизнь такъ коротка. 
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,,В'ь подлввниеФ сказано: 

АсЬ СоК! (Не Еип8( 181 1апв, 
Шд киг2 181 ипзег ЬеЬеп. 

„то есть: Ахъ, Боже, наука долга, а жизнь коротка. 

„Напрасно онъ употреблялъ также силла6ическ1в 
„стихи, называемые у н'Ьмцевъ К11и1е1уег8е: они яе- 
„свойственны духу нашего языка. Есть сверхъ того, 
„постами, промахи противъ разм']^ра, хотя и очень 
„р^дко. Встречаются также легк1я ошибки противъ 
„языка, наприм^^ръ въ привёденномъ нами отрывке: 
Мн1^ въ пищу прахъ! мой домъ въ пыли. 

„На н^мецкомъ Фаустъ уподобляетъ себя червю 
„и говоритъ, что онъ живетъ и питается въ пыли, до- 
„кол*! прохожШ не уничтожитъ его подъ своею ступ- 
„нею. На русскомъ, неговоря уже о томъ, что мысль 
„не выдержана, слова: мой домб вб пыли\ не выра- 
„жаютъ даже того, что хот-Ьлъ сказать переводчикъ ; 
„можно подумать, что домъ Фауста запылился, какъ 
„одежда его. 

„Чтобъ быть вполн-Ь справедливымъ, зам'Ьтимъ также 
„переводчику, что онъ не везд* сохранилъ эту уди- 
„вительную простоту и точность языка подлинника, 
„который такъ увлекаютъ читателя въ Гёте. Г. Губеръ 
„иногда фигураленъ въ выражен1яхъ и характеръ Мар- 
„гариты подъ перомъ его получилъ не совс^мъ т* 
„черты, который даны ей авторомъ. У Гёте это 
„нужное, прелестное, простодушное, исполненное любви 
„создан1е, типъ женщины въ ея д-Ьвственной чистот1^; 
„она у него не представительница какого-либо сос- 
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,^лов1я, ХОТЯ и принадлежитъ къ простому кругу 
„людей; у г. Губера, напротивъ, она м']&1цанка, почти 
„субретка въ н-Ькоторыхъ сценахъ. Отъ этого какъ-то 
„груб-Ьетг ея физ10ном1я, и она сама лишается своей 
,,тонкой, прозрачной оболочки, сквозь которую СВ'Ь- 
„тится душа, исполненная дивной грацш. Не совс^мъ 
„удачно также обрисованъ и Мефистофель. Лирцкъ 
„въ душ*,, г. Губеръ можегъ увлекаться прекраснымъ, 
„можетъ горевать надъ каждымъ челов-Ькомг, но не 
„см1Ьяться надъ его страдан1ями; съ пера его свободно 
„и легко льются восторженный п1^сн11 вдохновен1и, 
„но оно неспособно излить весь саркастическ1Й ядъ 
„Мефистофеля. Отъ того въ его перевод* острога 6*- 
„совской насм*шкп притуплена, часто растянута и 
„безсильна. 

„Вотъ полный отчетъ нашъ о гигантскомъ труд* 
„совершенномъ на поприщ,* нашей изящной литера- 
„туры. Легко изъ него сд*лать общШ выводъ. Мы 
„считаемъ г. Губера прекраснымъ лирическимъ по- 
„этомъ, пл*няемся его переводомъ тамъ, гд* онъ по- 
„падаетъ на дорогу, указанную ему собсгвеннымъ 
„его природнымъ назначешемъ, и укоряемъ его за 
„погр*шности противъ в*рности и точности въ н*ко- 
„торыхъ м*стахъ перевода. Но Фаустъ такое тво- 
„рен1е, для котораго надобно н*сколько переводовъ 
„въ стихахъ и проз*^ переводовъ и ученыхъ, сд*лан- 
„ныхъ съ подстрочною в*рност1ю, подъ руководствомъ 
„комментарШ, и изящныхъ, въ которыхъ было бы 
,^возсоздано художественное достоинство подлинника. 
„Г. Губеръ началъ первый и ему безспорио будутъ 
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„обязаны вс^ просв^Ьщенные соотечественники полною 
„6лагодарност1ю. Авось прим^^ръ его возбудитъ дру- 
„гихъ направить труды свои на подобный прекрас- 
„ный нодвигъ, и мы вдругъ увидимъ н']^сколько пе- 
„реводовъ великаго творешя, которое занпмаетъ одно 
„изъ первыхъ мЪстъ въ европейской литератур1& но- 
,.выхъ временъ. 

„Въ заключеше поблагодаримъ еще г. Губера за 
„прекрасное предислов1е его: въ немъ онъ изложилъ 
„довольно о'^четливо свои мысли о Фауст-Ь, котораго 
„создалъ ген1Й великаго Гёте, и о Фауст*, жившемъ 
„въ народномъ предаши. ЗамЪчатя, поморщенный въ 
,конц'Ь книги на отдельный сцены, объясняютъ многое, 
„что, съ перваго взгляда, можетъ казаться темнымъ 
„для нОЬкоторыхъ читателей. Они необходимы для 
„полн'Ьйшаго уразумЪн1Я поэмы. Отъ лица вс^Ьxъ 
„благомыслящихъ людей осмеливаемся благодарить 
„г. Губера за добросовестный благородный трудъ, 
„который д^лаетъ честь его таланту, и за постоян- 
„ство, твердость исполнен1я прекраснаго, безкорыстнаго 
„намЬрен1я — передать намъ лучшаго изъ современныхъ 
„поэтовъ въ лучшемъ его твореши". 

Неутомимый Губеръ не усп*лъ еще кончить сво- 
его Фауста, какъ занялся сочинешемъ оригинальной 
поэмы: Антонщ которую онъ Я2(г^лБд^жъ философскимд 
романомд и въ которой предполагалъ написать 8 
главъ, но написадъ только 6. До нашего издан1я, 
только одна первая глава была напечатана въ 1838 
г., въ Новогодникгь изд. Н. В. Кукольника. Но зд^сь 
п эта глава передана совершенно въ другомъ вид*, 
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Ч'Ьмъ въ нашемъ изданш (См. Прим^^ч. IV). Объ этой 
глав'Ь Б^линскШ тогда-же отозвался въ Московскомъ 
Наблюдателе, какъ о поэм-Ь, въ которой „м^Ьстами 
„гладкость и бойкбсть стиха, местами игривость 
„разсказа, м^^стами истинное чувство составляетъ дос- 
„тоинство, а излишнее подражаше Пушкину, м^^стами 
„дурные стихи, вообще претенз1Я на какую-то глу- 
„бокость, составляютъ ея недостатки" (*). 

Цредставивъ читателямъ -нашего издашя остальныя 
пять главъ поэмы, мы можемъ указать на авто61огра- 
фическое ея значен1е. Въ ней заключается психоло- 
гическая истор1я отношенШ Губера къ Фесслеру, ко- 
торый умеръ вскор1^ посл-Ь начала этой поэмы, а именно 
въ 1839 году. Эти отношешя какъ-будто мучили 
совесть Губера: онъ ни разу не упоминаетъ даже 
имени Фесслера ни въ одномъ изъ им']&ющихся у 
насъ писемъ. Онъ сознавалъ свое подчинен1е мистику 
и, быть можетъ, не совс^мъ былъ доволенъ имъ. Безъ 
такого сознания, поэма врядъ-ли могла явиться изъ- 
подъ пера Губера, потому что первый дв^Ь главы 
„Антон1я'' ни бол^е ни шенЪе, какъ подробная авто- 
б10граф1Я и что по всей поэм-Ь проведена идея того 
же разочаровашя жизн1ю, какимъ страдалъ самъ Гу- 
беръ. Нужно было пережить такое ^ положеше, въ 
какое поставленъ АнтонШ, чтобъ подчинить его анализу; 
продолжая еще находиться въ немъ, нельзя сознавать 
и представлять его въ поэтическихъ образахъ. Впрочемъ 
лиричесшй характеръ всей поэмы даетъ намъ право 



(*) См. Сочинешя В. Б*линскаго М. 1859 г. Ч. Ш. стр. 16—17. 
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не безъ осиовашя подозр-Ьвать, что сознаше въ Гу- 
бер* было далеко не полное и что онъ все еще 
блуждалъ въ хаос']^ неопред']^ленныхъ воззр^^н^й. Видно, 
что поэма эта писалась безъ твердо-задуманнаго плана 
и что самъ авторъ не въ силахъ былъ написать ни- 
чего бол1&е, кром*]^ матер1аловъ. Отъ этого мног1е 
отрывки изъ поэмъ напечатаны были имъ, какъ от- 
д'Ьльныя лиричесБ1я произведешя и, надо сказать, вы- 
игрывали бол-Ье, ч1^мъ въ поэм*. Одинъ изъ этихъ 
отрывковъ, именно изъ V главы, попадается въ те- 
тради стиховъ 1835 года: (*) можетъ быть уже 
тогда Губеръ началъ свою поэму, если только отры- 
вокъ не былъ наппсанъ какъ самостоятельное произ- 
ведете и уже поел* вошелъ въ составъ поэмы. Пер- 
вое предположеше впрочемъ в*роятн*е. Въ нашемъ 
изданш мы напечатали эти отрывки и отд*^^ьно и въ 
самой поэм*, чтобъ не лишить Антон1я своей пол- 
ноты, а собран1е лирическихъ произведетй однпхъ^ 
изъ лучшихъ П1есъ. Содержаше Антошя мы отчасти 
знаемъ изъ начала нашей б10графш, когда намъ не 
разъ приходилось ссылаться - на него. Начиная съ 3-й 
главы, поэма, кажется, въ подробностяхъ своихъ на- 
чинаетъ терять свой автоб10графическ1Й смыслъ. Кро- 
м* самосознашя, которое должно было навести Гу- 
бера на мысль о поэм*, въ ней слишкомъ зам*тно 
вл1яте Фауста. Основная идея Антошя таже, что и 
Фауста; разница въ томъ, что Антотй — не ученый 
мужъ, а неопытный юноша, котораго развращаетъ 



(•) Си, Т. 1.^стр. 17—18. 
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свой Мефистофель •-^Свльв10. Если въ лиц% Антоя1Я 
иы иожеиъ себ^ представиять самаго Губера, то въ 
лип* Сильв10— никого другаго, какъ Фесслера. 

Приводимъ зд-Ьсь письмо поэта къ Г. Я. Тихменеву, 
относящееся къ этому времени. 

„21 Марта 1839 г. Здравствуй, мой добрый другъ 
„Григорий Яковлевичъ! Спасибо за милое письмо твое. 
„Вотъ тебЪ и Фаустъ, который давно уже ждетъ тебя 
„и не былъ отосланъ по непростительному нерад^^шю 
„моему. Я въ этихъ д-Ьлахъ вообще какъ-то безтол- 
„ковъ: никакъ не соберусь сд']^лать пакета, отправить 
„на почту и проч. Не сердись на меня, ежели я р*дко 
„пишу къ хебЪ: будь ув'Ьренъ, что я отъ того не ме- 
„н-Ье тебя люблю; но я, кажется, отъ того пишу р1Ьд- 
„ко, что слишкомъ много пишу. Теперь я занимаюсь 
„составлетемь критической пстор1и фн.юсоф'т, изъ ко- 
„торой пом'Ьщаю статьи въ Отечествеиныхб Запис- 
^^кахб. Ты спрашиваешь, не произвожу ли я какое- 
„нибудь оригинальное поэтическое д'Ьтпще? и на это 
„могу отвечать утвердительно. Я пишу философичес- 
„К1Й романъ въ стпхахъ; — первую главу этого ро- 
„мана я подарилъ Кукольнику для его Новогодника 
„и она уже отпечатана. Впрочемъ конецъ романа скры- 
„ваетсп въ непзв1&стныхъ мракахъ будуи1.аг(). 

„Ты, в-Ьроятно, слышал ъ о Стюрусскихъ литершпо- 
„ровб? Можетъ быть, ежели усп1^ю приготовить что- 

„НИбуДЬ, на будупий ГОДЪ я тисну и мою фп310Н0М1Ю, 

„въ этой скромной галлере*]^ рожъ. Въ такомъ случа1Ь 
„я непременно пришлю теб* оттискъ, чтобы теб* по- 
„казать, какой я сд'Ьлался молодецъ съ т-Ьхъ, поръ. 
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„какъ мы разстадись ?!?!?! Впрочем^» я бы тебЬ 
„сов1Ьтовалъ не дожидаться портрета, а лучше пр№- 
„хать: впечатл1Ьшя будутъ в-Ьри^Ье и отчетлив^Ье. Въ 
„самомъ д-Ьл^, я бы сов^Ьтовалъ теб^Ь привезти сюда 
„моего племянника (*); зд^^сь бы его лучше пр1ютили, 
',нежели тамъ, а кстати посмотр-Ьли бы другъ на друга. 
„Я ув-Ьренъ, что ты, не смотря на молодость своихъ 
„д*тей, уже теперь думаешь усердно о будущей судь- 
„б^& ихъ. Сообщи же тяЪ свои планы, мечты, надежды : 
„ты' знаешь, что я разд1^лю ихъ съ тобою отъ души, 
„къ тому же мн-Ь, какъ дяди, не худо присоединить 
„слова два къ разсужденио о будущем-^ назначеши мо- 
„ихъ племянниковъ. 

„Знаешь ли какая мысль меня теперь занимаетъ 
„всего бол-Ье? Как1я мечты т^шатъ меня? Я хочу 
„•Ьхать за-границу на несколько лЬтъ, ежели можно 
„побыть въ н^мецкомъ университет^^ и посмотр1^ть на 
„Европу; ежели времени не хватитъ, то разум1Ьется 
„я ограничусь осмотромъ Европы, а н1^мецн1й уни- 
^рверситетъ только такъ для роскоши, въ случать осо- 
„беннаго счастья. Эту поездку я хочу совершить на соб- 
„ственный счетъ, чтобы быть полнымъ хозяиномъ и 
„не связать себя отчетами. Моя мечта принадлежитъ, ко- 
„нечно, еще къ области воздушнихъ строен1Й; но фун- 
„даментъ ея бол^Ье и бол-Ье приближается къ земл^^. 
„Авось дастся! Авось — великое слово! 

„О зянят1яхъ и мечтахъ моихъ я теб-Ь говорилъ: 



(*) Р4чь идетъ о сын% Г. Я. Тихменева, т. е. о ноеиъ по- 
койноиъ братЪ. Отца нашего онъ звадъ братомъ по чувству, 
а насъ пленянникаии. А. Т, 
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„бол-Ье нашему брату и говорить нечего. Что я 
„тебя люблю — это старая вещь, которую повторять 
„не сл-Ьдуетг, чтобы не надо-Ьсть паконецъ. Что 
„ты меня любишь, я тоже знаю и въ этомъ ув-Ьренъ. 
„Что мы другъ другу р^Ьдко пишемъ — объ этомъ лучше 
„и говорить не нужно, потом у-что мы тутъ оба вино- 
„ваты, и я по преимуш,еству". 

Кром-Ь Антон1я, въ это же время онъ задумывалъ 
друпя сочинен1я, составлялъ планъ поэмы ^^Вгьчный 
Жидб'\ писалъ мелк1я стихотворен1я и продолжалъ пе- 
реводъ тибетскаго лексикона, заключавшаго въ себ-Ь до 
100 печатныхъ листовъ. 

Что касается до поэмы ^^Братоубгща'\ то она 
в-Ьроятно написана очень давно, до 1835 г. Самъ ав- 
торъ былъ недоволенъ ей, хотя ц она не лишена 
достоинствъ, общихъ всей поэзга Губера. 

Въ 1839 г. Губеръ вышедъ въ отставку изъ 
инженерной , службы съ чиномъ капитана и поступилъ 
гражданскимъ чиновникомъ въ канцелярхю графа Клей- 
михеля, главноуправляющаго путями сообпценхя. — 
Зд-Ьсь онъ пр1обр*лъ общую любовъ сослуживцевъ 
за свою прямоту и благородство и вниман'ю началь- 
ства за свои способности. Но канцелярская служба 
тяготила его; оффиц1альность была не въ его натур^Ь; 
излишняя прямота вредила его служебнымъ отноше- 
шямъ такъ, что онъ черезъ три года долженъ- былъ 
оставить службу. Вотъ одинъ изъ многихъ случаевъ, 
служившихъ поводомъ къ его отставк-Ь: одинъ изъ 
ближайшихъ начальниковъ его поручилъ ему соста- 
вить записку о какомъ-то д'Ьл']^; Губеръ исполни л ъ 
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воручеше, но начадьникъ нашелъ бумагу не доводь- 
но хорошо написанною, прибавляя „а еще поэтв! 
лишераторъ!^^ Губеръ изм']^нилъ, снова получилъ за- 
м^чате н приказан1е исправить; тогда онъ переписадъ 
бумагу буквально въ той форм*!, въ какой она была 
составлена въ первый разъ и осыпанъ былъ похвала- 
ми начальника, который присококупилъ: 

— Вотъ, вы когда захотите что-нибудь сделать, такъ 
и выходитъ прекрасно! 

- Да помилуйте, отв1Ьчалъ раздраженный Губеръ: — 
это котя съ первой бумаги, которую вы же не одо- 
брили. 

Разумеется, начадьникъ былъ вовсе недоволенъ 
такой выходкой и присоединился къ служебнымъ вра- 
гамъ поэта. 

^1р\гой случай' показываетъ благородное упорство 
Губера относительно т1Ьхъ приказа»пй начальства, 
которыя противоречили его у6Ьжден1ямъ. Разъ какъ- 
то, въ 1842 году, въ институте чегверо молодыхъ 
людей 16 — Пл^тъ присуждены были къ телесному 
|1аказаш1о за какую-то шалость. Въ самый день этой 
церемои'ш, утромъ, начадьникъ ве лЬдъ позвать къ себ-Ь 
чиновника изъ канцелярш, где по раннему времени 
не было еще никого, исключая Губера, который пм^лъ 
тогда срочныя работы. Онъ явился къ начальнп1{у. 

— Сегодня наказываютъ въ корпусе, знаете? Сту- 
пайте туда и распорядитесь, сказалъ ему начадьникъ. 

— Не умею, отвечалъ лаконически и решительно 
Губеръ. 
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Начальникъ выходилъ изъ себя, возвышалъ голосъ 
н все получалъ одинъ и тотъ же отв^тъ: не ум1Ью! 

Черезъ н'1^сколько времени понадобилось составить 
докладъ и получше изложить^ его, что часто по не- 
воли поручалось Губеру за недостаткомъ стнлисти- 
ческихъ познашй между другими чиновниками. На- 
чальникъ посылаетъ за нимъ, и, скр'Ьпя сердце, при- 
нимаетъ его в-Ьжливо, хотя холодно. Когда Губеръ 
принядъ на себя возлагаемое на него поручение, то 
начальникъ сквозь зубы спросилъ его: 

—Это умеете? 

— Это ум*ю, отв-Ьчалъ онъ ; а тою не ум-Ью. 

Поел* всего этого, отношещя егокъ н'Ькоторымъ на- 
чальникамъ, конечно, должны были быть очень непрочны, 
хотя наружно сохрарлись такъ, какъ не у многихъ 
изъ его товарищей по служб*. 

При переход* изъ инженерной въ гражданскую 
службу, Губеръ составлялъ себ* планъ жизни исооб- 
щилъ его своимъ родителямъ въ сл*дующемъ письм* 
отъ 29 1ЮЛЯ 1839 года. 

„Доропе родите.1и! Уже давно нянчусь я съ 

„своимъ планомъ, который не покидаетъ ни на ми- 
„нуту моей головы. Я хочу поговорить съ вами о немъ 
„подробнее, такъ-какъ къ выполнен1ю его хочу при- 
„ступить не только съ вашего совета, но и съ вашего 
„соглас1я. 

„Съ т*хъ поръ какъ я себя знаю, я чувствую въ 
„себ* непреодолимую привязаность къ философскимъ 
„занят1ямъ, къ филисоф1и въ полномъ смысл*' этого 
„слова, во вс*хъ я направлен1яхъ и прим*нен1яхъ 
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,къ жизни, къ философш^ какъ наук'1^ и по отно- 
шешю ея къ искуствамъ. Удовдетворен1Ю этого 
„прежде несознаннаго стремлен'ш и1^шалъ неудачный 
„выборъ служебной д'Ьятельности, которая навела 
„меня на путь точныхъ знанШ, гд1^ свободное движение 
„мысли ст^Ьснено. Я надеялся, получивъ об1^щанную 
„каведру, соединить чувство долга съ потребностью 
„души, но а(ои надежды не сбылись. Моя настоящая 
„служба въ Коммисс1и Провктовъ и См^^тъ зайииаетъ 
„меня съ, 9 часовъ утра до 4-хъ пополудни такъ, 
„что мн* остается мало времени для моихъ работъ 
„и занят1Й т-Ьмъ бол-Ье, что и изъ этого свободнаго 
„времени, я долженъ удалять большую часть его на 
„такте труды, которые обезпечиваютъ мое матерЁальное 
„существован1е. По этому я слыву между нашими ли- 
„тераторами за нЬмецкаго ученаго, хотя я самъ 
„очень хорошо чувствую, какъ много недостаетъ мн* 
„для того, чтобъ заслужить имя ученаго, на которое 
„у меня н^Ьтъ никакого права: есть только охота. 
„Для того я хочу въ сентябр^Ь вовсе ' выдти въ 
„отставку и до весны 1841 года заниматься частью 
„для пополнешя моихъ знаний, частою для накоп- 
„лен1я денегъ съ т^Ьмъ, чтобы потомъ -Ьхать за гра- 
„ницу, и тамъ въ одномъ изъ университетовъ по- 
„слушать лекцш. Въ продолженти этого времени, мо- 
„жетъ быть, мн^Ь удастся при ненрырывномъ прилежашц 
„и упорной вол^Ь, достичь моей ц-Ьли и прюбрЬсти 
„большой запасъ знашй. Посл1Ь того я вернусь на- 
,задъ и снова поступлю на службу; тогда, можетъ 
„быть, изм^Ьнятся мнопя обстоятельства и я стану слу»- 
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„жить тамъ, гд* захочу и на бол^е выгодныхъ усло- 
„В1яхъ, ч^^мъ теперь. Вотъ мой планъ, который во 
„всякомъ случа-Ь составляетъ для меня важную за- 
„дачу и долженъ произвести глу6ок1Й переворотъ въ 
„моей судьбе; поэтому-то я и хочу знать ваше 
„мн*ше, прежде ч1Ьмъ предприму что-нибудь рЬши- 
„тельное. Прошу васъ скор^Ье отв-Ьчать мнЬ на это 
„письмо. Вашъ в^Ьрный сынъ Эдуардъ Губеръ." 

Съ 1840 года въ характере и въ жизни Губера 
зам1^тна большая перемена. Не стало обоихъ друзей, 
им'Ёвшихъ на него разносторонне вл1ян1е; не стало 
ни Пушкина, ни Фесслера; товарищи по корпусу и 
служб^Ь уговаривали у грюмаго поэта чаще показы- 
ваться въ св-Ьтъ, въ дамское общ,ество, въ маскарады, 
гд^^ онъ не р-Ьдко проводилъ ц-Ьдын ночи, мрачно 
блуждая по заламъ, подобно тому, какъ онъ изображенъ, 
по собственной его мысли, г. Степановымъ въ каррика- 
турномъ журнал1ЬНеваховича: Ералаша (*). Весьма в-Ь- 
роятно, что во время этихъ блуждан1й среди маска- 
радной толпы, Губеру, какъ поэту-мечтателю, мере- 
щелись нескончаемые романы, герои которыхъ то и 
д1Ьло толкались, суетились, пищали, ужинали, на его 
гдазахъ. Нельзя не сказать, что мрачно блуждать 
среди масокъ — довольно странно и безполезно; но 



(*) Подъ каррикатурой подписано первое четверостиш1е изъ 
известной тесы Губера: 

Тяжело, не стало силы, 
Ноетъ грудь моя!... 
Злое горе до ноги.1ы 
Дотащу-ли я? 

0|дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 304 — 

тЪмъ не пекЬе вто характеризуетъ Губера. Мы еще 
яс1г1е представпмъ себ* его, если прочтемъ сл1^дую- 
Щ1Я строки, въ которыхъ лодъ формой заказнаго 
фельетона проглядываютъ задушевный мысли автора. 
' „Вт» маскарада хъ (говоритъ онъ) было душно и гЬсно, 
ч,какъ сл^дуетъ ; маски пищали, дурачились, интриго- 
,9вали, одн1^ для удовольств1я, друпя изъ ревности. Мало 
„ли колкихъ словъ у женщины, которая воображаегъ 
„что ее не узнаютъ? Она см-Ьл^е с^-Ьдуетг влече- 
„шямъ души; тутъ одинъ только шагъ отъ наивБа 
„до признан1Я. Но горе тому, кто не пойметъ этого 
„намека, кто не воспользуется случаемъ ; недогадливый 
„левъ, или робк1Й юноша, который только изъ скром- 
„ности не догадывается, навсегда произнесутъ надъ 
„собою приговоръ. Горе тому, кто не ум-Ьеть понимать, 
„кто не внимателенъ или тугъ на ухо, кто пришелъ 
„на свидате и пропустилъ его изъ разс']^янности. 
„Маски см']&няются масками, на минуту касаясь его 
„руки или брасая ему б-Ьглое, двусмысленное слово; 
„онъ ждетъ одной и не зам'Ьчаетъ другихъ, а между 
„ними неузнанная, оскорбленная, непонятая, была, мо- 
„жетъ быть, и она : а недогадливый герой въ разсЬян- 
„ности не зам-Ьтилг ся приближения , не умЪлъ раз- 
„гадать подъ уродливымъ домино этой гибкой воз- 
„душной талш, не ум1Ьлъ отличить въ двусмысленномъ 
„намек']^, въ неконченной фраз* этого живаго, блес- 
„тящаго, оригинальнаго ума. Горе ему! онъ родился 
,,вь дурную минуту, онъ прише.1ъ невпопадъ, онъ 
,, рыцарь неудачи и его романъ останется навсегда 
„безъ развязки. .... 
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„А сколько м^Ьста въ маскарадахъ для женскаго 
„мщешя, для колкихъ сплетней, для ядовитой кле- 
„веты! Среди этого пестраго волнен1я, среди этой 
„легкой, беззаботной болтовни, можетъ быть, разъигры- 
„вается тайная, печальная драма, мо'жетъ быть разди- 
„рается чистое имя и б-Ьдпая, невинная женщина д^Ь-^ 
„лается ходячею сказкой праздной толпы" 

Фантаз1я Губера рисуетъ себ1Ь ц1^лый романъ, въ 
которомъ страдаетъ женщина, легкомыслено отдав- 
шаяся увлечен1ю. Сплетня неумолимо пресл^дуетъ ее 
и разрастается до громадныхъ разм-Ьровъ на ничтож- 
номъ основан1и. 

„Никто и не спроситъ, продолжаетъ Руберъ, такъ 
„ли все было, или н-бть; была ли эта б1Ьдная жен- 
„щииа въ маскарад1^ или провела она эту ночь одна, 
.„больная и грустная, въ своихъ четырехъ ст'Ьнахъ, 
„можетъ быть, въ жаркой молитв^Ь передъ образомъ 
„Спасителя, или въ печальныхъ воспоминан1Яхъ о мно- 
„гихъ несбыточныхъ мечтахъ. Можетъ быть, все это 
„объяснится со временемъ^ но тогда сплетни уже 
„исполнили свое назнамен1е, обошли обычной дорогой 
„тотъ огромный кругъ, который всегда принимаетъ 
„такъ отрадно вс^^ праздны я выдумки досужнаго во- 
„ображешя. Эта женщина можетъ быть и останется 
„въ глазахъ св-Ьта тЫъ, ч*мъ она была, но имя ея 
„на н-Ьсколько дней служило забавой л^ниваго обще- 
„ства и его бездушной, безотчетной болтовни: нпчтож- 
„ная выдумка, испещренная и увеличенная, заняла на 
„часъ бездейственную скуку равнодушнагосвЬта...." (*) 

(*) См. Пет. В*д. 1847 г. К" 31. 

26* 
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Читая эти строки^ вамъ такъ и кажется, что вы 
видите передъ собой неуклюжую фигуру Губера съ 
опущенной внизъ головой, надъ которой отъ роду 
не трудилась рука ни однаго изъ французскихъ па- 
рпкмахеровъ, передъ вами проницательный, мрачный 
взлядъ, передъ вами весь онъ, мечтающ1й чудакъ, 
умный поэтъ; его суда вы боигесь, потаму что онъ 
нав^Ьрное коснется до самыхъ чувствительныхъ ранъ 
вашихъ, потому что судья вашъ (вы видите это по 
умному выраженью его лица) — не пустой фразеръ, 
не пошлый вздыхатель, блуждающ1й въ заоблачномъ 
М1р1^, какъ ни кажется онъ такимъ съ виду для бли- 
зорукихъ. 

Въ 1840-мъ-жегоду Губеръ сделался сотрудникомъ 
по редакцш Библ10теки для Чтен1я; ему былъ порученъ 
отд^Ьлъ критики и рецензШ. Трудовъ было мною^ 
въ начал* 1840 г. онъ писалъ онихъ отцу своему 
сл^Ьдующее: 

„Я провелъ праздники съ перомъ въ рукахь за 
»„письменнымъ столомъ, потому что я какъ-разъ въ 
„это время принялъ на себя труды по редакцш Би- 
„бл10теки для Чтешя. Жалованья получаю я до 6000 
„руб.; за статьи же мои особо по 200 р. за печат- 
„ный листъ. Вы можете вид^Ьть изъ этого, что съ 
„прилежан1емъ я скоро могу достичь моей ц^^а, 
„хотя природа и не одарила меня бережливостью. 
„Но я принялъ м-Ьры противъ этого природнаго не- 
„достатка. Работа моя тяжелая, требуетъ безпрерыв- 
„наго напряжешя, но я над'Ьюсь пр1учиться къ ней: 
„у меня н*тъ недостатка въ терп-Ьньи и твердой 
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„вол1^ Теперь я такъ занятъ, что не могу отду- 

„читься изъ Петербурга на 24 часа Сколько я 

„долженъ напрасно перечитать глупМшихъ статей, 
„присылаемыхъ въ редакщю непризнанными сынами 
„музъ! Сколько личныхъ просьбъ и письменныхъ 1ере- 
„М1адъ получаю я! Я нахожусь отъ этого иногда въ 
„такомъ трагико-комическомъ положеши, что меня 
„беретъ и см1Ьхъ, и досада въ одно и тоже время. 
„Я не им*ю вовсе время ни занятся моей поэз1ей, 
„даже окончить начатый тесы. Но все-таки мое 
„редакторство меня радуетъ, потому что даетъ в-Ьр- 
„ный доходъ и приближаетъ возможность путешеств1я 
„заграницу." 

Между т-Ьмъ организмъ его начиналъ слаб'Ьть; ран- 
шя, чрезм-Ьрныя труды разс! роили его такъ, что въ 
1842 году онъ на л*то долженъ былъ -Ьхать въ де- 
ревню орловской губернш къ своимъ знакомымъ К., 
для поправлен1я своего здоровья. Зд^Ьсь онъ отдох- 
нулъ отъ трудовъ, проводя время беззаботно и весело 
у К. и у сосЬднихъ пом-Ьщиковъ, „Живо вспоминаю 
„я— говоритъ онъ въ письм^Ь къ одному изъ нихъ, Г. А. 
„Плещееву, — веселое время, проведенное въ вашемъ 
„кругу и съ удивлешемъ спрашиваю себя, отъ чего- 
„же я тамъ не зналъ ни горя, ни хандры, отъ которыхъ 
„зд-Ьсь въ Петербург-Ь для меня н'Ьтъ спасен1я!" Бо- 
лезнь усилила въ Губер^^ мрачность духа, подняла въ 
немъ желчь и узаконила въ нёмъ его безпечность 
и странность манеръ. А талантъ мужалъ, росъ, тре- 
бован1Я увеличивались, грустное сознан1е собственнаго 
безсид1я волновало, труды и скучныя работы доса- 
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ждали б'^дному поэту. Съ т-Ьхъ поръ онъ нередко 
впадалъ съ .тЬнивую апат1ю, отъ которой порой про- 
буждала его кдохновениая мысль, выливавшаяся сво- 
бодно и непринужденно въ стройные стихи, записывае- 
мые пмъ на чемъ попало н гд-Ь случалось. Оттого 
вероятно, множество стих()Т1шрен1й его пропало для 
насъ безвозвратно; записанный на клочкахъ бумаги 
такъ, что иной стихъ переходилъ съ одного клочка 
на другой, случайно возл1^ лежавшШ, — пропзведешя 
Губера забывались и исчезали, если кто-нибудь не 
подбиралъ и не прятал ъ ихъ. Случалось, что ему 
послЪ читали его собственный стихотворешя ; онъ 
глушалъ, похваливалъ и не подозр1&валъ, что онъ ихъ 
авторъ. 

Въ это время около Губера образовалась группа 
молодежи, на которую онъ безъ всякихъ старан1Й 
оказывалъ сильное влЫн1е. Въ этой сепь^ онъ поль- 
зовался нравственнымъ авторитетомъ; она состояла 
изъ молодыхъ людей, принадлежавшнхъ къ высшему 
столичному кругу; зд-Ьсь былъ графъ Н. А. Апраксинъ, 
князь Д. П. Салтыковъ, графъ А. С. Уваровъ, М. Н. 
Лонгиновъ, изъ статьи котораго мы заимствуемъ по 
этому поводу сл'Ьдуюш,1я строки г „Светлый умъ- 
„жизненная опытность, пл']^нительная простота въ обра- 
„щенш^ обширный познантя, младенческая, такъ- 
„сказать, ясность души, снисходительность къ дру- 
„гимъ и строгость къ самому соб1Ь — все это им1^ло 
„какое-то обаятельное вл1Я1|1е на окружавшихъ его. 
„Не хорошо было тому изъ насъ, кто заслужи- 
„валъ скромное^ иногда даже безмолвное порицание 
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„Губера: на этотъ неподкупный судъ не было аппе- 
„ДЯЦ1И" (*). 

Изъ литературныхъ знакомствъ Губера мы .можемъ 
указать на Н. В. Кукольника и зат^^мъ на то о6- 
щес^^во, которое онъ могъ встр-Ьчать у него. Собственно 
говоря,, онъ ни съ к^мъ изъ литераторовъ (кром-]^) Н. 
В. Кукольника и впосл'Ьдствхе графа Соллогуба) не 
былъ близокъ въ это время, но вс^^xъ ихъ встр']&чалъ, 
конечно, на вечерахъ К. П. Брюлова и графа в. П. 
Толстаго, съ семействомъ котораго былъ уже давно 
очень друженъ. Около 1840 г. Губеръ сблизился съ 
домомъ П. Н. Всеволожской, куда являлся почти каж- 
дый день къ об^ду. 

Не смотра на всю странность и угловатость манеръ 
покойнаго поэта, его радушно принимали въ св1Ьтское 
общество, его дружбой дорожили, его нравственному 
ВЛ1ЯН1Ю подчинялись: ,, Губеръ много сод1Ьйствовалъ. 
„говоритъ М. Н. Лонгиновъ; — тому, что въ н1Ькоторыхъ 
,гостиныхъ заговорили, хоть отчасти, по-русски/' (**) 
Онъ вообще сильно нападалъ на наше пристраст1е къ 
французскому языку и разъ ц-Ьлую половину фелье- 
тона посвятилъ разсуждешямъ объ этой страсти. „Бол- 
„тать мы не ум-Ьемъ, говоритъ онъ въ своей Петер- 
„бургской Л-Ьтописи, болтать мы именно до сихъ поръ 
„и не ум1Ьемъ. Говорить по-русски еще можно, но 
„болтать нельзя. У насъ есть так1е русск1е говоруны, 
„которые о самыхъ важныхъ матер1яхъ будутъ раз- 



(*) См. Москов. В*д. 1857 г. К« 136. 
(**) Тамъ же. 
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„суждать съ вами ц^^лый битый часъ, которые заки- 
„даютъ васъ словами, и заговорить до смерти, но 
„болтуновъ у насъ иЪтъ; русская болтовня не су- 
„ществуетъ. 

„Мы можемъ говорить о литератур^Ь, о живописи, 
„о поэзш и,— съ хр-Ьхонъ пополамъ, даже о философш; 
„мы можемъ говорить объ этихъ предметахъ д']^льно, 
„хорошо и основательно; мы даже большею частью 
„говоримъ пустяки, но мило и умно говорить о пу- 
„стякахъ мы р-Ьшительно еще не ум-Ьемъ. У насъ 
„н'Ьтъ русскаго, св^тскаго разговора, у насъ н-Ь-гъ 
„этой легкой, живой и блистательной болтовни^ ко- 
„торая осталась неотъемлемымъ достояи1емъ фран- 
„цузовъ, которая, какъ фей.ерверкъ, разсыпается ис- 
„крами^ шумитъ, блеститъ и теряется, не оставляя 
„сл1Ьда. Русская шутка тяжела, русскШ каламбуръ 
„отзывается топорной работой; русскймъ комплимен- 
„томъ можно ст-Ьну пробить. 

„Я еще никогда не объяснялся въ любви, все не- 
„когда было, но признаюсь, не знаю, какъ бы я это 
„сдЪлалъ по-русски. Я васъ люблю, я васъ любилъ, 
„ —все это можетъ быть очень хорошо въ стихахъ, 
„все это очень выразительно, а главное просто на 
„самомъ д-Ьл^Ь. Но попробуйте продолжать дальше. 
„Я васъ люблю — этого не довольно; съ этого нельзя 
„начинать. Позолотите сперва эту пилюлю, обложите 
„ее ^барxатными фразами, который, въ случа1Ь неудачи, 
„дали бы вамъ возможность отступить благороднымъ 
„образомъ назадъ или вывернуться ловкимъ оборотомъ 
„пзъ самаго драматическаго объяснен1я. Попробуйте вы, 
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„признанные поб'Ьдители нсприступныхъ красавицъ; 
„великол']&пные дьвы, искусивш1еся въ науь"1& нЪж- 
„наго Назона, употребите въ д']&ло русск1Й языкъ при 
„первомъ будущемъ признан'ш и разскажите намъ, 

„по Дружб-Ь, о П0СЛ'ЬДСТВ1ЯХЪ! 

„Но отъ чего-же до сихъ поръ не объясняются 
„въ любви по-русски, особенно въ Петербург*, гд1Ь 
„въ этихъ объяснешяхъ нЪтъ недостатка, гд-Ь н-Ькото- 
„рые предаются этому невинному занят1ю отъ пенею 
^^дтьлать^ а друпе по старой привычке? На это есть 
„очень простая и ясная причина: мы не ум^^емъ гово- 
„рить о пустякахъ, не ум-бемъ болтать; а любовь и 
„всЪ объяснен1Я въ любви принадлежатъ къ болтовне. 
„Вс^^ нежности, КЛЯТВЫ, ув']^решя, въ наше время бол- 
„товня: вс1^ подвиги, окоторыхъ мы такъ великол']^пно 
„разсказываемъ — болтовня; вся наша ревность, гн']^въ 
„и угрозы — болтовня, которая ничего не стоитъ и 
„ничего не значить. А этой болтовни у насъ до сихъ 
„поръ недостаетъ; ее создаютъ женщины^ а не ли- 
„тераторы; только женщина ум-Ьетъ говорить мило, 
„живо и умно о т-Ьхъ безчисленныхъ мелочахъ и 
„безд'Ьлицахъ, изъ которыхъ составляется вся наша 
„б1^дная жизнь съ своими маскарадами, чувствами и 
„мишатюрными страстями. Пока руссшя женщины не 
„захотятъ говорить по-ру(5ски, нашъ разговоръ будетъ 
„тяжелъ и неповоротливъ, наши полнов'Ьсныя любез- 
„ности опрокинутъ это легкое, воздушное создаше, 
„которое мы одолжимъ такимъ незавиднымъ подаркомъ. 

„Но когда же они будутъ говорить по-русски! 
„разв** великимъ постомъ? Это самое удобное время, 
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.,нъ которое можно употребить русск1Й языкъ, какъ 
„средство для развлечен1я, какъ живые картины идм 
„домаште спектакли. Баловъ н-Ьтъ: на раугахъ скуч- 
„на; длинные вечера проходятъ тихо и вяло, особенно 
„для т-Ьхъ, которые не ум'Ьлл запастись къ этому 
„времени маленькимъ чувствомъ или крошечной ин- 
„тригой. Имъ хороню; у нихъ есть прекрасное занят1е; 
„они обезпечели себя на ц^лый постъ. А остальные? 
„Хоть бы они говорили по-русски, на благо литера- 
„тур* и языку, которой такъ и просится въ разго- 
„воръ". (*) 

вероятно, подобныя-же мысли высказывалъ нашъ 
поэтъ и въ гЬхъ салонахъ, о которыхъ упоминаетъ 
М. Н. Лонгиновъ. 

Вт? 1845 г. Губеръ издалъ небольшой сборникъ 
своихъ стпхотворешй. Мы позволяемъ себ'Ь припи- 
сать обычной беззаботности автора пропускъ пногихъ 
прскрасныхъ пьесъ, написанныхъ или даже напеча- 
танныхъ имъ до того времени. Во всякомъ случя'Ь 
однако въ этомъ сборник* мы видимъ бол*е зрЪлаго 
поэта, ч1'>мъ въ томъ, который онъ приготовлялъ къ 
печати въ 1835 г., но вм'Ьст^^ съ т-Ьмъ видимъ, что 
главный характеръ и сущность его поэз1и нисколько 
не изменились. И зд^&сь семейное начало ставится 
Губеромъ выше всего, и зд^&сь стремлен1е къ истин-б, 
несмотря на всю горечь ея, и зд-Ьсь сомн1Ьн1я, наво- 
димый 1)азумомъ на в']^рован1я сердца; но за то зд'1сь 
уже дано великое право поэту быть бичемъ преступ- 

(*) См. Петерб. В*д. 1847 г, К* 37. 
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лешя подъ вл1яше>1ъ божественнаго вдохновенья, быть 
учителемъ толпы, палачомъ ея грЬховъ, зд'Ьсь уже 
презренье къ пустымъ бреднямъ, къ безполезнымъ 
слезамъ, зд'Ьсь потребность и ведич1е борьбы, нена- 
висть къ апапи, которая по его мн-Ьнш хуже гр-Ьха, 
зд'Ьсь наконецъ онъ признаетъ различ1е любви отъ 
страсти, признаетъ, что и у него есть ид«алъ жен- 
щины, вдохновляюпиГ^ его, что только несоотвЬт- 
ств1е действительности съ этпмъ идеаломъ заставляетъ 
его охуждать женщину; дал-Ье мы видимъ даже, что 
Губеръ позволяетъ собЬ оправдывать падеше жен- 
щины, признаетъ возможность честнаго и искренняго 
разрыва. Наконецъ онъ говоритъ, что недовольство 
самимъ собой и окружающимъ есть истинная и закон- 
ная основа его поэз1н. Такъ, онъ говоритъ своему 
ген1ю : 

Отдай мнЬ горести мои! 

И я проснусь для п^сни новой, 

Неукротимой и суровой, 

Какъ вдохновешя твои (*)! 

Въ этой книжк'Ь Губеръ является намъ поэтомъ 
исключительно субъективнымъ и недостатокъ его та- 
ланта — отсутств1е р^^зкихъ и сильныхъ образовъ, од- 
нообразие тона обращаетъ на себя внимате читателя, 
который, несмотря на то, сочувствуетъ его плачу и 
страдашяиъ. За это современная критика почти еди- 
нодушно признала, что у Губера есть умъ, чувство 



(*) См. Т.Т. стр. 80. 
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и образованность, но мало поэтичеокаго таланта. „Вт» 
,.его стихотворетяхъ, говоритъ Б1&линск1Й въ Огече- 
„ственныхъ Запискахъ (1845 г. N^6):— мы увидали 
„хорошШ обработанный стихъ, много чувства, еще 
„бол-Ье неподдельной грусти и меланхол1п, умъ и 
„образованность, но, признаемся^ очень мало заметили 
„поэтическаго таланта, чтобъ не сказать — совс^мъ не 
„заметили его. Везд1^ сердце, которое чувствуетъ, 
„везд']^ умъ, который не столько мыслитъ, сколько 
„рефлектируетъ, т. е. разсуждаетъ о собственныхъ 
„чувствахъ и собственныхъ мысляхъ, — и нигд* фан- 
„таз1и, которая творить! Субъективности, какъ выра- 
„жен1я сильной личности, которая на все кладетъ 
„свой отпечатокъ и все переработываетъ своею са- 
„мод^ятельностью, ч^тъ и сл1^довъ и признаковъ вь 

„стйхот'ворешяхъ г. Губера У него — скор-Ье опоэ- 

„тизированный эгоизмъ". 

Можеть быть мы и согласились бы 6ъ этимъ, во 
всякомъ случаЬ р^зкимъ мн'1>н1емъ, еслибъ судили о 
Губер'Ь только по т^мъ стихотворен1ямъ, которыя 
напечатаны въ 1845 г., въ его книжк^^; мы,— вообще 
недоверчивые къ своему собственному вкусу, — при- 
ппсали бы то, что намъ нравятся стихи Губера — лож- 
ному, машческому вл1яшю на насъ пышнаго и звуч- 
наго стиха. Но^ передъ нами теперь ц^лый томъ сги- 
хотворен1Й и поэмъ; мы видимъ^ что у Губера была 
творческая фантазия, которая руководила его лири- 
ческими произведен1ями; мы встрЬтимъ оправдаше на- 
шему вкусу и во многихъ мелкихъ стихотворен1яхъ, 
1 въ цоэмахъ и, накОяецъ, въ переводе Фауста. Дос- 
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стоинство стиховъ Губера заключается, по нашему мн*- 
нш, въ той непосредственной искренности чувствъ, 
выраженной свободно и звучно," въ той душевной теплотЬ, 
увлекательность которой обуловливается только талан- 
томъ автора. О. И. Сенковск1Й въ своей реценз1и на 
стихи Губера (Б. д. Ч. 1845 г. N^ 6) говоритъ: 

„Пушкинъ, который былъ друженъ съ Эдуардомъ 
„Йрановичемъ Губеропъ, оставляя въ торопяхъ эту 
„юдоль горя, забылъ у него свой звучный стихъ. 
„Пушкинск1Й стихъ остался у Эдуарда Ивановича; онъ 
„одинъ — насл'Ьдникъ и влад1^тель этой драгоценности, 
„и съ такимъ кладомъ, я, на его м1Ьст'Ь, былъ-бы 
„совершенно доволенъ собою, вами, всЬмъ; все для 
„меня облеклось-бы розовымъ цвЬтомъ; все бы мнЬ 
„улыбалось, и я-бы улыбался всему и обо всемъ съ 
„утра до вечера, особенно, еслибы у меня еще было 
„столько-же ума, какъ у Эдуарда Ивановича. А Эду- 
„ардъ Ивановичъ не доволенъ бс1^мъ, начиная съ са- 
„маго' себя! . . . Это, можетъ быть оттого, что у него 
„столько ума! Такъ къ чорту умъ! Къ чему онъ го- 
„дится, когда съ нимъ все кажется мрачнымъ и пе- 
„чальнымъ? Конечно, умъ д1Ьло — не дурное, въ нЬко- 
„торыхъ случаяхъ. Благодаря ему, Эдуардъ Ивановичъ 
^никогда не иисалъ стиховъ ни кб лунгь^ ни кб дть- 
у,вгь, ни Кб мечтгь: по крайней мЬрЬ не напсчаталъ 
„ихъ въ этой книгЬ. Да чтб проку, когда у него 
„в^чно вздохъ въ груди, слеза на глазахъ, тоска 
„въ душЬ, скука среди этого безконечно-забавнаго 
„св'Ъта, на который иежду-т']^мъ смотритъ онъ, какъ 
^на своего пресл1Ьдователя ....'* 
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Въ Москвитянин* н-Ькто А. Студитск1Й отозвался 
такъ о книжк* Губера: „Она зам1Ьчательна потому, 
„что доказываетъ, что мало для поэта теплой души, 
„мало звучнаго стиха, потребна еще энерг1я мысли, 
„а главное — положительный убЪждешя. Иначе поэз1я 
„будетъ плачемъ". (Москв. 1846 г. К^ 1. Обозр. 
Русск. Слов. стр. 259). 

Изъ этого видно, что критика вообще не благово- 
лила къ нашему поэту, отдавая впрочемъ справедли- 
вость его уму и чувству. Взглядъ Б'1&линскаго , разу- 
меется, ближе всего подходитъ къ истин-Ь; мы не 
согласны только отказать Губеру вовсе въ талангЬ 
и полагаемъ, что онъ до й^которй степени обладалъ 
имъ прп необыкновенной поэтическоп натургь, кото- 
рая получила .южное ризвпт1е и не выработала себ']^ 
достойныхъ формъ. Рутинные пр1емы мЬшали свобод* 
его мыслей и Губеръ, часто тоскуя отъ причинъ об- 
щественно -важныхъ, свалпвалъ грЪхъ на какую-ни- 
будь красавицу, назыинлъ себя п.»аксивымъ именемъ 
сироты п т. д. Мы думаемъ такъ на томъ основан1и, 
что н-Ькоторня нсфутинныя выражен1я изоблпчаютъ 
въ его стихахъ эту затаенную мысль, а въ искренности 
е^го чувствъ не сомневался даже и Белинск1Й. 

Въ 1845 же году Губеръ наппсалъ поэму: Ироме- 
те1>, которую мы, къ сожалЬшю, по независЬвшимъ отъ 
иасъ обстоятельствамъ, не напечатали въ нашемъ пз- 
дан1И. Эта поэма — лучшее произведен1е по фори^ и 
содержан1ю, которое основано на известномъ грече- 
скомъ м1геЬ. Есть въ ней стихи, поражающ1е своей 
внутренней силой и энергией образа. 
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Въ тетрадяхъ Губера мы нашли только одно юмо- 
ристическое стихотворен1е, если не считать акростиха, 
попавшегося намъ въ письм'Ь его къ Г. Я. Тихменеву 
(см. 253 стр. б10графш). Это — н-Ьчто въ род-Ь эпиграм- 
мы на славянофиловъ. 

Вотъ отрывки изъ нея: 

Въ.нукахъ ада утоцаюч!) 
Непокоренъ старой вир*!, 
Я молюсь, въ слезахъ рыдаючи: 
М18егеге! пивегеге! 

М18егеге! нэщэ РОДР?!^ 
Погибаетъ отъ и^ч^р, 

Отъ профессора 

И ему подобной швали. 

Ниспосли Богъ хоть С 

Наказан1е по силамъ, 

И другимъ словянофиламъ. 

Дай ты 1мъ кафтан*^ ?1 6оуоцУ| 
Это будеттг имъ по нрээу, 
Да пошли ты ихъ оо городу^ 
Хоть мальчишкамъ цщ ц^П9^. 

М18егеге! Племя Рюриковъ 
Вновь возстать изъ гроба хочетъ, 

Отставной поручикъ Ц 

О молебств1и хлопочетъ. 

27» 
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ХоТЬ-бЫ слился ОНЪ СЪ ПОСЛ']&ДНИМИ 

Серборосскими бойцами, 
Не подниметъ онъ об-Ьднями 
В-^ка, прожитаго нами. 

Дай Кузьму намъ и Пожарскаго 
Противъ этихъ самозванцевъ, 
Противъ рыцарства боярскаго 
И славянскихъ иностранцевъ. 

М18егеге! Боже! родины 
Будь преградой 6еззакон1ю, 

Да погибнутъ вс^ 

Вм^ст^& съ ихъ славянской вон1ю. 

Мы не знаемъ повода, по которому написано это 
стихотвореше. 

Бъ проз*! Губеръ писалъ сравнительно мало и то 
по большой части по заказу. Критическ1я статьи его, 
напечатанный нами въ Ш-мъ том]^ не отличаются ни осо- 
бенной глубиной взгляда, ни т-^ми необходимыми для 
критика пр1емами, которыхъ и требовать нельзя отъ 
поэта по -преимуществу. Несомн'Ьнныя достоинства 
впрочемъ заключаются въ этихъ статьяхъ: это — энер- 
пя мысли и логичность анализа. Можетъ быть, въ Би- 
бл1отек* для Чтетя цъ отд-Ьлахъ См-Ьси и Литерат. 
Л^Ьт. находится еще много статей, рринадлежащихъ 
также перу Губера, который пользовался большимъ 
дов-Ьрхемъ Сенковскаго и работалъ для него очень 
много, по свид-Ьтатьству тогдашнихъ сотрудников-ь 
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журнала; но эти статьи, какъ напр. разборы сочине- 
Н1Й Е. Баратынскаго, Фонъ Визина и др. никЪмъ не 
подписаны и мы не можемъ ни одну изъ нихъ съ 
достоверностью приписать Губеру. Передъ концомъ 
жизни своей, Губеръ очень удачно писалъ фельетоны 
(всего 11) для Петербурскихъ Ведомостей; мы не 
перепечатываемъ ихъ въ числе сочиненШ поэта, какъ 
призведешя слишкомъ-временнаго, минутнаго интереса, 
но поль;зуемся ими въ нашей б1ографш т^мъ более, 
что поэтъ, по-видимому, не могъ отрываться отъ се- 
бя и на сто.1бцахъ газеты высказывалъ часто свои 
задушевные помыслы съ тою-же теплотою чувствъ, 
которая всегда отличала его. 

Съ 1845 г. здоровье Губера начинало заметно сла- 
беть. Безпорядочная' жизнь и тягость новыхъ светскихъ 
знакомствъ, который онъ прюбрелъ въ это время, из- 
нуряли его. Тогда, къ петербургскому дамскому об- 
ш,еству прививалась та исковерканная эманципац1я, 
которая пародировала разумный требован1я века и 
резко оттенила своихъ поборницъ отъ круга жеман- 
ныхъ и чопорныхъ салоновъ. Исключая друзей своихъ, 
Губеръ не находилъ середины, и отъ ненавистной 
ему чопорности бежалъ въ обш,ество женщинъ, ко- 
торыхъ изящная, богатая обстановка и внешняя не- 
принужденность примиряла глазъ съ ихъ внутренними 
недостатками. 

Поэтъ давалъ больщое значеше женш,ине, въ Ы^ 
любилъ онъ все прекрасное и не прощалъ ея недо- 
статковъ. Любящей душе Губера ненавистна была ве- 
ликосветская пустота и грубая апат1я нашихъ дамъ. 
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Какъ возмущало его и то и другое, какъ онъ смот- 
р1^лъ на нашу женщину и на общество, чего нскалъ 
и что находилъ въ немъ, узнаемъ изъ сл*дующаго 
(ггрывка изъ его фельетона: 

.,Какъ объяснить, (говоритъ онъ) не обижая нашего 
„самолюб1Я, недостатокъ нашего умственнаго движешя, 
„нищету иашихъ разговоровъ? Правда, 1^ы живемъ такъ 
„тихо и скромно; въ нашей вялой жизни н*тъ быст- 
„рыхъ перем1^нъ, н']^тъ внутреннихъ волнешй; наши 
„мелк1я страсти холодны, какъ наша погода и тума- 
„ны, какъ наше с^рое небо. Но между гЬмъ судьба 
„создала насъ по своей обыкновенной выкройке, да- 
„ла намъ туже умственную организац1ю, тоже серд- 
„це и т1^же желания; и въ насъ иногда проявляется 
„что-то похожее на 'чувство, и мы иногда горячимся, 
,можетъ быть, не впопадъ и не кстати, но всЬ эти 
„явлешя нашей умственной жизни пропадаютъ безъ 
„всякаго сл1&да, даже безъ всякаго вл1ян1Я на нашу 
„ленивую, безцв1Ьтную беседу. Холодное прилич1е об- 
„щественныхъ отношенШ и недостатокъ взаимнаго до- 
„в'1&р1я унпчтожаютъ свободную передачу мысли, кото- 
„рая у насъ высказывается только шопотомъ и при 
„младенческой невинности переходитъ изъ устъ въ 
„уста подъ фирмою запрещеннаго товара. 

„При этихъ грустныхъ услов1яхъ нашей общест- 
„венной бесЬды, мног1е огородили себя отъ печаль- 
„ной необходимости говорить о погод*]^, домашними 
„средствами: они сплетничаютъ. И вотъ наше един- 
„ственное спасеше^ неистощимые рудники иашихъ 6е- 
„с*дъ. Когда вы увидите несколько хорошенькихъ 

01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



— 321 — 

„женщинъ и н']&сколько порядочныхь молодыхъ людей, 
,,когда вы услышите, что всЬ они принимаютъ равное 
„участ1е въ общемъ, оживленномъ разговор*, который 
„ни на минуту не прерывается, не удивляйтесь этому 
„странному явленш; между ними совершается судъ и 
„расправа надъ отсутствующимъ другомъ, межд^ ни- 
„ми раздирается чистое имя и св']^тское злослов1е на- 
„брасываетъ пестрые узоры на безконечную ткань не- 
„утомимаго воображен1я. И этотъ запасъ не скоро исто- 
„щается; этотъ разговоръ съ новыми силами возоб- 
„новляется каждый вечеръ. 

„Но вы наконецъ вполн']^ насладились удовольст- 
„в1емъ одолжить отсутствующаго пр1ятеля разными 
„живописными, выдумками; ваше мелкое общество 
^^случайиымб образомз разслжпвается по четамъ, — 
„чему въ особенности способствуетъ нын1Ьшнее раз- . 
' „м1^щен1е мебели, — и между этими четами завязы- 
„ваются отд']&льные разговоры, съ значительнымъ по- 
„нижен1емъ голоса. Не правда-ли, въ этой задушев- 
„ной бес'Ьд'Ь и умъ, и сердце принимаютъ равное уна- 
„ст1е? Тутъ разговоръ не остановится; мысли и чув- 
„ства быстро см1Ьияются и 61Ьглое слово едва усп*- 
„ваетъ за ними. Но н1Ьтъ, я плохо в']^рю этимъ увле- 
„чен1ямъ, плохо в-брю этой горячей, занимательной 
„бес1Ьд1^, потому что и тутъ иногда, кажется, на са- 
„момъ драматическомъ м1Ьст1Ь, до меня долетало убтй- 
„ственное изв'Ьщенве о состоянии погоды. Я давно смо- 
„трю за этой красавицей, которая такъ мило кокет- 
„ничаегъ и недосказаннымъ словомъ, и б-Ьглымъ, о6- 
„ворожительнымъ взгля^омъ. Ей очень скучно; ноо^а 
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, ^дурачится по привычк^^ или потому^ что такъ д%ла- 
„ютъ друпя; сердце ея не принимаетъ никакого уча- 
„СТ1Я вг этой женской операции. Надобно же что 
„нибудь делать, — и вотъ она кокетничаетъ съ к*мъ- 
„6ы то не было до новой встр'&чи, до другаго вечера. 
„А этотъ юноша, который разсыпается передъ ней 
„разными заучеными фразами изъ посл']^дняго романа 
„Дюма, этотъ юноша любезничаетъ для того только, 
„чтобы потомъ объ этомъ поговорили, при чемъ онъ 
„всегда принимаетъ важный таинственный видъ, съ 
„благороднымъ увлечен1емъ отказывается отъ всякихъ 
„наиековъ и толкованШ, или робко конфузится, судя 
„по характеру и по метод-б, которой онъ привыкъ 
„сл^Бдовать въ подобномъ положети. 

„Вы сами, можетъ быть, по случаю или по соб- 
„ственному желан1ю, при этомъ случайномъ разм-Ьще- 
„нш по четамъ, нашли м1^сто подл'Ь умной, милой, 
,обворожительной женш,ииы. Вы просидели ц^лый 
„вечеръ на этомъ м^ст-Ь, вы бы не уступили его ни- 
„кому, потому что вамъ весело говорить съ этой 
„женщиной; вашъ разговоръ д-Ьйствительно не оста- 
„навливался, не прерывался, не хромалъ; безпрерыв- 
„ное столкновеше съ живымъ и симпатическимъ умомъ, 
„разшевелило и ваше л'1&нивое воображение, и вы пре- 
„дались этому умственному очарован1ю, отвели душу 
„въ этой живой, открытой, разнообразной бес^д*. Вы 
„очень довольны, очень спокойны и уЬзжаете домой 
„въ самомъ пр1ятномъ расположенш духа. Но я васъ 
„поздравляю: вы влюблены^ до безумхя влюблены въ 
„эту женщину, и если вы какой-нибудь зам-Ьтный че- 
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„лов^къ, вы непрем-Ьнно сделаетесь предметомъ од- 
„ного изъ этихъ общихъ разговоровъ, которые пи- 
„таются дружеокимъ пзо6ражен1емъ отсутствующихъ 
„пр1ятедей. Вы влюблены: это р']&шено и известно; 
„объ этомъ вс1^ знаютъ, кром"! -васъ; но васъ не 
„спрашиваютъ, до васъ это д1&ло не касается. Вы 
„ влюблены, — это р1&шено и подписано; охота же 
„вамъ спорить; вы никогда не разуверите; и что 
„за беда у если вы влюблены? Это ваша же чистая 
„выгода; съ этихъ поръ вы сделались гораздо 
„интереснее; о васъ говорятъ; про васъ сплетнича- 
„ютъ; вы, право, очень милый челов^къ. Но ваиъ 
„решительно не хочется допустить этого предполо- 
„жен1я, вы начинаете противоречить. Берегитесь, это 
„вамъ не поможетъ; васъ даже будутъ хвалить за то, 
„что вы умеете владеть своими чувствами. Вы скры- 
„ваетёсь, потому что это взаимная любовь, это не йус- 
, дая светская интрига, которая продолжается несколько 
„дней ; вы благородный человекъ и не хотите произ- 
„носить дорогаго имени той, которою изъ за вашегог 
„же молчан1я раздираютъ съ самымъ дружескимъ на- 
„сдажден1емъ. Помните ли вы тотъ вечеръ, когда вы 
„такъ мило и умно беседовали съ этой умной, оча- 
„ровательной женщиной, когда вы такъ радовались, 
„находя въ ея пламенномъ сердце, въ ея живомъ уме 
,^оггодосокъ на все ваши чувства и мысли? Вы тог- 
„да очень просто наслаждались этииъ яркимъ, блис* 
„тат('льнымъ^ свободнымъ разговоромъ, вы не думали 
„о любви; но друг1е, которые были вместе съ вами и, 
„кажется, занимались съ большимъ усердхемъ собствен- 
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^.ными, сердечными д']&лами, думали за васъ^ вывели 
„пзъ вашего разговора своп заключен1я^ перед'&лали 
„его по-своему, приклеили очень милое, умное объяс- 
„нен1е въ любви и пустили его по городу съ самыми 
„лестными похвалами, съ притворнымъ одобрен1емъ 
„вашего краснор'Ьч1я. ..."(*) 

„Сила поэта истощена (говоритъ Губёръ въ другомъ 
^уМ^Ьст-Ь), онъ не можетъ бороться больше, желЪътя 
„воля уходилась въ этой вЪчной, мучительной тревог1^; 
„любовь его оставила, счаст1е для него невозможно; 
„эта женщина, которая должна была зам^^нить ему 
„всЬ радости жизни, воспламенить и возвысить его 
„тайныя вдохновен1я, не оц']^нила его могучей души, 
„не поняла его высокой и 6езпред1&льной любви. От- 
„чаяте, невыразимое, глубокое отчаяше закралось въ 
„сердце поэта: ~ онъ ищетъ смерти, но судьба еще 
„не назначила ему умереть. Страшный, томительный 

^,бредъ овлад^^лъ его воображешемъ Вотъ она, эта 

„женщина, передъ которой онъ дрожалъ въ напрас- 
„иыхъ усил1яхъ выплакать у ногъ ея свою непонятую 
„душу; тревожный мысли давятъ больную голову, рука 
„въ судорожномъ двйжен1и схватилась за оружие — и 
„бл-Ьдный уб1Йца съ окровавлённымъ ножомъ ст(»итъ 
„надъ трупомъ обожаемой женщины!...^ (**). 

Эта томительная, оби;ественная скука знакомая и 
иамъ, тяжко ложилась на душу поэта. Нельзя не со- 



(*) См. Петерб. В*д. 1847 г. К^ 43. 
С**) См. Пет. В*д. 1847 г. № 61. 
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чувствовать н']&которммъ изъ фельетоновъ егс), гд'Ь онъ 
очень рельефно передаетъ всю силу этой безъисход- 
ной тоски. 

„Еще нед-бля прошла безъ* мал^йшаго произшест- 
„В1Я, безъ всякаго движешя, скучная, длинная, без- 
„конечнан; прошла — и слава Богу! Въ нашей жизни 
„р^&шительно я^тъ никакого разнообраз1Я, мы такъ 
„ум-Ьемъ скучать, какъ ни одинъ народъ въ М1р^&; мы 
„учились этому искуству отъ самыхъ юныхъ Л'ЬТЪ 
„мы не знали бы, что д-Ьтать — безъ скуки. Разговора 
„у насъ н'Ьтъ; не будь эеиръ, гимнастика, Лежаръ и 
„сплетни — мы промолчали бы благополучно всю эту 
„неделю. Отдадимъ себЬ справедливость: мы удиви- 
„тельно хороши во время ведикаго поста; есть что- 
„то драматическое въ нашей скук-Ь и въ томъ хо- 
„лодномъ безстраст1и, съ какимъ мы переносимъ на 
„своихъ могучихъ плечах-ь это тяжелое бремя; не 
„услышишь т одного проклят1я, не увидишь ни 
„малМшаго знака нете}шЪн1я. Какая страшная сила, 
„какое удивительное самоотвержен1е! Все тихо и чин- 
„но, какъ эта чинная скука, которая сидитъ подл^& 
„насъ. 

„Вы пр№хали на вечеръ; передъ вами двадцать 
„челов'Ькъ, которые молчатъ на двадцать различныхъ 
„манеровъ, и въ этой манерЪ у каждаго свой само- 
„стоятельный характеръ, своя собственная физюгном1я: 
„одинъ молчитъ глубокомысленно и важно, другой 
„и беззаботно и весело, третШ съ выражешемъ поэти- 
„ческой грусти, четвертый съ притязан1емъ на колкое 
„остроум1е. Но главное д-Ьло въ томъ, что вс1Ь мол- 

28 
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„чатъ, на лицахъ суровое отчаяше; у инаго просту- 
„паетъ холодный потъ отъ умственнаго напряжешя 
„отъ напраснаго усил1я прервать эту безотрадную 
„тишину. Каждое слово принимаютъ съ 6лагородност1ю, 
„на каждой фраз']^ основываютъ несбыточную надежду^ 
„что она оживить разговоръ, одушевить л']&нивую бе- 
„сЬду. Но это слово раздалось вь пустыне, эта 
„фраза не нашла отв']&та, и снова распространяется 
„глубокое безиолв1е и снова двадцать челов^^кь мол- 
„чальяиковь, съ длинными лицами, какь преступники^ 
„приговоренные кь смерти, высиживають опред^лен- 
„ный срокъ, вь ожиданш палача или спасешя. Вь это 
„время вы входите и за вась хватаются, какь уто- 
„пающ1е за соломенку. Вы св^^ж1Й челов']&кь, вы только- 
„что пр№хали сь улицы; тамь было холодно, а те- 
„перь можеть быть сн-Ьгь идеть или таетъ; у насъ 
„погода, слава Богу, такая непостоянная; на ваше 
„счаст1е вь феврал-Ь мЪсяц'Ь можеть быть дождь по- 
„шель. Говорите-же скор']^е; вась ждуть; за вами 
„очередь; можеть быть дорогой ваша карета опро- 
„кинулась и вы, милый челов-Ькъ, себ* ногу повре- 
„дили на самомь сгиб']^; можеть быть, вы для спасе- 
„шя разговора, вчера понюхали эеиру и чуть не 
„умерли, а теперь пр!1&хали разсказывать обь этомь, 
„благородный, безподобный челов^кь! Но н^Ьть, вы 
„точно также, какь и всЬ остальные, ничего не д*- 
„лали, ничего не слыхали; у васЪ даже н-бть ни од- 
„ного порядочнаго пр1ятеля, сь которымъ бы случи- 
„лась какая-нибудь непр1ятность иди маленькое не- 
„счаст1е; вся наша родвя здорова; сами вы плотно по- 
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• „обедали, были у Эрнста въ концерте, а теперь яви- 
„лись отдохнуть отъ об']&да или отъ музыки. 

„Но вы благовдспитанный челов^къ и понимаете 
„свои обязанности въ отношеши къ этому обществу, 
„знаете, что вамъ непременно нужно внести свое 
„б-Ьдиое даяше въ эту ленивую и сонную бесЬду. 
„Басъ осыпали вопросами — и вы наконецъ начинаете 
„сплетничать. Но на это надобно большое искуство, 
„потому что тутъ вы ничего новаго не разскажете; 
„все, что вы только можете выдумать, къ крайнему 
„вашему удивлен1ю, уже известно и выдумано дру- 
„гими. Вы приготовили можетъ быть ц']&лую исто- 
„р1ю, которая существовала, кажется, только въ ва- 
„шемъ воображенш, — а надъ вами см']&ются: ваша 
„истор1я давно уже сд']Блалась ходячею сказкой; вы 
„горячитесь и спорите, вы отстаиваете ваше до- 
„стоян1е — напрасно! вамъ нельзя разсказать, что 
,^вы собственно выдумали эту исторш, что ее вовсе 
„и не было на д-Ьл-Ь, потому что за такое откро- 
„венное признаше вы, пожалуй, еще попадете и въ 
„сплетники. 

„На ваше счаст1е, вы сегодня прочитали на нижнихъ 
„столбцахъ какой-то газеты н']^сколько б^глыхъ словъ, 
„написаняыхъ безъ всякаго притязашя, но вы, какъ 
„находчивый, изобретательный челов*къ, подложили 
„подъ эту незатейливую болтовню особенное тайное 
„назначеюе, ловк*1Й намекъ или скрытую насмешку. 
„Где скромный и смиренный летописецъ городскихъ 
„мелочей и человеческой глупости, говорилъ о мело- 
„чахъ и о глупостяхъ вообще, безъ всякаго приме- 
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„нешя, тамъ вы отыскиваете портреты и находите 
„лица, тамъ вы называете имена^ говорите утверди- 
„тельно, указываете на произшеств1я, тамъ вы угож- 
„даете вашей собственной страсти посплетничать, а 
„можетъ быть даже мелочному и жалкому мщешю. 
„Что же додать? это очень порядочный предметъ 
„для разговора; вы ловкий человЬкъ; вы д-Ьдаете свои 
„комментарии и ни за что не отвечаете. 

„Страсть объяснять и перетолковывать самыя прос- 
„тыя зам']^чашя, доказываетъ все однообраз1е нашихъ 
„разговоровъ, всю нищету нашей общественной жизни. 
„Мы должны же говорить, во что бы. то ни стало, 
„а говорить не о чемъ. И вотъ мы выдумываемъ 
„и сплетничаемъ. Что бы мы делали въ самомъ д']^л'§, 
„въ теченге ц1^лой прошедшей нед^Ьли, безъ этого 
„спасительнаго занят1я? Ни одного развлечешя, ни 
„одного произшеств1Я...." (*) 

Среди такой скуки, временной пот-Ьхой могли слу- 
жить разв']^ только т^ забавный личности хлыщей, 
множествомъ которыхъ изобидуетъ наше общество. 
Они бываютъ во всякомъ возраст']^ и на всякихъ сту- 
пеняхъ гражданской д-Ьятельности и, конечно, часто 
встр^^чались Губеру, возмущая его духъ своими мелоч- 
ньши выходками. „Вообразите себЬ длиннаго юношу, 
„говоритъ онъ въсвоемъфельетон'1: — вообразите себ-Ь 
„длиннаго ^ношу, съ приличной наружностью и съ 
„притязашями на львиную породу. У него все есть, 



(*) См. Петерб. В«д. К<»49. 
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^,кром'Ь денегъ; онъ очень доволенъ собой, но для 
„полиаго счаст1я ему недостаетъ кареты, онъ отда:1ъ 
„бы половину чужаго царства за карету. Съ мучи- 
,. тельной жаждой; съ неотступнымъ желашемъ этого 
^,завиднаго экипажа, отправляется онъ въ маскарадъ, 
„гд-Ь разъигрывалась карета въ А11е§п. Передъ нпмъ, 
„украшенная цветами, стоитъ великол1&пнэя карета. 
„Онъ возьиетъ билетъ, заплатитъ полтинникъ и выи- 
„граетъ ее непрем']&'нно. И вотъ въ голов^Ь его рож- 
„дается новыя блистательный мечты: карета хороша; 
„онъ именно такую и хотФлъ; завтра ее заложатъ; 
„кучеру онъ купить новой армякъ; чедов^къ вой- 
„детъ къ нему съ докладомъ, что карета готова, оиъ 
„по-Ьдетъ къ графине ***, она непрем1Ьнно его уви- 
„дитъ, карета ей понравится, она въ него влюбится, 
„левъ преклонитъ кол'^^на, графиня упадетъ въ его 
„объят1Я и тихо шепнетъ ему: я твоя! Разум-Ьется 
„онъ никому не скажетъ, что выигралъ эту карету 
„за какой нибудь полтиникъ; онъ будетъ говорить, 
„что выписалъ ее изъ Лондона. А если узнаютъ .... 
„и б^&дный юноша начинаетъ сердится на самаго себя. 
„Что это за глупости ему сегодня въ голову л1Ьзутъ! 
„Ну кто узнаетъ? И кому какое д-Ьло, откуда у него 
„взялась карета! Чтобы загладить это непр1ятное впеч 
„чатл^Ьн^е, новый спекуляторъ опять начинаетъ меч- 
„тать о томъ, какъ онъ будетъ жить на дач4, на остро- 
„вахЪ; какъ по^т^етъ въ своемъ блистательнымъ эки- 
„паж^^ любоваться на закатъ солнца ; какъ вс]^ на него 

„будутъ смотр^Ьть и восхищаться его каретОй Въ 

„это время ттзъ роковаго колеса на его долю выпа- 

28* 

01дШ2ес1 Ьу ^л0051С 



- 330 - 

„даетъ шесть билетовъ, онъ схватываетъ ихъ дро-'' 
„жащими руками, отходить въ уголъ и съ мнииыиъ 
;равнодуш1емъ, даже съ какимъ-то.наружнымъ пре- 
„небрежешемъ начинаетъ развертывать соблазнитедьныя 
„бумажки. Разъ, два, три, четыре и все АЦе^п, на- 
греты н^^тъ! Холодный потъ выступаетъ на лицо, 
„медленно развертываетъ онъ пятою* бумажку — 
,.А11е8п! Кареты н*тъ, онъ не по1Ьдетъ къ графинЬ, 
„она въ него не влюбится^ не шепнетъ ему: я твоя! 
„Но это невозможно; онъ долженъ выиграть карету, 
„судьба не можетъ быть такъ несправедлива- къ нему. 
„У него остается шестой белетъ, онъ начинаетъ его 
„развертывать, въ глазахъ темно, онъ худо видитъ, — 
,.вотъ уже показываются буквы, тутъ что-то есть, 

„кажется это каре пЪтъ, это тоже АНе^тИ Ка- 

„реты н-Ьтъ, трехъ рублей серебромъ тоже п^ть: би- 
„лета на завтрашне концертъ ему взять не начто; 
„знаменитой певицы, за которой онъ ухаживаетъ^ ему 
„не видать, какъ свопхъ ушей, несмотря на то, что 
„он-Ь довольно длинны. Несчаст1е его пресл^^дуетъ со 
,.вс'Ьхъ сторонъ, и бедный юноша готовъ уже съ ума 
„сойти. Къ счаст1ю, черезъ н']&сколько дней въ театр^Ь, 
„онъ видитъ въ одной изъ ложъ бель-этажа знакомое 
„лицо знаменитой певицы. Онъ непрем^^нно отправится 
„къ ней съвизитомъ, егоувидятъ вълож^^, онъ при- 
,,метъ какое нибудь значитительное и живописное по- 
„ложеше, объ этомъ вс^Ь заговорятъ, ему будутъ за- 
.,видовать. Герой-мечтатель отправляется въ дожу 
„п']&вицы, съ необыкновенною ловкостью начинаетъ 
„разговоръ о посд1^днемъ концерт^^, на который у него 
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„по поводу кареты не достало денегъ, пускается въ 
„сдадк1я любезности о томъ, 'съ какимъ искусствомъ 
„она проп-Ьда свою восхитительную ар1ю5 которую 
„онъ запомнилъ по афишк']^. Но п^^вида смотритъ на 
„него съ недоум^&н1еиъ, отъ котораго нашему герою 
„становится какъ-то неловко. Это недоум^тё про- 
„должается недолго. Лица певицы проясняется, она 
„съ лукавымъ выражешемъ бросила б']&глый взглядъ 
„на молчаливаго мужа, который подл^^ нея, по неиз- 
„в1^стный причин']^, кусалъ себ*]^ губы, и снова обра- 
„тилась съ обязательной улыбкой къ счастливому 
„герою. 

— Такъ вы были въ этомъ концерт^Ь? 

— Могъ ли я не быть тамъ, гд* вы п^ли? , 

— И вы слышали^ какъ я п^ла? 

— Я ничего другаго не слыхалъ. 

— Какъ это странно! Представьте же себ4, что 
весь этотъ день я, больная, пролежала въ постели и 
вовсе не могла участвовать въ этомъ концерт^^. 

— Вы не участвовали я пЪш вы п^ди 

Я слыхалъ. ... вы восхищались — и б'1дный герой 
терялся все бод^е и бол^^е. 

„Знаменитая п^^вица взглянула на него еще разъ 
„съ убШственнымъ равнодуш1емъ и тихо промолвила: 

— Какъ стыдно лгать! 

„Убитый герой, ломая руки, въ углу ложи творилъ 
„молитву, приговаривая: Ахъ, Господи, Господи! что 
„это я надЪлалъ! А малчаливый мужъ обратился къ 
„нему съ сл*дующимъ нравоучешсмъ: 

— Да, лгать не годится. Это дурная привычка отъ 
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которой надо отучиться, пока еще время. Вотъ я 
вамъ про себя скажу; я самъ былъ страшный лгу- 
нишка л*тъ до дв^Ьнадцати; бывало, вЪчно вру. И 
признаюсь, я до сихъ поръ благодарю моего отца за 
то, что онъ меня отучилъ отъ этого порока. Бывало, 
я солгу, а онъ меня розгами, и такъ больно высЬ- 
четъ, что посл4 и лгать не захочется. И вЪрьте мн1Ь, 
я вамъ по опыту скажу: это самое лучшее, самое 
спасительное средство." (*) 

Таково было общество, таково оно и теперь от- 
части! Мы слышали изъсобственныхъ у стъ одного изъ 
лучшихъ современныхъ писателей нашихъ, что и изъ 
литературнаго кружка подъ-часъ не безъ удоволь- 
ств1я у4дешь въ ангд|йск|й клубъ и проиграешь тамъ 
всю ночь въ карты. Еще понятн-Ье, что Губеръ охотно 
м1^нялъ чопорные салоны на свободную бесЬду за 
ужинами въ столовой Дюссо. — Кстати припомнился 
намъ разсказъ объ одномъ французскомъ переводчик^Ь 
Фауста, который подъ конецъ жизни, тоскуя одино- 
чествомъ, бросился въ разгулъ, еще бол1Ье неудер- 
жимый, ч4мъ нашъ русскШ переводчикъ гётева тво- 
рен1я. Педантично и щепетильно было бы обвинять 
Губера въ ^го увлечен1яхъ, когда общество не да- 
вало прямаго исхода энергическимъ порывамъ, да и 
разгулъ Губера можетъ назваться такъ только разв-Ь 
относительно его прежней, совершенно затворнической 
жизни. Одиночество тяготило его душу и онъ воскЛи- 
цалъ: 



С) См. Пет. В*д. 1847 г. 
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Ахъ страшно одному! хочу забавы шумной, 
Разгула дикаго, да удалыхъ гостей! 
Н'Ьтъ, можетъ, между нихъ насм-Ьшкой вольнодумной, 
Иль крикомъ заглушу печаль души моей! С^) 

Безсонныя ночи, проведенный въ о6п^еств^^, влекли 
за собой другаго рода безсонницу, пораждаемую бо- 
Л']&знью; друзья его не разъ напрасно предупреждали 
на счетъ опасности, грозившей ему отъ небрежен1я 
къ своему здоровью. Бол']^знь сердца быстро разви- 
валась, бол']&зненная тоска сдавливала грудь, въ ко- 
торой все росли и росли поэтическ1е образы, мужалъ 

талантъ Но онъ былъ одинъ! ему недоставало 

Пушкина, благотворное и незабвенное, хотя кратко- 
временное участ1е котораго, разъ побаловало его силы 
и оставило по себ^^ неизгладимую память, незам']&ни- 
мое впечатл"Ьн1е. МожеГтъ-быть, этотъ великШ поэтъ ука- 
залъ-бы своему меньшому собрату на ту точку опоры, ко- 
торая придала бы энергш Губеру, не допустила бы грус- 
тить до отчаяшя, до насильственнаго равнодуш1Я ко 
всему, до безсонныхъ ночей, до безпорядочной жизни, 
до бол^^зненныхъ припадковъ. 

Въ конц1Ь 1846 года, Губеръ собрался съ силами 
и принялся за труды, которые вовсе оставилъ-было 
за св1Ьтскими развлечен1ями. По той горячности и тру- 
долюб1ю, съ какими онъ снова началъ свою деятель- 
ность, видно было, что онъ хот^лъ присоединить и 
свои силы къ общему движетю тогда временно ожи- 

(*) См. Т. I стр. 117. 
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вившей(;я литературы. Талантъ и возрастъ Губера не 
потеряли еще тогда способности развиваться и идти 
за в'1коиъ, и, Богъ знаетъ, не сд^^лался-ли бы онъ лю- 
бимымъ современнымъ поэтомъ! Много зависало бы 
отъ того кружка, въ которомъ обращался-бы Губеръ, 
а что онъ уже начиналъ сочувствовать соц!альныиъ 
вопросамъ новой современности, — доказывается неболь- 
шимъ рядомъ стихотворенШ его въ род-Ь; Я по ком- 
матгь хоэюу^ Въ эту ночь^ чуть горя^ Думам му- 
оюищ сочувств1емъ такому чисто-политическому поэ- 
ту, какимъ былъГервегъ, переводомъ изъ него пьесы: 
Плохое Утгыиенге и т. д. (*) 

Въ это время Губеръ предложилъ Сенковскому снова 
свое содрудничество по редакцш и получнлъ въ полное 
зав']&дыван1е весь отд^^лъ критики. Преобразованный 
тогда С-Петербургск1я В']^доиости пригласили его пи- 
сать фельетонъ общественной жизни, который онъ и 
пом^^щалъ тамъ, подписываясь буквами Э. И. и К. Д. С. 
Современнйкъ, переходившШ тогда въ руки гг. Некра- 
сова и Панаева, получилъ отъ него стихотворен1е, пред- 
назначенное въ первую книжку Современника за 1847 
годъ. По независ']&вшимъ отъ редакц'ш обстоятельстваиъ, 
оно тогда не было напечатано, а зат^^мъ затерялось 
въ бумагахъ. Только по выходе въ св^тъ первыхъ 
двухъ тоиовъ нашего издашя, мы получили это сти- 
хотвореше отъ Н. А. Некрасова. Сп1Ьшимъ передать 
его читателямъ зд']&сь, такъ-какъ оно уже не иожетъ 
войти въ рядъ съ прочими мелкими стихотворешями 



(*) Т. I. стр. 179, 180, 183, 188, 100, 233. 
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Губера, которыя всЪ пои^^щены въ I том^& нашего 
издашя. Вотъ оно: 

У ЛЮЛЬКИ. 

Въ хат* тихо; треща догорая, 
Еле-св^Ьтитъ лучинка .... 
Что ты плачешь, жена молодая, 
На р']&сниц1& слезинка? 

Али больно теб-Ь, что Ванюху 
Баринъ отдалъ въ солдаты, 
Что кормить и себя, и старуху. 
Сиротинка, должна ты? 

Что на люльку ты смотришь уныло, 
Что глядишь на мальчишку? 
Хорошо при отц* ему было: 
Какъ любилъ онъ сынишку! 

Какъ, бывало, съ работы вернется. 
Шапку старую скинетъ, 
Въ уголъ помолится, да засм-Ьется, 
Къ люльк-Ь скамейку придвинетъ. 

А теперь, безъ отца-то роднаго, 
Даромъ сгинетъ мальчишка, 
Пропадетъ у народа чужаго, 
Будетъ плутъ да воришка. 

А какъ схватятъ, въ открытоиъ ли пол-Ь, 
На большой-ли дорог1&, 
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В'Ькъ покончить онъ въ горькой неволе, 
Въ кандалахъ да въ остроге! 

Жалко матери стало ребенка — 
Видно, доля такая! 
И заплакала горько бабенка, 
Тихо люльку качая 

Другое стихотворете, которое мы получили отъ 
М. А. М. также долго спустя посл1& выхода I тома, 
называется: ЛVе Магга. Оно зам^&чательно т-Ьмъ, что 
написано за дв*]^ пед']&ли до смерти Губера, именно 
28 марта 1847 года, и поэтому съ большимъ вЬ- 
роят1емъ можетъ считаться посл^Ьднимъ и, надо ска- 
зать, прекраснымъ произведен1емъ нашего поэта. Вотъ 
оно: 

Ауе Маг1а! къ теб^Ь простираю 
Въ страхе невольномъ дрожащ1я руки, 
Съ тихой молитвой къ теб* прибегаю,, 
Съ теплою в^Ьрой теб4 поручаю 
Тайныя слезы и скрытый муки. 

Ауе Маг1а! 

Тихо къ теб^Ь я приблизился нын4 

Я никогда никому не молился, 

Не поклонялся небесной святын1^ ^ 

О, научи меня гр-Ьшнаго нын%: 
Я за нея предъ тобою склонился! 

Ауе Мапа! 

Я за нея, за мою я царицу, 

Нын^Ь къ царице небесъ приб-Ьгаю; 
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Грешной земли молодую жилицу 
Съ теплой молитвой подъ твою я десницу, 
Въ тихой надежд^& склонясь, укрываю. 

Ауе Мапа! 

Мн* — испыташе, слезы и горе, 
Ей — наслажете, чистую радость, 
Счаст1е* жизни, на вольномъ простор^^. 
Тихую пристань на жизненномъ мор-Ь, 
Св1Ьтлые годы, веселую младость! 

Ауе Маг1а! 

Ауе Мапа! я гордыя руки 

Съ теплою в-Ьрой впервые подъемлю, 

Первой молитвы несм-Ьлые звуки, 

Перваго страха безумныя муки 

Въ душу мятежную кротко пр1е1илю. 

Ауе Маг1а! 

Но за неё }лнЪ не стыдно молиться, 
Но за неё я горжусь униженьемъ; 
Сладко предъ образомъ молча склониться, 
В-Ьрить и плакать и снова молиться, 
Съ тайной надеждой и съ кроткимъ смиреньемъ. 

Ауе Магха! 

Я задыхаюсь, припавъ къ изголовью! 
Благослови её, д^ва Мар1я! 
Я полюбилъ её первой любовью .... 
Сердце горитъ, обливается кровью, 
Плачетъ и молится: Ауе Маг1а! 

Ауе Магха! 

29 
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Л-Ьтомъ 1847 года, Губеръ намеревался съездить 
въ Москву къ родныиъ, тамъ возобновить въ себ*]^ 
свеж1я силы подъ вдохновляющимъ нровомъ семьи, 
начать новую жнзь, которая обещала многое. . . . Весна 
вообще навивала на поэта сладк1я мечты и вм^^стЬ 
съ т^мъ гибельно д'1^йствовала на его здоровье. Вскрытье 
р'1къ съ одной стороны грозило ему неминуемой смер- 
тельной опасностью, а съ другой вызывало давнишшя 
мечты о по-бздк-Ь за-границу. Уже больной, съ гото- 
вой смертью въ груди, съ уб1Йственной болью и соз- 
наваемой опасностью своего положетя, онъ иечталъ 
объ этой по^&здк']^ и не дал']&е какъ накануне того 
дня, когда слегъ окончательно, писалъ: „Фхать! легко 
„сказать и хорошо тому, кто можетъ уЬхать! — Вы 
„проведете л4то гд-Ь-нибудь на водахъ, увидите новыя 
„лица, забудете старый, отдохнете, развеселитесь, 
„наберетесь новыхъ впечатл^шй, и возвратитесь къ 
„намъ на зиму съ неслыханными разсказами. Сн^&жныя 
„горы и1вейцар1и, шумный улицы Парижа, жаркое 
„небо Итал1и и ты, соблазнительный, в^чно прекрас- 
„ный Неаполь! Блаженъ, кто увидитъ тебя, когда ве- 
„чернее солнце обольетъ тебя пурпуромъ и золотомъ 
„и въ тысячи 6рил1антовыхъ лучахъ разстелется по 
„твоему зеркальному заливу! Ты дремлешь, опершись 
„на море; все тихо кругомъ; на улицахъ пусто; 
„скрестивъ голыя руки на широкой груди, безпечно 
„спитъ подъ открытымъ небомъ твоимъ запоздалый 
„1а22агопе, смуглое дитя твое, вольный питомецъ без- 
„наказанной л']^ни, — а вдали безмолвно и грозно ды- 
„мится старецъ ВезувШ. Какъ хорошо все это и какъ 
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„грустно вспомнить, когда видишь это с^рое небо, 
„эти грязный улицы, когда чихаешь и кашляешь 
„и въ недоу11^н1и разбираешь разный лечебный сис- 
„темы, по которымъ вы безъ всякой особенной боли 
„можете отправиться не только въ Неаполь, но еще 
„куда нибудь подальше. 

„И такъ это р-Ьшено: вы уЬдете, а мы останемся, 
„будемъ жить на островахъ, для развлечешя по^^демъ 
„на Лахту, увидимъ, какъ на Крестовскомъ Острову 
„передъ трактиромъ н^^мецъ по канату пойдетъ и по 
„всей в']&роятности себ^^ когда-нибудь шею сломаетъ. 
„Это единственное сильное ощущен1е, которое у насъ 
„въ перспектив*; и то, пожалуй, не сбудется: этотъ 
„и1мецъ давно уже по канату ходитъ и какъ будто 
„на зло никогда не падаетъ, на него надежда плохая. 
„Это р^^шено — вы 4дете; вамъ ничего, вамъ даже очень 
„весело и вы прош.аетесь съ нами съ особеннымъ 
„удовольств1емъ. А намъ каково? мы остаемся^ намъ 
,,тяжело разставаться , потому что мы люди чувстви- 
„тельные и у насъ изъ головы не выходитъ этотъ 
„проклятый н^^мецъ, который никакъле хочетъ сва- 
„литься съ каната. Мы думаемъ о разлук*!, о сви- 
„данш, о томъ, какъ хорошо жить вм^^ст^^, какъ тя- 
„жело жить врозь. Мы говоримъ: 

Разлука — смерть для краткой доли, 

Въ которой страждетъ челов4къ! 

Оставить милое — не то-ли, 

Что потерять его на в4къ? 
„а вы намъ на это отв^^чаете съ убШственнымъ рав- 
„нодуш1емъ, что ничего милаго не оставляете. 
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„Разговоръ о томъ, кто "Ьдеть за-границу и кто 
„остается дома, съ 1три6лижен1емъ весны оживляетъ 
„на несколько времени нашу однообразную бесЬду. 
„Съ этииъ разговоромъ связываются разныя занииа- 
„тельныя и любопытный о.бъяснешя о томъ, почему 
„такая-то -Ьдеть въ Итал1Ю, а не въ Гермашю, почему 
„такой-то отправляется на воды, а не въ Парижъ. 
„Рождаются самыя дальновидный коментарш, самыя 
„см-Ьлыя предположен1я о будущихъ результатахъ 
„этого путеществ1я, мимоходомъ предлагаются разные 
„затруднительные вопросы о томъ, какъ вы по^Ьдете, 
„гд-Ь встр-Ьтитесь и когда вернетесь. Сборы къ этому 
„путешеств1ю, способъ отправлетя и выборъ буду- 
„щаго м^&стопребыван1Я9 составляютъ тоже неистощи- 
„мый запасъ порядочнаго разговора. Кто же остается 
„дома, кто не можетъ уЬхать, тотъ съ особеннымъ 
^^наслаждешемъ вм^^шиваетъ въ этотъ разговоръ раз- 
„ныя К0Л1ПЯ ' зам^^чатя, въ которыхъ видимо прогля- 
„дываетъ тайная зависть или явная досада. Что же 
„делать? Такова уже природа человеческая! Какъ 
„бы хорошо намъ ни было, а завидовать мы все таки 
„должны. Намъ можетъ быть совсЬмъ не хочется 
„*хать, мы благославляемъ судьбу, что остаемся^ 
„и у насъ на это есть свои особенный причины, а 
'„все же намъ досадно, что друг1е *дутъ, зач^мъ они 
„не остаются вм^ст-Ь съ нами, не потому, что мы безъ 
,,нихъ обойтись не можемъ, что мы ихъ любимъ и 
„что намъ будетъ скучно. Боже сохрани! Хоть бы 
„вс1& они умерли; намъ это растительно все равно. 
„Но зач4мъ они Фдутъ? Намъ только это досадно. 
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„Стало быть у нихъ денегъ довольно, ихъ ничто не 
„связываетъ.... Или они такъ больны, что должны уЬ- 
„хать?— и мы начинаемъ завидовать даже этой болезни; 
„намъ становится досадно, почему у нихъ чахотка, 
„а у насъ н-Ьтъ, — почему они таше бледные, а мы 
„здоровы и можетъ быть еще бто л^Ьтъ проживемъ" (*). 

Какъ хотите,, а эти строки дышутъ жолчью, груст- 
ной прошей, какимъ-то отчаятемъ. Ихъ писалъ че- 
лов']^къ больной, за н'ёсколько дней, а не за сто лгьгпб 
до смерти. Отъ нихъ становится больно и страшно, 
какъ-будто вы слышите р-Ьчь умирающаго, который 
знаетъ, что умретъ и съ притворнымъ равнодуш1емъ 
говорптъ: „мн-Ь и не хочется л^^читься, я здоровъ; 
дЪчутся и бод^ютъ богатые, а мы, бедные, только 
можемъ завидовать ихъ бол-Ьзни; у нихъ есть деньги, 
а у насъ ихъ н^^тъ; умремъ-ли завтра или проживемъ 
сто л-Ьтъ, кому до этого д-Ьло?" И д^Ьйствительно, 
поездка за-границу могла #Ь1 помочь Губеру, под- 
кр^^пить его слабые силы. Но долг1е годы тяжелаго 
труженичества не дали нужныхъ средствъ бедному 
поэту. Онъ встр-Ьтилъ весну 1847 года въ Петер- 
бург-Ь и не пережилъ ее. 

5 апр-бля 1847 года онъ> по обыкновен1ю, поел* 
прогулки по Невскому, явился къ об^ду къ П. Н. 
Всеволожской, домъ которой находился на Серпевской. 
По тяжелой поступи идущаго по зал* Губера, хо- ^ 
зяйка дома угадала, что онъ утомленъ, а, взглянувъ 
на бл-Ьдцое лицо его, даже спросила: — что съ нимъ? 



(♦) См. Петерб. В*д. 1847 г. N 75. 
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—Нечего спрашивать! отв4чалъ Губеръ: — чего тутъ, 
когда околгьваю! 

Посл^ об']^да онъ отправило» въ кабинетъ хозяина 
отдохнуть и полежать, какъ это д-Ьлывалъ не р-Ьдко. 
Къ вечеру съ нимъ сд']^лался сильный бол^^зненный 
припадокъ, который заставилъ почтенную хозяйку дома 
обратиться за помощью доктора. Вс^Ь возможный по- 
соб1я были оказаны; лекарства Губеръ принималъ только 
изъ рукъ своего друга, самой П. Н. Всеволожской, 
которая въ течете пяти дней не отходила отъ его 
постели. Поэтъ, по-видимому, предвид']&лъ свою кон- 
чину^ но не принималъ и не слушалъ никакихъ вн']^ш- 
нихъ ут^шетй и былъ твердъ, не смотря на тяжк1Я 
страдан'ш. Друзья его, графъ В. А. Соллогубъ, графъ 
А. С. Уваровъ, графъ Апраксинъ, М. Н.Лонгиновъ и 
мнопе друг1е окружали больнаго, который благодарилъ 
ихъ за дружбу со всей теплотой своей поэтической 
души. % 

—Какъ сладко умирать! сказалъ Губеръ и тихо скон- 
чался. 

Это случилось рано утромъ 11 апреля. В^Ьсть о 
смерти его быстро - разнеслась по всему городу и 
опечалила многи^съ, не только друзей его. Вечеромъ 
14 апр']^ля т^^ло Губера было перенесено изъ дома 
П. Н. Всеволожской въ Реформатскую церковь, что 
въ Конюшенной. За гробомъ шли его друзья, лите- 
раторы и множество молодежи, которая любила п 
уважала въ немъ, какъ талантъ, такъ и челов']^ка. Ночью, 
посл^ выноса, М. Н. Лонгиновъ, гоафъ. А. С. Уваровъ 
и графъ Н. А. Апраксинъ, какъ бдижайш1е друзья 
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Губера, собрались и составили по личнымъ воспомина- 
н'шмъ б10граф1ю покойнаго на французскомъ язык^Ь, 
которую на другой день пасторъ Муральтъ прочелъ 
въ церкви. 

15 апреля Губеръ былъ похороненъ на Волковомъ 
кладбище 

Черезъ несколько дней, къ слезамъ друзей присое- 
динился голосъ литературы, оплакивавшей смерть своего 
д^Ьятеля. О. И. СенковскШ написалъ въ апр-Ьдьской 
книжк-Ь Библ. д. Чт. длинную статью, посвященную 
Губеру, отъ котораго еще въ этомъ м^сяцЬ ожидалъ 
литературной л-Ьтописи. Если даже объемъ статьи 
Брамбеуса отчасти завис']&лъ отъ неисполнившагося 
ожидатя и отъ необходимбсти пополнить книжку,^ то 
все-таки ей нельзя отказать въ теплот-Ь чувства. Вотъ 
н^^сколько словъ изъ нея: 

„Въ русской литературе не было никогда, и не бу- 
„детъ души благородн-Ье, возвышенн1^е, чище ц св*т- 
„л-Ье души Губера. Посл-Ь Пушкина никто, изъ на- 
„шихъ поэтовъ не обладалъ такимъ звучнымъ и изящ- 
„нымъ стихомъ; ясный умъ, тонк1Й и верный вкусъ, 
„превосходный чувства, чудесный талантъ, обширпыя 
„и разнообразный познан1я, благородный образъ мыслей, 
„совершенное отсутств1е притязашй и зависти, доброта, 
„скромность, чувствительность, любезность, остроум1е, 
„вс^ лучш1е дары неба богато были соединены въ 
„этомъ молодомъ челов'Ьк'Ь. Еще недавно составлялъ 
„онъ своимъ присутств1емъ радость и наслажденте 
„друзей. Его ужъ н-Ьтъ! Въ пять дней не стало до- 
„браго нашего Тубера! . . . Съ т^Ьхъ поръ, какъ раз- 
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^вилась въ этой даровитой организацш способность 
^сильно мыслить и сильно чувствовать мыслимое, онъ 
^уже былъ боленъ избыткомъ души, — пол н']^е сказать^ 
избыткомъ прекрасной души" 



» 



Уже оцанчивая нашу б1ограф1Ю, мы прочли въ 10 № 
Русскаго Слова (1859 г.) рецензш на первые два тома 
сочиненШ Губера. Рецензенту очень не нравятся сти- 
хотворешя Губера, которому онъ отказываетъ и въ 
ум*, и даже въ искренности чувства. Мьг полагаемъ, 
что такое мн1^н1е не есть общее мн^^ше литературы 
и потому будемъ ожидать другихъ сужден1Й, бол1Ье 
спокойныхъ и безпристрастныхъ. Что касается, до 
обвинешя, взводимаго на редактора издан1я Губера за 
то, что онъ перепечаталъ вс* стихи, находивппеся у 
него въ рукописи, зам^&чательны-ли они или н-Ьтъ, хо- 
т]^лъ 41И авторъ при жизни печатать ихъ или н^тъ, 
то мы должны сказать, что не считали себя вправ-Ь 
исключать что-либо, предпочитая полноту произволь- 
нымъ пропускамъ,. т^мъ бол'Ъе, что признаемъ Губера 
вовсякомъ случа* зам-Ьчательнымъ дФятелемъ пуш- 
кинской эпохи нашей литературы. При этомъ мы 
расчитывали не на однихъ друзей Губера, сердцу 
которыхъ гармон1Я его стиховъ скажется тепл^^е, ч^^мъ 
кому либо, но и на большинство читателей. Обв^ество 
помнить его имя и не ^ирекнетъ насъ въ искреннемъ 
старанш ближе и полн']&е познакомить его съ произ- 
веден1ями поэта, съ его личностью, столь симпатич- 
ной во вс'Ьхъ отношешяхъ. 
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Не упрекнутъ-ли меня и въ томъ, что я не по- 
скупился на б10графическ1я св^дЬшя о Губер^Ь, что я 
старался не упустить ни одной черты, рисующей его 
какъ челов-Ька? — Но я не хот4лъ и не см'^&лъбыть 
небрежнымъ ни къ одному факту, въ которомъ я узна- 
валъ Губера, и только этимъ надеялся достичь своей 
ц-Ьли — пробудить въ читателяхб сердечное сочу в- 
ствге т о/сгшнп и убтьоюдетлмъ поэта. 

Герой нашего разсказа принадлежитъ къ числу 
т'Ьхъ личностей, которыми характеризуется русское 
общество двадцатыхъ итридцатыхъ годовъ. Это люди 
в-Ьчно недовольные, разочарованные, потому что при- 
чины недовольства еще недостаточно разъяснены: изъ 
нихъ выродилось наше новое покод-Ьше съ бол4е ' 
определенными взглядами, наше обличительное, кара- 
тельное покол4н1е. Герой нашего разсказа — не хо- 
дульный рыцарь, не пустая кликуша; онъ челов^къ, 
страдавппй эпидимической болезнью разочарованья; 
это-^ЛенскШ Пушкина съ прекрасной натурой, съ 
высокой и теплой душой, съ умомъ образованнымъ. . 
Так1я личности встречались въ жизни, ихъ описывали 
въ романахъ и пов^стяхъ: нашъ герой — лицо невы- 
думанное, талантливое, сильное по натур*. Оттого-то 
нельзя не отвечать глубокимъ сочувств1емъ на требо- 
ван1я любящаго сердца Губера, который искалъдру- 
жескаго участ1я, оттого-то мы вЬримъ искренности 
словъ, сказанныхъ однимъ изъ друзей его посл-Ь смер- 
ти поэта, и охотно повторимъ ихъ зд']&сь: 

„Бедный Губеръ! бедный поэтъ! или лучше ска- 
„зать, 6'1дные его товарищи! б^^дные мы! Онъ заста- 
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„вилъ насъ пережить его и внести новое незабвенное 
„имя въ в^^чно возрастающШ списокъ нашихъ утратъ 
„Онъ никого уже не будетъ ни терять, ни оплакивать, 
„а мы, пока не дойдетъ и до насъ очередь, все бу- 
„демъ недосчитываться его вънашемъ т^^сномъ круИ^ 
„Мы все будеиъ помнить 9то ^добродушное пушкинское 
„лицо, эту разумную улыбку, эту грустную веселость, 
„который были въ немъ такъ привлекательны. Не 
,,забудемъ мы тоже его благородный чувства, его 
„сердечную неиспорченость посреди столичныхъ иску- 
„шен1й, его счастливую в4ру въ дружбу, его датскую 

„душевную простоту Отчужденный отъ семейства, 

„и небогатый, онъ нажилъ въ Петербурге ц^лую семью 
„горячихъ друзей, которые лишились въ немъ бол-бе 
„ч*мъ роднаго. Этимъ определяется вся его жизнь. '^С*) 
Вглядываясь въ эту жизнь, я проникался глубокимъ 
чувствомъ любви и уважения къ личности покойнаго 
Губера. Безпристрастно познакомить читателей съ 
какой-бы-то ни было личностью — кажется мн*Ь такой 
задачей, которая налагаетъ на совесть тяжелую ответ- 
ственность; оттого я съ трепетомъ принимался за перо 
и теперь повторяю, что со страхомъ касался шьо/с- 
ной души поэта^ боясь неудачной обрисовкой оскор- 
бить лучшгя* двио/сенгя ея, потому что я хот^лъ 
познакомить читателей не только съ Губеромъ-лите- 
раторомъ, но и съ Губеромъ-человекомъ въ обпгар- 
номъ смысле слова, и въ этомъ виделъ цель, до- 
стойную усерднаго труда. 

(*) См. Петерб. В*д. 1847 г. Статья графа В. Соляогуба 
об» 9. И. Губерл, 
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ПРИМФЧАНГЯ. 



I. Приведемъ для прим^^ра отрывокъ изъ раз- 
сужден1Я О безсмертги души: „На ближней баш- 
„н^ пробила полночь; все безмолствовало съ тай- 
„нымъ благогов]^н1емъ; лишь дик1Я совы завывали на 
„кровляхъ опуст^^аго замка^ лишь горный в^^теръ 
„шевелилъ листами столЬтняго дуба, лишь перепу- 
„ганный филинъ порою перелеталъ отъ м4ста на м-Ьс- 
„то и юный м^^сяцъ^ какъ ангелъ отрады, лишь из- 
„р^^дкавыглядывалъ изъ-за прорванныхъ тучъ. Въ это 
„время Ингульфъ шелъ скорыми шагами по незрако- 
„мой троп^^. Забывшись у добраго друга за чашей 
„веселаго нектара, онъ не слыхалъ, какъ ударила 
„полночь, но, опомнившись, онъ вырвался изъ объ- 
„ЯТ1Й в^Ьрнаго друга и посп'&шилъ въ свою хижину. 
„Вдругъ м^Ьсяцъ проглянулъ сквозь темную тучу и 
„озарилъ пустыни. Ингульфъ съ изумлен1емъ увид-Ьлъ 
„угрюмаго Раймунда. Онъ стоялъ на скат* холма. 
„Медвежья шкура висела на плечахъ, жел^^зныя латы 
„покрывали грудь его, длинный брови нависли на 
„потухш1е глаза, черные, курчавые волосы въ без- 
„порядкЬ падали на/ плечо и на грудь. Онъ стоялъ въ 
'„безмолв1И и пламя раздумья пылало на мрачномъ че- 
„л-Ь его. Ингульфъ тихо подошелъ къ нему и взялъ 
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^ёго за руку, говоря: как1я мрачныя думы занимаютъ 
„взволнованную душу твою въ часы безмолвной полу- 
„ночи, зачЬмъ не пируешь ты съ нами? Раймундъ 
„оглянулся и съ горькой улыбкою отв^чалъ ему; пируй- 
„те, счастливцы, пока еще чужды печали, пока еще 
„рокъ не см-Ьялся надъ вами" и т. д. 

_11.. Для любопытствую щихъ предлагаемъ одно изъ 
н1Вмецкихъ стихотворешй молодаго Губера. 

бейепке теш! 

\^епп Гегп уоп Ыег хш ГпейИсЬеп бейЫе 

В1е Ггеис1е (11сЬ тИ Кгапг ит8сЫш§1., 

Шй йе1пе Вгив! 1т кгеп ТгаитдеЫШе 

1п8 зйИе КекЬ епШоЬпег Та^е йпп^!:; 

^Уеш! уог йеш 81игт йев 8сЬпе11 уегрга881еп ЬеЬепз, 

КосЬ &т УОШ 21е1, йез Р%ег8 Вги81; егЬеЫ, 

\^епп е1П81. т Месг йез \^188еп8 ипс1 с1е8 81;геЬеп8 

М1^ А(11ег8Йи§ 81сЬ йег в-ейапке ЬеЫ1 

бейепке шет! 
^епп 8ра1: йаЬет Ьехш ^^гаиНсЬеп бекде 
Бег Обиег^гапк ш йешеш 61а8е всЬаит!, 
\Уепп 8сЬ\уегти1;Ь8Уо11 уош 61йске Гегпег Та§е 
Б1е 1;геие Вги81 йег егп81еп Ггеипйе 1;гаиш<;; 
Оейенке шеш гиг 8Шпйе (1етег Ье1(1еп, 
\^епп Киштег сИсЬ ш 8сЬ^еге ГеззеЫ Ьапп!;, 
ДЛ^епп &1йск ипй КиЬ аисЬ йете Нйие техйеп 
Ппй ЬегЬег ЗсЬтегг ап йеш безсЫск (11сЬ таЬп!. 
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бейепке теш! 

АисЬ 1сЬ §епо88 йеп зйззеп КекЬ йев ЬеЬепв, 

Беп й-еиДепЛгапп!; йег ^шпкпе ^йI1§1^пр^ ЬаИ:, 

АисЬ т1сЬ уегзсЫи^ йег 8Шгт йез еМеп ВГгеЬепя 

1п йаз Ое^Ы йег 1;гй§еп8сЬеп \Уе1(,, 

1п зепе \^еИ;, Й1е йаз Уегйхепв! тх^зкеппе!:, 

Бхе Тойе8§1й йст Вхейегтапе гоШ, 

Б1е ^УаЬгЬеН ЬеЫ1, Й1е ВгййегЬеггеп (;геппес, 

Шй й-ехеш Ми1Ь тИ аг§ег КасЬе §го1и. 

бейепке теш! 

\Уепп йи йигсЬ§1йЫ; уош Таите! йетег Тг1еЬе 
Кип 8сЬ\\'е1§епй 8шк81; ап йешез МайсЬепз Вги81 
11пй 81;атте1пй 1а1181 Й1е А\'^ог1;е йетег ЬхеЬе 
ВигсЬзсЬаиег!: уоп йег \\''оппе 8й88ег Ьиз!, 
йейепке йапп, уоп хЬгет Агш ит8сЫип§еп, 
Вез 8опйег1т§8, йег еиге ^еШег Ьазз!, 
Вез ЕхзеиЬгиз! уоп ЫеЬе ше йигсМгип^еи, 
Вег, егпз!: ипй каИ, те Шге \^оипе ^зз!. 

Оейепке теш! 

\^епп ш 6е^И1Ы йег зсЫасМеп1Ьгапп1;еп КеШеп 
Веп 1:ой1;еп Ргеипй йеш 1;геиез Аи§е зисМ, 
\^ет1 е^^^ег ЗсЬтасЬ т1сЬ йхе УеггаШег ^уеШеп 
Шй РешйезЬгиз! тхсЬ посЬ 1т 81;аиЬе ПисМ, 
\^ет1 Тойезги^ уоп тешез бгаЬез Капйе 
2и Й1Г егзеЬаШ; аиз йипЫег 8с11аиег§ги1^ 
11пй \^еи Ьш1?^е§ уоп йешез ЬеЬепз 81;гапйе 
Вег КпосЬептапп йеп тййеп РИ^ег шй. 
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Ш. Приводимъ переводъ и оригиналъ для сравнетя. 

КасЬ РизсЬкш. 

Тге!; кЬ аи^ йхе Ье1еЫ;е 81га88е, 
ОеЬ' 1сЬ 2и Ооиез Тетре! еш, 
8112' 1сЬ т!^ ЛхпдИпдеп Ьеип (Яазе, 
8о йгиск! ткЬ йез бейапкепз Реш! 

Ва вргесЬ 1сЬ; Та§ ипй 1аЬг уег^еЬеп, 
ВосЬ аИеп Ыег, т^оЫ зип^ ипй аИ, 
Шг(1 ЬаИ Лез ОгаЬез Пй^е! йгеЬеп, 
11т&881 йег Агш йез Тойез как. 

8еЬ 1сЬ 1т ЛУаИ Й1е §гйпе Ехфе, 
8о йепк 1сЬ: ёгехзег Ра^пагсЬ, 
Ви заЬз! ешз!; тешез Уа1ег8 ЬекЬе, 
Шп зхеЬз! йи ЬаИ аисЬ тешеп 8агд. 

Кйзз 1сЬ еш Кшй тй зйззеш ВеЪеп, 
Ва зргесЬ 1сЬ тИ Ье1гйЫет Зхпп: 
ЬеЬ ^оЫ! В1Г тасЬ хеЬ РМг 1т ЬеЬеп, 
Ви ЫйЬз!; Ьегап, 1сЬ т^е1ке Ып. 

Гпй ]ейе8 ^аЬ^ ипй ^ейе 81ип(1е 
8еЬ 1сЬ тИ 1;ГйЬет ВИске ап: 
81е Ьпп§еп т1Г Лез Тойез Кипйе, 
81е паЬеп йитр! ипЛ з^шпт Ьегап! 

81егЬ 1сЬ 1т Кпед, ат \Уап(1егз1аЬе, 
Аи^ ЬоЬет Меег, ш Ггетйет ЬайЛ? 
ЕгеШ т1сЬ Ыег, ш зйПет ОгаЬе, 
1т паЬеп ТЬа1 Дез Тойез НапЛ? 
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Шй 181 ез 51е1с11, т ^екЬет На&п 
Меш Ье1Ь уег^ез!; ш 81иттег КиЬ, 
8о ^Игй' 1сЬ Ыег ^оЫ Ьеззег всЫаГеп 
Бег 8й88еп НехшаЛ паЬег ш. 

Баз зип^е &18сЬе ЬеЬеп §1йЬе 
Шег 8р1е1епй аиГ йез бгаЬез Пиг 
Шй ешё зсЬоп ипй зсЬбпег ЫиЬе 
беШШоз ёШпгепй Ше Ка1иг. 



А вотъ и оригиналъ: 

Брожу-ль я вдоль улицъ шумных-Ь, 
Вхожу-ли въ многолюдный храмъ, 
Сижу-ль межъ юношей безумныхъ, — 
Я предаюсь моимъ мечтамъ. 

Я говорю: промчатся годы 
И сколько зд'^&сь ни видно насъ, 
Мы ьсЪ сойдемъ подъ в^чны своды 
И чей-нибудь ужъ близойъ часъ. 

Гляжу-ль на дубъ уединенный, 
Я мыслю: патр1архъ Л']&совъ 
Переживетъ мой в']&къ забвенный, 
Какъ пережилъ -онъ в-Ькъ отцовъ. 

Младенца-ль милаго ласкаю, 
Ужъ я думаю: прости! 
Теб-Ь я м-Ьсто уступаю: — 
Мн-Ь время тд^ть, теб-Ь цв-Ьсти! 

30» 
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День каждый, каждую годину 
Привыкъ я думой провождать, 
Грядущей смерти годовщину 
Межъ нихъ стараясь угодать. 

И гд'Ь мн-Ь смерть пошлетъ судьбина? 
Въ бою-ли, въ страиств1П, въ волнахъ? 
Или сос^^дия» долина 
Мой приме 1Ъ охлад-Ьдый прахъ? 

И хоть безчувственному т-Ьлу 
Равно повсюду истл-Ьвать, 
Но ближе къ милому предмету 
Мн-Ь все-бъ хот^Ьлось почивать. 

И пусть у гробоваго входа 
Младая будешь жизнь играть, 
И равнодушная природа 
. Красою вЬчною с1ять! (*) 

IV. Первая глава Антошя напечатана въ Ново- 
годник']^ совершенно въ иномъ вщЪ, ч1&мъ въ нашемъ 
издаши. Кром-Ь пропуска въ пачал^Ь стиховъ отъ 1 — 41 
включительно и многихъ другихъ мен'Ье значитель- 
иыхъ перем1Ьиъ, въ Новогодник-Ь эта глава раздЬляна на 
27 параграфовъ. Пос.^Ъдше четыре написаны съ ц'!^лью 
придать н"Ь^{оторую законченность отрывку и потому вовсе 
не вошли въ наше издан1е. Вотъ эти стихи, которые 
сл'Ьдуюгъ посл-Ь описан1я разлуки Ангон1я съ роди- 
телями т. е. послЪ 1-й главы: 



(*> См. Сочинен1Я Пушкина изд. П. Анненкова. Т. 11. стр. 489. 
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XXIV. 

Влад^^я КИСТ1Ю свободной, 

Иной писатель новомодной 

Изобразилъ-бы вамъ теперь 

Разлуки горестной картину, 

Невыразимую кручину 

И горечь тягостныхъ потерь. 

Вотъ, наприм'Ьръ, на первомъ план1Ь, 

Въ нарядномъ, праздничномъ кафтан1^ 

Толпа печальныхъ прихожанъ; 

Предъ ними пастырь ихъ духовный, 

Надеждой ясной и любовной, 

Смиряя боль сердечныхъ ранъ, 

Къ молитв-Ь складывая руки, 

Покорный вол^Ь Божества. 

Онъ полонъ, въ грустный часъ разлуки, 

И св'Ётлыхъ думъ и торжества. 

Потомъ и мать въ безмолвномъ гор^, 

И неподвижна и бл']^дна, 

Съ живымъ страдашемъ во взорЬ, 

Въ н-Ьмую скорбь погружена; 

И сынъ, обнявъ ея колЬна, 

Съ слезами горькими въ очахъ... 

Клянусь, зал^анчивая сцена! 

Все крикъ, да плачъ! все о1 да ахъ! 

XXV. 

Потомъ, картину довершая, 
Поэтъ опишетъ наконецъ, 
Какъ плачетъ Пабла молодая. 
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Ч-Ьмъ занятъ пасмурный мудрецъ. 

Но виноватъ ! я заболтался 

Къ досад^Ь вс1&хъ моихъ друзей, 
6ъ несвязной пов^^сти моей 

Мудрецъ безъ имени остался 

Что д-Ьлать, милые друзья! 
Старикъ сердитъ; и гн^Ьвъ, и ласки 
Меня страшатъ; боюсь огласки, — 
И эта тайна не моя. 
Страшн']^е грознаго зоила 
Онъ за нескромность отомститъ, 
А ценсоръ въ красныя чернила 
Перо глубоко погрузить! 
Н-Ьтъ, это слишкомъ безразсудно! 
Такъ не дойдемъ мы до конца; 
И потому мн1Ь право трудно 
Назвать с1Ьдаго мудреца. 

XXVI. 

Но дочь совс^Ьмъ другое д-Ьло; 
Я провинился передъ ней — 
И потому открою СМ'ЬЛО 
Вамъ имя Паолы моей. 
Вдали бтъ суетной печали. 
Вдали отъ бури роковой. 
Ее донын']^ занимали 
Забавы юности живой. 
Малютку ангелы хранили, 
Своимъ врыломъ пр10с^^нивъ, 
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И бури мимо проходили, 
Надъ ней грозы не разразивъ. 
Она такъ пышно разцв']&тала 
Вдали отъ праздной суеты, 
Загадка жизни не смущала 
Ея младенческой мечты. 
Но рокъ не спигъ! и на чужбинЬ 
Судьба- открыла передъ ней 
Въ живой, мучительной картин*]^ 
Скрижаль нев^домыхъ скорбей. 
Одинъ урокъ! печаль разлуки 
Повязку съ глазъ ея сняла — 
И сердце ждетъ тревожной муки, 
И д^ва слезы поняла! 

XXVII. 

И только онъ, старикъ суровый, 
Не тронутъ общею тоской; 
Ему страдашя не новы, 
Онъ помиитъ ТЯЖК1Я оковы, 
Онъ помнитъ жре61й роковой. 
Одинъ, въ безчувственномъ поко-Ь,- 
Среди волнен1я сердецъ, 
Какъ взваяню живое, 
Стоитъ недвижимый мудрецъ; 
Такъ въ бурю шумной непогоды 
Гроза въ раскатахъ загремптъ. 
Но въ общемъ ужасЬ природы 
Не дрогнетъ царственной гранитъ: 
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Такъ на тревоги жизни бурной, 
И молчалива и бл'Ьдна, 
Не покидая сводъ лазурный, 
Глядитъ бездушная луна! 
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